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ВЪ МОСКВЪЗ, 


ВЪ Униве ерсишештской Типограф1и у 
Н. Новикова, 178% года, 


ОДОБРЕНТЕ, 


По приказанию Императорска- 
го Москопскаго Униперситета Го- 
спо96 Кураторопб, я читалб книгу 
п096 заглашемб: Новый АДомЪ Ки- 
шошЪ, или чудныя похожден!я Дона 
Сихвто де Розалвы Ч, 11., и не нашелб пб 
ней ничего протипнаго настаплению, 
данному мнз о разсматрипани пе- 
чатаемыхь по Униперситетской Ти- 
пографли книг; почему оная и на- 
печатана выть можетЬ. Коллежскай 
Сои$тнихф, краснорфчёя П рофессорб 
и Ценсорб печатаемыхЬ пь Унипеф- 
ситетской Типографи хкнигб, 


ЖНТОНЪ БАРСОВЬ. 
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ЧУднЫыя ПОХОЖдДЕНЯ 
„ДОНА СИЛНО де РОЗАЛВЫ, 


КНИГА ПЯТАЯ, 


Глава первая. 


ВБ которой сочинитель им*етб 
удопольстпае гопорить © 655 са- 
момб. 


М" весьма сумн$ваемся о шомЪ, на- 
ходихся ли СЪ шого времени, какЪ 
золшебныя басни обрфшаюшся ВЬ св$- 
ш5, защищаемой феями любовникЪ 
когда либо вЬ плачевнфишихЪ обстоя- 
лтельсшвахф , нежели вЪ какихЪ дод- 
жны мы были оставишь нащего тероя 
при концф первой книги. 
Правда, друге герои волшебницЪ 
им5юШшф шакже свои стычки. Они 
Часть ТТ. АЗ д0д- 


ТУ ЧУЧЕЧЕ 


4. 


должны бываюшЪ часшо бишься СЪ 
драконами, морскими чудовишами и 
голубыми ценшаврами; обр5шаюшся вЪ 
опасносши быть сожранными ошЪ сшра- 
шидищЪ; бываюшЪ уводимы стары. 
ми беззубыми волшебницами, которыя 
испьипываюшЪ добродфшель ихЪ опа- 
снфйшимЪ образомЪ, и часто нако- 
нецЪ преврашаюшЪ ихЪ вЪЬ попугаевЪ, 
кошовЪ и сверчьковЪ, Но чтобЪ столь 
чрезвычайная особа, каковЪ есшь лю- 
бименЪ Кородевы Сарамандровь и лю. 
бовникЪ очарованной бабочки, изцарз- 
ианЪ быйЪ деревенскими дЪфвками в 
прибимЪ дубинами ошЪ мужиков , 
шсмыу примБ5ра шщетно будешь искашь 
вЬ полномЪ собранфи всБхЪ истор й 
начинающихся сЪ ‚,НЪкогоа БылЬ.,» 

_ Влагосклонной читашель выведешЪ 
изЬ сего сл5дсмме, (а какЪ, можетЪ 
бышь, онЪ шого не сдфлалЬ бы, шо 
сочинишель осмфливаешся дашь ему 
снмЪ уразумфшь ) чшо с1я примфшная 
разносшь ,„ находящаяся между пов$- 
спИю Дона Сильо и другими водшеб- 
ными баснями, должна произвесшь бла- 
госкдонное ‘предразсужден1е © исшори- 
Ч 


И ет, Е Е ежеыиениченыь 


> м 


р 5 


ческой ея зБрносши и справедливости. 
ТешьлибЪ герой нашЪ вЪЬ сей повфсти 
ФэдилЪ вЪ Сафировой колесницф , за- 
пряженной райскими пшицамн , и вся- 
кой вечерЪ останавливался вЪ очаро. 
занныхЪ палатахЪ; и имфлЬ бы крас» 
ную шляпку ‘`Пранца Кобольша (*), 
башмакЪ волшебницы Мусшаши (**), 

А 3 пер- 
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{*) Принцб КоБольтб ихи домопой (Т.е 
Рипсе Гана) есть герой посл дней сказ= 
ки. ВЪ Т, Части Сопёез 4е МАа. Р. 
Собсшвенное его имя есть ЛеандерЗВ. 
ОнЪ еешь соперникЪ весьма малорослаго, 
полешаго › горбашахо и весьма худо- 
воспишаннаго Принца именемЪ Фири- 
БОНЯ, и между шыслчею другихЪ из- 
рядныхЪ качесшвЪ имешЪ дарЪ д5з 
лаштьсл невидимымЪ, какЪ екоро наде- 
немЪ на себя краеную шляпву сЪ 
двумя павлиными перьями, которую 
подарила ему волшебница Жантилла. 

(*°) БашмакЪ волшебницы Мусташи, 
имфлЪ силу погружашь шЪфхЪ вЪ глу- 
бокой сонЪ, кои подержашЪ его у но* 


= $5. 


перстень ГигесовЪ (*), или волшебную 
палочку царсшвующЁя Феи Трузин (**), 
для избавлен#я себя изЪ вс5хь бБд- 
сший; шо всякая десятилфшняя &5- 
зушка прим5шнла бы, что ей разска- 


эываюпГЬ сказку, Но ио взирая на то, 
что 


ву. Прекрасная и добродзтельная Нед- 
дарна сдълала опышЪ сего надЪ ду- 

‚ хомЪ Жонхиле, увидя себя нанонецЪ 
принужденною освободитьсл ош негоу 
хошя шо и ипягосшно было ея сердцу. 
Смотри Кревильонопб уполопнихб, 
шом, П. сшран. 274, 

(*) Перстень ГигесовЪ имфлЪ шаную же 
талисманическую силу дБлашь неви» 
димымЪ, какую АросшЪ приписываешЪ 
перстню Врюнелеп/\ и соспожз Д» шляий- 
кф Принца Коболта. Цицерон подра- 
жал Платону разсказываетЪ басенку 
о семЪ персшнв зЪ 9. глав [ книги 
о должностяхб. 

(**) Царсшвующая волшебница Трузо 
играешЪ свою ролю вВЪ баеенк® о По» 
меранцопомб 92реп® и о пЧелЪ, ве 

> части Сопёез 4е Мад. О. 
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что наша повфсть столь же р$дка и 
чудна, какЪ какая нибудь изЪ ш$хЪ, 
8Ъ слушани кошорыхЪ премудрой 
ИндЪйской СултанЪ Шах-БагамЪ изво» 
дилЪ препровождать время: не мож- 
но однако насЪ попрекнуть, чте мы 
когда либо приписали нашему терою 
шакое приключен!е, какое несовершен» 
то бы согласно было СЪ порядочнымЬ 
печенемЪ естесшва, п кое бы не вся- 
той день случалось или по крайней 
®$рБ могло случиться; какЪ на прие 
мёрьЬ, что лягушка находилась вв 
отасности быть проглоченою аистомЪ, 
иги чшо нашлась драгоифнная вещь сЪ 
пфшрешомЪ, чаятельно прежде к$мЪ 
нбудь пошеряиная. Он путшешеё» 
спвовалЪ пфшкомЪ, мы не заботи» 
лиъ никогда обЪ охранен!и его’ отЬ 
боюшЪ и шинЪф; спалЪ на жесткой 
зем: или ВвЪ сельской гостинницВ , 
тдБ блохи не давали ему покоя, Вм$- 
сто шого , чтобЪ розами украшенныя 
Нимбьт и Сильфы СЪ золотыми крыль» 
ями на испешренномЪ цвфшами берегБ 
криспальнаго источника подносили 


‘ему юкшарЪ и амброзю , потчивали 
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мы 6го изЪ Педриллиной сумы; и по- 
колошилЪ его не исполинЪ какой либо, 
или очарованной АрабЪ, но просшой 
мужикКЪ, 

Мы надфемся, что си доказа- 
тельства ошвфчаютЪ сами за себя, 
Я ЖелаёмЪ. чшобЪ о многихЪ слав- 
ныхЪ исторюписашехяхЪ сЬ шоль же 
хороШимЪ правомЪ можно было ска 
ЗАМьЬ; Что они также, какЪ и мы 
удяхялйсь ошЪ обманчивагто побужде“ 
я прикрасить свои каршиньы и ха- 
ракщеры, или придать приключенямЬ 
шфнь зуднаго. Мы при изданши в 
свЪШБЬ сея справедайвой и достов8р- 
Ной пОВфСсШи предметомЪ имфли не 
пу@ноё какое нибудь увеселене, (какЪ 
то моРуШЪ воббражашь себБ молодме 
легком слениме вершопрахи) но общее 
5лАто ий споспВшествоване шфлеснаго. 
и душевнаго здраёя любезныхЬ на» 
шихъ читашелей. з 

` МожетЪ быть нфкопорые, коихЬ 
осшроум!е не обЫкло проницашь глубже 
вн.Шнаго покрывала вещей, не поймутЪ, 
какимЪ образомь истор1я Дона Сило 
можеётЪ служищь кЪ шоль спаситель- 
ному 


| 


ному предмету. Но (Фи добрые люди 
могушЪ, естьли имЪ угодно, изЪ со- 
чиненйЙ великихЪ врачей и испьипаше- 
лей естесшва научиться, что находиш- 
ся н5кошорая болфзнь , которой чело- 
з5ческая душа ошЪ чешьрнатцатаго 
тода до глубочайшей старосши бы 
ваешЪ подвержена, кошорую никакими 
#ругими л$карсшвами прекратить не- 
можно ‚ какЪф такими ‚ кошорья по- 
трясающЪ перепонку, разжижающЪ 
кровь и ободряютЪ жизненные духи; 
шакЪ какЪ ядовншое угрызен!е Таран- 
телей (по старой поговорк$ ) нич5мЪ 
другимЪ не изцфляешся ‚ кром$ сим- 
пашической силы н$кошорыхЪ минуе- 
шовЬ ‚, проигрываемыхЪ больному. И 
шанЬь д$ло идешЪ шолько кЪ шому, 
подлинно дли с! спасишельныя сийьы 
находяшся вЪ нашей книг или иёшЪ? 
Се есть такой вопросЪ ‚ на которой 
ошвф$шешвовать СЪ н5котшорою надеж- 
дою на нашу правду осшавляемВ ‘мы 
благодарному свидфшельсшву разныхЪ 
читащелей, могущихЪ говоришь о шомЪ 
изЪ опыша. Правда, имя Дона Сих- 
вю не упоминаешся ни вЪ какой 

А 5 Апше- 


что составляешЬ знашную` часть Евро- 


хо 


Апшек$ между рецепшами ошЪ сума- 
сбродешва и гипохондри, Но шсму 
находашся разныя причинь:, о кото- 
рыхЪ мы изБ должнаго почшентая кЪ 
симЪ сочинителямЪ приговоровЪ о жиз- 
ни и смерши, лучше умолчимЪ, вЪ 
шо время, когда можешЪ сшаться 
можно бь1 бь1л0 СЪ толь же хорошимЪ 
основаем Ъ спросишь, для чего множе- 
сшво другихЬ рецепшовЪ занимаютЬ 
шамЪ свое мфсто, какЪ и шо, для 
чего Дону Силво не дано онаго, | 
Между ш5мЪ желаемЪ мы, чшобъЪ 
какая нибудь Европейская Академ!я, н 
хотя бы Павская вЪ Беарнф , соблаго- 
волила опред$ лить пяшьдесящЪ червон- 
яыхЬ награжден за изсяБдованйа 
многоразличныя физическ!я, моральныя 
н политическфя пользы, какую челов$. 
ческое общество можешЪ получишь 
ошЪ книгЪ, производящихЪ  дозволен- 
нымЪ образомЪ смфхЬ; особливо жа 
на основашельное р$шенй1е вопроса: Не 
гораздо ли бы вытоднфе было ‚ какЪ 
общему благу, шакЪ и прибышку 
книжной продажи, (которая извфстно, 


ней- 


тт. 


пейской торговли) котдабЪ вм$сшо 


множесшва худыхЪ и посредствен-. 


ныхЪ нразоучительныхЪ книгЪ во всФхЬ 
ФорматахЪ, кои подЪ много обфщаю- 
щими надписями утомляютЪ бЪдной 
свфвЪ ежедневными наблюденйямио 
шупыми, безЪ связи скопленными и 
суровыми мыслями, холодными вос. 
клицанями и набожными желанйями 
скучныхЪ своихЪ сочинишелей, во вся- 
кое позугодичное время вступали вЪ 
продажу инфсколько дюжинЪ книгЬ 
во вкусБ шакого комическаго романа , 
каковы сушь Саламанской Бакка- 
лапрб илн Найденышь, да хошя бы 
н во вкус Кандида или Гаргантуи 
и Пантрагуеля ; книги, ВЬ кото- 
рыхЪ истинна сказывается со см$хомЪ, 
кошорыя СсЬ глупосши › сумасбродства 
м плушовсшва срываюшЪ обманчивыя 
ихЪ маски, предетавляющЪ людей со 
страсшями ни дурачесшвами 3Ъ подлин- 
номЪ ихЪ вид ни увеличивая, ни 
уменьшая ‚, и стирающЪ СЪ дфлЪ ихЪ 
пошЪ лакЪ, коимЪ гордость, обманЪ 
самого себя и тайныя намБренМ обе 
кновенно ихЪ покрызающЪ у Нниги, 


‚<. 
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кои СЪ м5мЪ лучшимЪ усп$хомЪ ий. 
ставляютЪ и исправяяюшЪ, когда он 
кажущся шолько узвеселяющими, и ко. 
торыя и тогда, когдабЪ он ни кЪ 
чему боле не служили, какЪ шокмо 


чтобЪ у заиятьхЪ дфлами людей вь. 


часы ошдохновен я выбить изЪ х040- 
зы пыль, упражнаяшь безвредно празд- 
ныхЪ людей, и вообще занимать до- 
брое сложен!е какого либо, народа, го- 
раздо были бы полезин5е, нежели ся 
давно вымолоченная моральная с0ло- 
ма, с1я методическая см$сь уродли- 
зыхЪ и разноцвёшныхЪ поняпий, Хо» 
ходныхЬ восклицанй, кав!я здБеь ра- 
зумБюшся ‚ и которыя (сЪ позволенгя 
хорошихЪ намфренйй, коими защища. 
ются ихЪ сочинишели) могутЪ гораздо 
болфе повредить головы чишашелей, 
нежели исправишь ихЪ сердце, иедин- 
ственно для того наносямЪ столь ма- 
ло вреда. что онф обыкновенно упо- 
требляющся на завершку друтихЪь 
книгЬ. 

НамЪ для извфсшныхЪ причииЪ, 
было бы пр:яшно. естьзибЪ мы с1е 
примБчанне вЪ какомЪ нибудь мёсшЪ 
дали 


——=—„.—- 
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дали сказать ПедриллБ или другой 
привиллегированной 0606$ сего рода: 
ибо на шакого Педриллу и Лаунцел- 
лоша Тоббо (*) нли Гоббо Лаунцелло- 
ша никогда не сердашся, когда онЪ 
говоришЪ правду. Но какЪ сего не 
можно было сдфлашь пристойнымЪ 
образомЪф, шо мы должны были р$- 
шиться сказать оную мнмоходомЪ. са- 
ми, и хомимЪ за (е тгдБ иу кого 
надобно, учтивё5йшимЪ образомЪ про- 
сить навинен!я. 


Глава вшорая. 


В которой Педрилло охазыпается 
песьма пб спою пыгоду“. 


Педрилло не смошря на що, чшо 
онь вЬ нешасшномЪ приключении сЪ 
деревенскими Нимфами получилЪ себ 
Фольше побоевЪ, полежавши минушЪ 

во- 


парит гк: 


(*} Имя одного Кловна. или деревенскаго. 
шута вЪ Шакспировой комед!и, назы- 
заемей 904 Благородные Веронелца, 
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восемь безЪ памяши, вскочилЪ однако 
первой сЪ земли, и‘первое упопребле- 
н!е возврашившихся его чувсшвЪ, было 
то, что онЪ всБхЬ НимФЬ, ФавновЬ 
и СильвановЪ , карловЪ, ПринцессЪ и 
бабочекЪ со вс$ми волшебными сказ. 
ками, кои ошЪ сошворен1я м!ра писа- 
нь были до сего дня, и будушЪ пи- 
саны еще впредь до скончанйя свфта , 
СЪ сочинишелями ихЪ, доброхошами и 
разскащиками, и со всфми сродниками 
н насафдниками въ восходящей н низ- 
ходящей и побочной лини, вкупб и 
порознь послаяЪ кЪ ч* *. Онъ про- 
клиналЪ гусей, коихЪ перьями онБ пи- 
саныь, буквы и чернила, коими онб 
нечатань: ,‚ сердечно желал, что бы 
свяшая Инквизиция сожгла вЪ пепелЪ 
вс5хЪ шфхЬ, кои издали вЬ свбаЪ 
таковьтя бездфльныя дьявольскфя сочи= 
нен!я, сдфлавиия самого лучшаго и му- 
жественнаго изЪ всей Испанйи молода- 
то дворянина дуракомЪ, Ибо. удары, 
полученные имЪ безЬ числа и м$ры 
за голубую бабочку, убфдипи его на 
всегда, чшо все, чшо тоснподинЪ его 
сказывалЪь ему о волшебницВ Радйаи- 
ш$ 


х р = тот —=-— 


мет => 


м и ОбЪ очарован!и мнимыя Принцес- 
съ есшь пусшыя токмо бредни и во- 
ображен!я. Тьфуй кЪ чоршу‘ вскри* 
залЪ онЪ; слыхано ли когда нибудь , 
чшо бы волшебница допусшила _дере- 
зенскихЪ дЪвокф м мужиковЬ при 
бишь до полусмерши дубъемЪ ш5хЪ , 
конхЬ она взяла подЪ свое покрови- 
тельсшво ? Мн$ бы не шакЪ досадно 
было, естьли бы поколотили насЪ чу- 
довищи или огнедышуние драконы у 
но шакгя волочайки! -—— Пусть сквозь 
землю провалюся, есшьли Гадеманша 
его, причинившая намЪ всф (фи прокля- 
шыя сплешни , прямо не столько же 
есшь волшебница, сколько и чи шри 
бл*дк*, выцарапави!я мн$ глаза своими 
нохшями суть Нимфы! 

СимЪ суровымЪ шономЪ продоя- 
жалЪ онЪ говорить нфсколько времени, 
пока наконецЪ увид5лЪ, чшо госнодинЬ , 
его все еще лежишЪ недвижимЪ на зем. 
лф. ЗрБлище 4е и страхЬ, ие умерЪ ли 
онЪ, сдБлали шо, чшо добросердечны 
просшякЪ забылЪ вдругЬ собсшвен- 
ную свою бол$знь; онЪ кликалЪ его, 
зиевелидЪ , но наконец не примфчая 

вЬ 
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вЪ немЪ никакого знака жизни, на 
чалЪ кричашь сшоль жалко. или еще 
жалч5е, нежели горбашой сынЪ Злаго 
Царя, когда дЪ$вушка гусяшница не 
хощ$ла ишщи за него за мужьЬ (*). 
На- 


а ео чиепиипиивии жииенииииииолиининщка, 


(*) Что вЪ изданномЪ вЪ НирнбергБ Н$- 
мецкомЪ перевод$ книги называемой Ка- 
винетЬ полшебницв именуешея д$- 
зушкою гусяшницею, шо вЪ подлинник 
называется От4оптеге, или пастушкою 
ИндЪйских Ь курицЪ. Она быдла собствен- 
но дочь Королевы земли радости, 
имфвштя нешаспие попасшь 80 власшь 
Злаго Короля 36 МЯИ слез. Злой Ко- 
роль заперЪ ее вЪ башню, гдБ бы сЪ 
нею безЪ помощи 9оБрой маленькой 
МЫШИ воспослЪдовало весьма худоь 
ВЪ сей башн® родила Королева Прин“ 
уессу Жолетту , которую однако 
уохишила у нее злая волшебница КоН-= 
калина; а какЪ она нанконецЪ изба- 
вилась ошЪ худыхЪ поступокЪ сея 
золшёбницы б5гетвомЪф, шо сынЪ эла- 


хо Кородя, гнусной молодой косподинЪ 
при* 


| 


ино 


| 
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НаконецЪ всномнилЪ онЪ ВЪ то-= 


ск5 о бутылк$ Мадерскаго вина, на- 


Часть И. Б хо- 


присшавилЪ ее пасши курЪ. ПринцЪ 
мзло по малу влюбился весьма стра“ 
сшно вЪ свою куряшницу: но дЪвуш- 
ка не хошбБла обЪ немЪ ничего ни слы- 
мать, ни видфшь. ‚Случилось н5ког- 
››дЗ, (говоришЪ госпожа Д.) чшо сынЪ 
э’Злаго Царя будучи исполненЪ неудо- 
‚›вольстя къ Жомешт5 кинулся подЪ 
„дерево и сшойь сильмо началЬ пла 
у›кашь, столь сильно, чшо ревел, какЪ 
„шеленокЪ, Король его башюшка услы- 
эшавЪ с1е выглянуяЪ изЪ окошка и 
«просилЪ его, чшо такое сдБлалось ше» 
‚65, что шы шакЪ воешь? Это очень 
‚глупо! ПринцЪ ошвфчалЪ всхлипывая: 
‚я плачу о шомЪ, чшо меня ‘не хо* 
эчешЪ любишь наша куряшница, КакЪ, 
ээвскричаяЪ Король, она не хочешь 
ээттебя хюбишь? Посмотрим?! она дод- 
‚›Жна шебя любишь, или должна уме- 
ээрешь', и. т. д. Смотр. 90Брую 
маленькую мтишШЬ во второй часши 
вказокЪ госпожи Д. | 
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ходящейся еше вЪ его сумЪ, котору 
Педрилло сложилЪ еще при самомВ 
начал$ боя, и которой непр!ятели быв- 
ши вЪ западьчивости не примфшили. 
И такЪ онЬ принесЪЬ бутылку, и вы> 
лилЬ не жал$я ни мало вина, почши 
всю на лице Дону Силв!0, Средство 
се произвело желанное дфисшв!е. Мо- 
лодой рыцарь вЪ скоромЪЬ времени 
опамятовался ;$ ибо обморокЪ его про- 
изошелЬ ошЬ одного н$фсколько сильна» 
го удара, полученнаго имЬ вЪЬ голову, 
хощя безЪ всякаго знака, кромБ наро- 
чншой шишки; онЪ ошкрылЪЬ глаза нц 
вскричалЪЬ слабымЪ голосомЪ: Тдб я? 
ЖизЬ ли шы еше Педрилло ? 

ЖивЬ, сударь, вскричалЪ Педрилло, 
и слава Богу! что вы, какЪ я вижу, 
еще живы; ибо по чести моей, естьли 
бы вы умерли, какЪ я уже опасаться 
начальЬ, то я лучше бы кинулся вЬ 
р5ку . нежели бы остался послБ вас» 
жить, 

Дан БотЪ ; сказаяЪ ДонЪ Силвто у 
чттобЪ я могЬ наградить тебя за до- 
брое швое сердце и за вбрносшь ! Но, @ 
небо! скажи мнБ, есшьди шьы знаешь 
чш® 


=—-—.-> 


—_ этно 
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что сдфхалось СЪ бЕдною моею Прин- 
цессою ? 

Принцесса? вскричалЪ Педрилло} 
она провалилась кЪ чоршу , она уле, 
шЪ$ла при самомЪ начал$, какЪ вБдь- 
мь! СЬ долгими своими кривыми ног» 
шями на насЪ напали — ЧшобЪ ев 
нечистая немощь! Я бы желалЬ , 
чтобЪ она намф — но чшо вамЪ сд5- 
вахлось, сударь -— Бога ради скажише, 
чшо шакое? -— Боже милосердый! 
Что дфлашь? О! прокляшыя волшеб» 
ницы! — 

Педрилло кричалЪ такимЪ обра- 
зомЪ, помому чшо господинЪ его не 
нашедши поршреша своей Принцесса 
ошЪ сшраха ни шоски упалЪ вторично 
вЪ обморокЪ. 

Великаго стоило шруда привести 
его паки вЪ самого себя; а еще боль» 
шаго воздержашь ошЪ отчаян!я, вЪ 
которое вдался «герой нашЪ безЪ м5. 
ры, какЪ скоро опять пришелЪ ВЪ со- 
сшоянНе ощущашь звеликость своего 
урона. Педрилло ‚ сколь ни великую 
имблЬ охошу разругашь волшебницу 


'Рад1анту н всБхЬ волшебниць вЬ цЪ- 


Ба ломЬ 
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ломЪ свфт$ и опорочишь вЪ господи. 
и своемЪ безумную любовь кЪ бабоч- 
к$, однако не знааЪ больше, чшо го- 
воришь или Начать слыша жалосшное 
его рыдане и увидя его вознамБрив- 
шагося даже прославить ТвадалаварЪ 
своею смерпию. ОнЪ кинулся кЪ но- 
тамр его, просилЪ, плакалЬ и прокли- 
наль волшебницЪЬ и волшебсшво, но 
первое не помогло ни сколько, @ дру- 
тимЬ зло еще усугубилось. 

ИспышавЪ все прочее, вздумалЪ 
онЪ наконецЪ .единсшвенное средство ,› 
ошЪ коего вЪ шакихЪ случаях мож- 
но еще над Бяться нфкошораго дЪйствия, 
Онь началЪ СЪ ДономЪ Силво‘ выть 
вЬ запуски, чтобЪ, естьли будетЪ 
зозможно, вЪ шомь его превзойши. ОнБ 
воображатЬ ‚ что господинЪ его нако- 
нець усшанешЬ и какЪ шокмо первой 
жарЪ его бфшенсшва минешся, шо по- 
сл онЪ уже лучше послушаешся, 

КакЪ скоро онЪ прим5шилЪ, что 
ЯонЪ Силв:о паки утишился, шо на- 
чалЬ хошя прошиву собсшвеннаго сво- 
его увфренйя изыскивашь вс$ предсша- 
зленя, каюя шокмо выдумашь Мож- 
но, 


„Ь— 


мо, которыя, какЪ онЪ думалЪ, мо. 
хли его успоконшь. Он увБрялЬ его; 
чшо есшьли по нещаспию поршрешЪь 
Принцессы и попался вЪ руки зелена- 
го карльыь, шо однако сама Нринцесса 


находится ВЪ безопасности $ ибо онЪ- 


собственными своими глазами вид5лЪ, 
что она и СЪ нишкою улетфла. По- 
вЗрьше мн$, сударь, сказалЪ онЪ, что 
волшебница Гадеманша нам рена толь» 
ко испьыташь ваше шерп$н!е, Все мо- 
жешЬ вЪ корошкое время получить 
совсфмЬ ‘другой звидЪ. НадлежишЪЬ 
пищашься надеждою до самаго по- 
са$дняго издыхан!я, Подумайше, что 
СЪ другими Принцами и рыцарями 
случалось также не пучше вашего 
нли еше и хуже, Чего не должна 
была прешерпфшь голубая пшица , 
пока не избавилась ошЪ гнусной фо- 
релльы и не нашла опять - возлю- 
бленную свою Флорин)у хотя ВЪ ви- 
#5 скаредной дошкомойки? (*) Че- 

Бз го 


(*) Флоринаеть Героиня. вЪ баенф о ГО- 
пувБой птиц вЪ первой часши вые- 
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то стоило доброму Принцу Текериху, 
пока онЪБ получилЪ прекрасную Брил= 
2!аншину , превращенную  элобнымЪ 
волшебникомЪ вЪ сшрекозу, хотя она 
была шакая же Принцесса, какЪ н 
другая ‚ коей я не хочу наименовать. 
(*) Вы еще несшоялн по горло ВЪ погре» 
бной водБ, наполненной жабами и ящее» 
РИицами, какЪ братья Принцессы ГРоы 
зешшы ; (**) вы не были превращеньз 

: въ 


сваю, > 


помянушыхЪ сказокЪ. По множествВ 
р5дкихЪ приключенй нашла себя 6$д- 
ная стя Принцесса принужденною пере- 
одъшься вЪ бБдное рубище и подЪ име» 
немЪ дошхкомойки, сдълать покушене 
истребить соперницу свою, гадкую Ко- 
ролеву Фореллу ( Тгийоппе)$ на кото- 
рой долженЪ былЪ женитьея любов“ 
никЪ ея голубая птица, дабы превра- 
тишься паки ВЪ прекраснаго молодзго. 
Короля. 

(* Смотр. Ш№е Кашези Фог. Сошез 4е 
Её, Тот. П. 

(**) Смотр. сказку 12 Рипсе@ Ко[ие 

эЪ шой же части» 
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вЪ пря, какЪ ПринцЪ шастяивато 
острова, (*) и вы еще никогда ие 
бываян ВвЪ опасности быть сЬЪфдену 
Попанцами и чудовищами, какЪ ПринцЬ 
Аматусб; (**) однимЪ словомЪ, мило- 
стивый государь, разсудише , чшо & 
жовольную бы имфлЪ причину столь 
же горесшно рыдашь, какЬ и вы. Я 
не знаю, для чего волшебница Радеман- 
ша столько ко мнф добра; а мнБ вЬ 
десятеро больше досталось дубинныхЬ 
ударовЬ и пинковЪ , нежели вамЬ, и 
Принцесса, которой надлежишЪ меня 
вь момЪ уш$щишь, еще не родилась. 
Устьли вы вЪ чемЪ страдаеше, шо по 
крайней мёр$ знаеше за чшо; но бБд- 
ному Педрилл5, прешерп$вающему при 
вс$хЬ дурныхЬ приключеняхЪ самое 

Б 4 гор. 


(*) Смотр. извёстную и тесьма забав- 
азку Га Ве] 1а Ва 
ную сказку Га Бейе ег ша Бые (Кра- 
савица и Зв5рь), кошорая подала ма- 
тер:ю иЪ веселой комической оперё 
сегожЪ имени. 
{**) Смотри сказку © померанцовомЪ де» 
рез$ и о пчедб. 
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горшее зло, никто ин спаси БотЪ не 
скажешЪ. Бышь шакЪ! я нехочу жа- 
лсваться, хошя мн$ф проклятые си 
болваны и сд$лали спину шакЪ мяг- 
ку, какЪ брюхо. Это моя участь у 
естьли бы шолько вы успокоились, 
такЪ бы я СЬ вами стерпфлЬ` все, 
пока Богу угодно, и пока есть у ме- 
ня ребра, кои кЪ ващимЪ услугамЬ 
далЪ бы я переломать на двое, 

_—  Представленя (1и, коимЪ добро- 
сердечйе Педриллино не малую прида- 
вало силу и извфсшиость, что Прин- 
цесса еще жива и свободна, подфи- 
ствовали мало по малу столько вь 
нашемЪ геро$ ‚’чшо ‘он опяшь опом- 
нился и благодарилЪ весьма Педриллу 
за преданность кЪ нему оказанную, 
©Ъ увфрешемЪ, чшо естьли онЪ столь- 
ко шастливЪ будешЪ и достигнетЪ 
предмета своихЪ желав , то пер- 
зьмЪ его попеченемЪ будешЪ награм 
дить его за его вФрносшь и за всякое 
эло, какое онЪ изЪ любви кЪ нему 
прешеро$лЬ ‚ столь щедро, чшо ему 
ничего не останется желать. Си уш$-» 
щьшельныя обфшаная, хошля настовшя 

00 
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обстоятельства кЪ исполнено ихЪ ма- 
лую подавали надежду, столь обрадо- 
вали бпагодарнаго Педриллу, что онЪ 
вдругЬ бы забылЪЬ полученные удары, 
естьли бьт спина его не была сшолько 
неучшива , и не напоминала ему обЪ 
нихЬ каждую мииумщу. 

Однако между шБмЪ собралЪ онЪ 
всБ свои силы для ободрен!я унылаго 
своего господина. Они выискавши. при 
РФк$ самое шФнисшое м$сшо, вознам$- 
рились осташься на ономЪф до ш$хЬ 
порЪ, пока совершенно оправяшся. 

Донф Силво ощущалЪ печаль © 
потшер$ поршреша возлюбленныя своея, 
столь сильно; что не могЪ чувсшво- 
зать другой бол$зни. ОнЪ начиналЪ 
каждую минушу произносить новый 
жалобы, что нродолжалось довольно 
долго, пока примфрЪ ПелриллинЪЬ и 
собственной толодЪ не побудили его 
пособить СсЪфсшь запас оставшейся 
еще ВЪ сум. Между. прочимЪ на- 
аплась еше бушьлка Малагскаго вина, 
которая имЪ вр шоль печальных о6- 
стоятельствахЪ весьма была кЪ стат $ 
и ВЬ корошкое время чесшнаго Пе- 


5 5 дрих- 
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жриллу столько развеселила, что онЪ 
не могЬ шерифшь шого, что господинЬ 
его сидишЬ СЬ шоль безутфшнымЬ 
вндомЪ. 

ТосподинЪ ДонЪ Силв!о ‚, сказалЪ 
онЪ, вЬ нешаспЁи должно имфть бод- 
‚рость. Тьфуй кЪ чоршу! не мудре- 
яо быть довольнымЪ шогда, когда 
замЪ все по желанш. и хошБнйю д5- 
лается. Ободритесь, милосшивой го- 
сударь! робкому человфку никогда не 
эзямь хорошей жены. Шаспие -катаеш- 
ся, какЪ шарЪ; сего дня служишЪ мн$, 
азавшре шебф, сего дня дождь, градь 
в дубьнной супЪ, завтре солнечное 
сяне, радость и блаженная жизнь. 
ТакЪ все обрашаешся вЪ свфш$, гсва- 
ривала объькновенно моя бабушка, ка- 
ждой день случаешся особенное муче- 
не; но все сдБлаешся лучше, естьли 
токмо дождешся времени; со време- 
иемЪ все приходишЪ, и до шфхЬ порЬ 
тговорятЪ о праздник$ , пока онЪ нев 
наступитЪ. Я уже вижу, сколько вы 
будеше радоваться, когда найдемЬь 
мы нашу Принцессу ; но не вЪ видБ 
&Бдной бабочки, а вЪ подномЪ ея ро- 
стёб 


ст$, какЪ она вышла изЪ матерней 
утробы; шо есть  дЪфистьишельную 
Принцессу , вЪ богашой золотой коро® 
н$ на головБ5 и ВЬ длинной порфирБ, 
осыпанной везд$ жемчугомЪ и кар» 
функелями, шакЪ ошЪ нее сяешЬ , 
какЪ ошЪ краснаго солньишка. Ура! 
шогда- шо будетЪ намЪ любо! Тогда 
все небо ув5шено будетЪ скрыпками; 
тогда всякой день будушЪ у насъЪ 
праздники и мы будемЪ Феть, пить, 
плясать, скакашь, см5ящться и веселить- 
ся шакЪ, что всБ Карабоссы и Фан- 
ферлюши шреснушЪ сЪ зависши , уви- 
дя насЪь въ шакой радосшн. Только 
будьте пободрфе, говорю я! Когда 
у насЬ будешЪ сама Принцесса, шакЪ 
чшо намЪ забошишься 0 ея поршрет$, 
По крайней мфрБ я бы шакЪ разсу- 
ждалЬ, естшьлибЪ былЬ на вашемЬ 
м$сш$. ПришомЪ я поклянусъь вамЪ, 
что зеленой карло столько же мале 
зидЪАЪ клейнодЪ., как и осьмиде- 
сятилфшнюю двушку ‚ которой онЪ№ 
долженЪ почистить вЪ зубахЪ. У 
меня зр5ше довольно далеко прости- 
раешся, ни я вижу ‚, благодаря Вогу , 
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ещё хорошо, что навозныя  вильт” не 
ухочнсшка. Нимфа ваша, милосшивыий 
государь, была крестьянка, Коровница, 
это я шакЬ вфрно знаю, как. будто 
бьъг она была родная моя машь. А. 
естьли вы сему не изволите вфрить , 
по не долго искать средсшво до- 
знашься о семь дБлБ шочнфе. Вешь 
до шой деревни, гдБ она живешЪ 
не смо миль. Мы сего же вечера 
туда пойдем, и станемЪ искать во 
всБхЬ избахЪ до шфхЬ порЪ, пока ее 
найдемЬ; она должна клейнодЬ от- 
дать назадЪ., или вЬ сей землБ нёшЬ 
никакого правосуд!я, = 

Но естьли дфло было такЪ, ска- 
залъ ДонЪ Сипв1о, шо ошкуда про- 
исходишЪ чудное соглае между симЪ 
приключенемь и оЕаано моимЬ 
сномЪ? 

Милоставьи государь, ошв$чалЪ 
Педрилло, я помню о вашемЪ снБ еще 
шакь швердо, какЪ будшо бы онЪ 
мн5 самому приснился ;` но я не могу 
майши вЪ нем того“ соглася , какое 
#31 усмашриваете; ТдБ была Силфи- 
да” являвшаяся ”вамЪ, итд розовая 
о: ке- 


пооираисоннийииии 


колфсница, запряженная вЪ двенатцать 
рубинныхЪ райских пшицЪ , на ко- 
шорой вы Фздили. в очароганной 
островЪ. (С1е шо есть главное обсто- 
ятельсшво, кошсраго не досшаешЬ вЪ 
нашемЬь приключении. ПотшомЪ гово. 
рили вы, чшо голубая бабочка привя- 
зана была у Нимфы на золошой ниш- 
кв, сте опяшь не согласно, ибо нитка; 
употребленная для сего деревенскою 
Нимфою, была шолсшая суровая нит- 
ка, которою она, думаю я, хошфла 
зашить диры на своей рубашк$, н 
она, по чести моей, сдфлала бы шфмЪ 
не худо, ибо голая кожа видна была 
у нее по всфмЪ м5стамЪ, и пусть а 
буду безчесшной челов5кЪ, есшьли 
оная не была шакЪ черна, какЪ сажа; 
а яслыхалЬ, что Намфы шакЪ ОФль, 
какЬ лилеи, и шакЪ румяны, какЪ 
розь!. Но кшо бы она ни была, одна- 
ко я то подлинно знаю; чшо удары 
влепл$нные намЪ грубыми мужиками, 
получены не во снБ. Однако д$Бло уже 
миновалось. а о случившемся надобно 
говорить доброе. За здоровье Прин- 
цессы . гдЪ бы она ни была. Я на. 
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Внутрення колевамля мыслей До- 
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дВюсь, чшо она намЪ вЪ своё время 
заплатить за шо, что мы за нев 
столько посшрадалн. 


речи 


Глава шрешЁ!я. 


на Силшо, 


ДонЪ Силз!ю, которому болтан!е 
Педриллино наскучило ‚ пришворияся у 
будшо хочешь ошдохнушмь часа два, 
пока умфришся попуденной жарЪ, 
дабьт его шёмЪ привесши КЬ молча- 
ню, ОнЪ притшворился спящимЪ, а 
Педрилло вскорБ посл5довалЬ его при- 
м$ру вЪЬ самомЬ дБиБ; но ДонЬ Сил» 
310 столько безпокоился, что не мотЬ 
заснуть. Тысяча мучишельныхЪ мы- 
слей прошиву воли его: вЬ немЪ родя- 
щихся, завели его наконецЪ столь да- 
леко, чшо онЪ вЪ первой разЪ начал 
нфсколько сомнфваться о истиннБ сво- 
ихЪ воображенй, КакЪ? думалЪ онЪ, 
есшьли явлене волшебницы Радйанты 
бых= 
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бьхо ШолЕКко одна игра разгораченна- 
го воображенйл ? ЧБмЪ болфе онЪ раз-= 
мышлялЬ о сей догадкБ, шЪмо в$ро- 
яшнфе находилЪ ес, и нещасшное прни- 
клкчен!е СЪ деревенскими Нимфами 
( кошорыхЪ онЪ довольно скдонень 
былЪ почитать за’ шо, что онф были 
яфисшвишельно) довело с1ю в$рояш- 
носмь ВЬ н$фсколько минушЬ почшиы 
#0 изв5сшносши; ибо ему казалось не. 
понятно , чшо бы волшебница Раан- 
та предала кулакамЬ и дубинамЬ 
сей грубой сволочи, есшьли бы она 
дБйсшвишельно обфшала ему свое по- 
кровишельство. 

Сомнён!я (и мучили его неска- 
занно ОнЪ собиралЬ всбБ свои силь 
воздержаться ошЪ оныхЪ, но он$ вее- 
гда возвращались СЪ сугубою силою, 
и возмущен!е , возбужденное ими ВЬ 
мозгБ сдБлалось наконецЬ столь дико, 
что осташокЪ разсудка , оставленной 
ему @ше волшебствомЪ ‚ пришолЪ вь 
велнкую опасность совершенно отмЪ 
оныхЬ пропасшь, 

ВЬ сихЪ смушныхЪ обстоятель- 
сшаахЬ поршрешьЬ его возлюбленным 


да» 


иронии тииничвтнси 
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пастушки одинЪ показывался вЪ наво= 
дненной сомнфмями душ$ его, и вБЬ 
общем Ь низвержен!и его вдей пребывал 
онЪ непоколебимЪ. Естьли и все про- 
чее есть воображене , вскричаяЪ онЪ, 
однако я шо подлинно знаю, 0! ты 
безымянная незнакомка, чшо шо не 
есшь воображеше, чшо я шебя люе 
блю *). Волшебница ли положила образЪ 
твой на моемЪ пуши, или щастливой 
случай подкинулЪ его на се мо у 
Принцесса ли шьы или пастушка, опре- 
дБленали шь бышь любима мною или 
инымЪЬ щасшлив5йщимЪ меня, шь!, ко» 
торая ‘шеперь прекрасн$е всБхЬ между 
Нимфами небесными: естьли судьба 
моя хочетЬ, чшо бы я лишенЪ буду- 
чи шебя истаевалЬ вЪ безнадежной 

лЮ* 


(*) Се чузстшвоване , которое , какЪ мы 

` надфемея, знашоками сердца почтешся 
за весьма естественное, для шого дод> 
жно бышь примёчено ,‚ что оно ееть 
первое предуготоплеше кб разпяз- 
к, шо ешь КЪ разчарованю нашего 
хероя. 


=—_- 


ка 


дюбви, однако никакая сила не мо- 
жешЪ образа твоего изшоргнуть изЬ 
моей души, Я буду искать шебя по 
всБмЬ сшранамЬ и морямЪ земнаго 
чара, ошЪ одного полюса до другаго, 
ошЪ вчнаго снфга КиммерскихЪ горЬ 
догорячихЪ поясовЪ, гдБ никакое ше- 
нисшое деро, и никакой прохладной 
источинкЪ не уменьшаетЪ пожигаю- 
шаго жару; и естьли я тебя не най- 
ду, иежелн земля шебя, своего изящ- 
нфйшаго украшен!я, уже лишилась; то 
что мнБ можешь возпрепяшетвовать 
вЪ шомЪ, чшобь: алкаюзИЙй духЪ мой, 
влекомой силою своел безсмертныя 
хюбви, прелфшадЪ изЬ сферы вЪ сфе- 
ру, и искалЪ шебя шамЪ, глБ красо- 
та швоя помрачаетЪ всЪ безымянный 
красошьт Ефира; или чтобЪ низшелЪ 
в подземельныя страны и искалЪ ме- 
жду ш$нями, кои будучи освфщень 
очами Швоними не жалующся болбе на 
дишенйе дневнаго свфша, и напалтотся 
взЬ взоровЪ швонхЪ сладкимЪ забве- 
ымемЪ всфхЪ прочихЪ желан? 
Си дитирамбическя разсужде- 
я, хошя н покажутся безумными 
Часть ИП. в иа- 


зашимЪ благоразумнымЪ читателямЪ; 
однако онБ произвели вЪ героф нашем Ь 
зссъма полезное дфйсшве; изо онБ не- 
примфшно заснулЬ, что вЪ шогдашнихЬ. 
его обстоятельствах было самымЪ 
лучшимЪ изЪ всего могущаго ему при- 
ключишься. Или, чшо можешЪ не- 
щасшный дфлашь лучше, нежели спать» 

ДонЪ Силдвго нашелЪ вЬ сей разь 
вБ своемЪ снБ сугувую выгоду, заб- 
вен!2 своей печали, и благополуч1е прт- 
ямнаго сна, которой, по крайней мБ- 
РЪ доколБ онЪ продолжался, имЪлЬ 
вс‘ дйств1я истинны, Ему пригр5Б" 
Ззилось, будто бы онЪ видишЪ возяю-“ 
бленную свою Принцессу, но не въ ви* 
дБ пастушки или бабочки, но вр е8 
собственном, убранную какЪ богиню; 
сна лежала ма облакЪ розоваго цв5шаь 
которое йосийось возлБ него надЪ зе 
млею, и разговаривала СЪ нимЪЬ до» 
вольное время; ободрада его’ ие терять 
мертьитя и прошивитьса велнкод ушно 
пренямете!лмЪ ‚ кои непр!вшели иХЬ 
полагали ихЬ щшаспйю ; она ув$ряла 
его не долго: уже ждать того вре- 
мени, въ кошорбе она посредсшвомЪ 
с: | ; ‘его 


| 
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@го самого получишЪ сей видЪ, въ ка- 
комЪ ему теперь показывается; она 
примолвила еще сЪ толь же нёжнымЪ` 
и обязательнымЪ образомЪ, что же- 
лапа бы вЪ шысячу разЬ бышь люб- 
ви досшойнфе, дабы быть вЪ состоя- 
ни наградишь его за всБ огорчен!я у 
коими онЪ долженЪ былЪ ‘ее купить. 
ДонЪ Силвь 0 едва шолько хопЕБЯЪ -дашь 
ей ‘шакой нжнфиний ошвбшЪ, ‘какого 
столь лВсшное обЪяснеще заслуживало, 
какЪ она опяшь изчезла, 


Во всемЪ его сновид5ни не ‘было 
конечно ничего непр!ямнаго кром$се- 
го посяфдняго обстоятельства; но удо- 
вольстие вндфть’ свою Принцессу и 
милфиш шснф ‘ея ушфшенй , остав- 
мийся еще вЪ восхищенномЪ его слу- 
х5, ‘дфлало его ко всему печальному 
нечувствительнымЪ. ОнЪ забылЪ веБ 
претерп5нныя горести , презр5лЪЬ вс 
будушИя, и стремился шолько продол- 
жать ‘путешестве ‚ котораго каждой 
иагЪ приближалЪ его кЪ нЪли егЭ 
бкагополуч!я. ‘И такЪ разбудилЬ онь 
Педриллу, ‘и разсказавзЪ ему исполненв 

Е 'В2 бу. 
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будучи радоспию сонЪ свой, приказалЬ 
немедленно пргуготовляшься кЪ пуши. 
Клянусь свашымЪ ВельтеномЪ! 
вскричалЪ Педрилло. какЪ это забав- 
но, что наши сны между собою соч 
гласны ! ВамЪ видфлась Принцесса, а 
Ян Сильфида. Мн представилось у 
какЪ. будшобы я нащелЪ ее на шомЪ 
мЪстф, гдБ вы вчерась почивати, ле. 
жащую подЪ розами; но ващей го- 
_ спожи волшебяицы при томЪ не было, 
а шепёрь я разкаиваюсь, что не спрое 
сидЪ ее о вя имени; но намЪ было 
столь много кое о чемБ поболтать, 
чшо я о семЪ ин позабылЪ, АхЪ! вре- 
мя прошекло шакЪ скоро, что л не 
зналЪ, куда оно дЗвалось; мы были 
вм5стф часа три или четыре, ибо солнце 
закашилось такЪф, чмо мы и не прим5- 
шили, а мнф показалось только одною 
минутшою; мн$ не иначе представлялось, 
какЪ будто бы я самЪ былЪ Снлфиу 
хошя бы: мн$ то и жизни стоило , 
однако бы я вамЪ не могЪ описашь } 
вЪ какомЪ находился я состоянии, но 
‹4е подлияно, что я никогда вЪ жиз- 
ни моей не бывайЪ шоль весел, Не 
ТОВО= 
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говорилЪ хи я, что шаспые н$когда 
опять намЪ улыбнется? Си сны ко* 
нечно грЪзились намЪ ‘не даром; кшо 
знаешЪ, что можешЪ случишься ? То. 
спожа Радеманша желаешЪф можешь 
бышь вдругЪ загладить все ею до 
сего пренебреженное. Мы посмотримЪ, 
сказалЪ слБпой: лисшокЪЬ можеть ское 
ро оборощищься. Я васЪ ув$ряю, су- 
дарь, есшьли когда зеленой карло по» 
падешся вЬ’мои руки, какЪ я над» 
0сь и думаю, шо я возврашу ему сЬ 
лихвою ш$ пинки, которыми онЪ насЪ 
сгго дня пошчивая$; на эшо может 
онЪ см5ло а 


ао пиаре —— 
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Глава чешвершая. 


Предсказан:я Педриллиньй начинае 
тб исполняться. 

Между шфмЬ какЪ Педрилло 
обыкновеннымЪ образомЪ удовлетво» 
рялЪ своей склонности, то продолжа- 
ли они путь свой чрезЪ кашшановой 
яЪеЪ, которой, чАмЪ далфе они вЬ нё* 
го ме. шфмЪ болфе получалЬ онЪ 

В ° видЪ 
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зидЪ парка, По м5стамЪ видны 
были больш1я бесфдки, водомешы, ур- 
ны, гроты и развалины выставившия» 
ся изЪ подЪ розовыхЪ кустовЪ, ясми- 
новь и козьихЪ листовЪ; а прошедши 
еще безЪ мала полчаса, прибыли они 
вЪ н5кошорой родЪ лабиринша, состю- 
ящаго изЗЪ розовыхЪ и миршовыхЬ 
хусшовф, коего дороги столь искусно 
„были между собою перемфшаны , что 
имЪ. стоило н$5кошораго шШруда иэь 
онахго вышши, 

Виды (и не допусшили странни» 
ковЪ нашихЪ до сомнфнйя, чшо бы 
они не находились баизь волшебнаго 
какого нибудь замка, и при начал в 
весьма достопамятнаго приключения. 

Педрилло безпрестанно кричалЬ , 
не сказывалЪ ли я, не предсказывал Ъ 
ли я, что волшебница Радеманша по- 
ступать будешЪ впредь гораздо луч» 
ше? ВошЪ видише, сударь, хорошо пи 
бы мы сдфлали ‚ есшьли бы прокля- 
тому волшебному! скопу вЪ угодностшь, 
кинулись вЬ воду, зто вы конечно 
сдБлали бы, естьли бы меяя ие было. 
Самой лучщей нашЪ выитрьнцЬ шогда 
$0» 


и" 


ма: в о аут ЗЕЯ ее => 
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гостоялЪ бы только можемЪъ бышь вЬ 


момЪь, чшо бы мы какою нибудь си- 


реною превращены были вЪ крокодн- 
лвЪ или вЬ маршышекЪ; вмфсто то- 


г’, что мы теперь надфемся перено- 


чеать въ дтамантовомЪ или еше ивЬ 
крисшалльномЪ замк$, лежашь на шел- 
козыхЪ пуховикахЪ, а прислуживать 
нам) станумЪ прекраснфипия Сильфи- 


ды, изЪ конхЪ .на самой посл5дней 
столько навфшено будешЪ жемчугу. и 
дртоцфнныхЪ камней, что можно на 


онля купишь два королевства. 

КакЪ онЪ с! говорил, то нахе- 
дились они вЪ пространной померан- 
цой аллеё ‚, на концф кошорыя уви- 


‘дли великотФоной пазиль0нЪ. Чрезь 
шлуотворивштяся двери можно было 


сошр$фть.вЪ огромную залу, изЬ но- 
ег по причинБ закатающагося про- 


шивЪ оныя солнца, блескЪ ошЪ озер 


№ловЪ, позолоты и богатаго укра» 
зевя издали уже ослфилялЬ . глаза 
ГПдриллины. 

Сколько онЪЬ ни радовался о семь 
ндЪнши, однако холодной пошЪ на+ 


ланалЪ пронимать его ‚ когда онЪ по» 


В 4 мт. 
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мъслнлЪ , чшо находится вЪ такомь 
месиеБ , гдБ все дЪйсшвуешся вЭлшебы 
ствомВ, и сердце у него чабЪ ошЬ 
часу снльнфе билось, чёмЪ ближе под» 
ходили они кЪ навильюну. самЪ Дот 
Силью , которой впрочемЪ былЪ на 
трусЬ, казался н$сколько времени яе- 
рфшимымЪ ‚ чшо ему надлежало д. 
вать; ибо онф уже столько илБль 
опьишовь коварства но иеутом!мой 
Элобы своихЪ непрЁятелей, чшо и эпа- 
сался, не новой ли какой нибудь юзЪ. 
скрываешся подЪЬ сими изящными яме- 
нтями. Но всБ сти опасентя скоро п’о- 
тнаны были ушфшительными об шала. 
ями, данными ему столь недавно вд- 
пюбленною его Принцессою, и хотя 
онЪ не вида шамЬ нч одной душь} 
(кромф н$сколькихЪ попугаевЪ , 
ирыгивавшихЪ по позопоченнымЪ г» 
риламЪ, окружавшимЪ залу) однаю 
по маломЪ размышлен инамфриля 
войти вЪ оную и ожидать ‚ Что ВЕ 
зешЪ изЪ ссго чуда, 
{ 10 коль велико было ето удивль 
\1е, какЪ ояЪ при вход вЪ залу, к- 
порой красоша и драгоцБниое укр» 
Иа 


ене казатись достойными звояшебни- 
БТ, увндфлЪ премножество разношер» 
стныхЪ кошекЪ, коморыя неиначе по“ 
сшупали. какЪ будто бы сн одиБ 
были единственными сбишательницами 
сего велнколфпнаго м$фста! НФфкоторыя 
изЪ нихЪЬ дежали на подушкахЪ изь 
золошой парчи, друмя прогуливались 
весьма тихо между цвбточвыми сосу- 
дами и Кишманскими пагодами, коими 
изукрашенЪ былЪ каминЪ, между ш5мЪЬ 
закЪ проЧЁя казались быть занятыми 
оказайемЪ компани весьма пригожей 
н бБлизною. снфту подобной кошк$, 
которая обвязана будучи жемчужны- 
ми нитками лежала разпростершись 
вр пррашнонебрежномЬ положев:и на 
Розовой с0фЪ , вышитой серебромЪ ‘по 
жамк$. 

При шакозомЪ видбын разум, 
нЪйш!! мужЪЬ ‚ нежели каковЪ былЪ 
бон Сваво, могЬ бы припомнить о 
чертогахЪ бБлой кошки. Но какЪ 
Кошки, лежаш!я на подушкахЪ, какБ 
скоро снь вошолЪ вЪ залу , ‘поздра. 
зили. его своею симфон1ею, то онЪ по 
$306му обыкновенйю заключияЪ, чща 
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безЪ всякаго сомнфн!я находится онЪ 
в шфхЬ же самыхЪ палашахЪ, вЬ 
коихЬ н$фкошорой ПринцЪ, коего име. 
ни истор1я не обЪявляешЪ вЪ бед 5 
весьма осшроумной, нёжной и добро- 
дЪшельной бЪлой кошки’, кошорая въ 
послфдспии ‘нашлась столь же пре- 
краснсю Принцессою, препроводилЪ шри 
года, кои ему показались шолько нф- 
сколькими днями. 

Радосшь его при столь благопо- 
лучномЪ случаё была необычайна. 
Ибо, кром$ учшиваго принял, ко- 
шораго онф мог надфяться вЪ сель 
замкБ, было ему доброе сердце в ве- 
ликодупц!е бфлой кошки столь свфдо- 
‚мо, чшо онЪ почималЪЬ себя ув$рен- 
нымф, что она ему вЪ благопозуч- 
ном совершени ето намБрезйя ока- 
жешЪ всякое споспфшествоване, како- 
го онЪ шолько себБ пожетаетЪ. 

ВЬ сихЪ мысляхЬ приближился 
онЪ кЪ софБ, на которой сидфва пре- 
красная бфлав кошка, и былЪ намБ- 
реяЪ говоришь сЬ нею со всякимЪ по- 
чтен м, прилизнымЪ кошк$ столь 
высокой породы и сшодь чрезвычай- 
ныхЬ 


моей вынй 
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ныхЪ свойсшвЪ: какЪ вдругЪ ‘ошво- 
рилась дверь, вь кошорую кЪ велико- 
му удивленйо Педриллы, заглянула 
маленькая Сильфида, сЪ коею онЪ про- 
шедшаго дня познакомился вЪ д$су. 

Естьли‘ спюль нечаянное явлен!:е 
ввергнуло Педриллу въ изумлене, шо 
не меньшее дЪйсшые произвело и вь 
СильфидЪ, Она едва шолько увидЪла 
нашихЪ сшранственвиковЪ, то вскрик- 
нузЬ ошвернула голову назадЪ, прн- 
шворила оплюь дверь, и шакЪ поспфщ- 
но поб$жала, какЪ будшо бы увид$- 
ла ‘домовова, 

ЯонЪ Силвю не зналЪ, чию. поду- 
мать о семЪ р$5дкомЪ образБ появить- 
ся и опять изчезнуальй но’Недрилло 
вывелЬ сго немедленно изЪ ‘сего уди- 
влен!я. ВошЪ шебЬ на, вскричалЬ онЪ, 
щаст!е, милосшивой тосударь, сонЬ 
нашЬ сбылся; не нечальштесь шолько , 
она опяшь скоро придешЪ; она убБ- 
жала единсшвенно для того, чшо: бы 
еказашь волшебнии 6, чшолыь здесь. 

О комЪ щы говоришь, спросилЪ 
ДонЪ Силво шихонько, ошведшис его 
на сторону. 


Я 
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Я говорю о Сильфидёз теперь 
дишь заглянувшей вБ эту двеь, и 
которая, какЬ я вам могу побожишь- 
ся, есть самая ша Сильфида, которую 
я вчерась видфлЬ подЬ розовым Ь ку 
стом возлдБ васЬ, и кошорая мнБ сел 
го дня привидБлась во снБ. 


Педрилло, сказалЬ ДонЪ Силво , 
естьли меня все не обманываешЬ, шо 
мь находимся вЪ замкф б$лой кощ. 
ки, великой Принцессы и купно волд- 
шебницьт; естьли знакомая шебБ Силь- 
Фида изЪЬ сихЪ палашЪ , шо волшеб- 
ирца, видфнная вчерась шобою ‚, конечл 
о была сама бБлая кошка. 


Я не знаю, что у васЪ за б$лыя 
кощки, ошвфчалЪ Педрилло; это н® 
возможно, чшобЪ вы думали, будша 
кошка, сидящая шамЪ на соф5 и дх5- 
лающая щак1я харицы., есшь водщеб- 
нина — 

Неговори такЪ громко, перервалЪ 
р$5чь его ДонЪ Силво, я шебЪ вЪ пер» 
вой н ВЬ послфдней разЪ сказываю, 
чшо вБ шакихЪ м5стахЪ, какЪ с1е, 
вЬ коемЪ мы щеперь находимся, не 
мОЖх 
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можно бьишь довольно остшорожну и 
скромну. 

ДояЪ Силво не усп$лЬ выгово- 
ришь послфднихьЬ словЪ, какЪ Педрил- 
ло подналЬ великой крикЪ, и билд 
около себя какЪ шальной об$ими ру- 
ками, Ибо одииЪ изЪ попугаевЪ, д%- 
лавшихф компан!ю кошкамЪ ВЪ сей 
горниц$ ‚ поелику ему либо физ1оно- 
мя Педрилянна не понравилась, или 
по другой причин, которую онЪ 
(сколько намЪ изв$сшно) никогда нв 
ошкрылЪ , разсудилЬ за благо проде- 
тфвши мимо, оцарапить его нЪсколь» 
ко по щек$ своими кохшями , о чемьЬ 
Педрилло (не видавЪ попугая) сЪ ве» 
дикими заклинанйями увфрялЪ, что то 
происходило ошЪ какого нибудь до» 
моваго или невидимаго карль\, 

Почишай се, сказалЪ ДонЪ Сида 
810, возмезаемф за нескромное швое 
болтанье; это ничто илое, какЪ мал 
ленькое наказан! , данное шеб$ одною 
нзЪ непидимыхь рухб, прислуживаю- 
щихьЬ обыкновенно вЪ сихЬ чертогах Ь. 

ВошЪ, сказалЬ Педрилло, прокля» 
пой образЪ обязывашь людей! Есшьли 


эшо 


эшо была рука, шо видно, чшо на 
ней лшЪ семь не обрфзываны были 
ногши; д васЪ уз$рлю, сударь, что но- 
хошь молодаго л$снаго дьявола не глуб- 
же бы врёзался, Ну кЪ чоршу! есть» 
ди за всякое слово, вЪ кошоромЬ зд$сь 
проговоришься $ получать по такой 
кавычк$, шакЪ я лучше велю себБ 
рошЪ зашить, или злобные домовые 
начермаютЪ на моемЪ дицБ до за- 
втрева всю большую и маденькую аз3- 
буку. 

ВЪ самомЪ д5лБ, сказадЪ ДонЪ 
Силвю, ты бьз лучше сдБлалЪ ‚ есть» 
ли бы представляль совершеинаго н$- 
маго; ибо при швоихь поступкахь, я 
не ручаюсь, что бы ебф не могли 
еще приключиться непряшнфйш1я ве, 
щи; не упоминая о шомЪ, что шы мн 
своею необузданною болшливоспию ц 
своими подльми кляшвами и выраже- 
нями весьма мало принесешь чести. 

Изрядно, сударь. отшвфчалЪ Пе. 
дрилло, добраго ссв5та надобно по- 
слушаться: шакЪ ябуду, поколику вв 
почншаете шо за хорошее, столько 
в$мЪЬ, какЪ карпЪ; и представлю вамЪ 


ро. 
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ролю шакого н$маго, что любо дорого 
смошрфшь Но, сть! яслышу кто - шо 
идешЪ — 9! не говорилЪ ди я? Эшо 
сама волшебница. — сш, сше 


Тлава пяшая, 


Пояплене полшебницаы. Сколь опа- 
сно найти такую женщину, кото- 
рая похожа на нашу позлювленную. 


На дБланныхЪ вЪ Женев$ Лондон- 
скихЪ часахЪ ошочшено уже сорокЪ 
дв$ минутьт , осьмнашцашь секундЪ, 
какЪ мы размьпляемЪ о полудюжи- 
нБ хорошихЬ новыхЪ подоб, кошо- 
рыми бы стихошворень вЪ нужномЬ 
случаБ мог покусимься изобразить 
высочайш!и степень удивлен!я и изу- 
млен!я, — и не можемЪ быть столь- 
ко шасшливьы , что бы найти хотя 
одно, которое бьг проходя чрезЪ мно- 
я руки с0 временЪ древняго То. 
мера до сего дня, не было’ такЪ из> 
шаскано, что его боле ни кЬ чему 
употребишь не возможно, 

И 
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И шакЪ мы на сей разЪ не знй» 
емЪ пособить себф инымЪ чфмЪ, какЪ 
ифкошорою -риторическою Ффигурою у 
которую мы переняли у одного изЪ 
искусн5йшихЪЬ сочинишелей посвяши- 
тельныхЪ писемЪ, по чему и гово- 
римЪ : чшо ни ‘ужасЪ неосторожнаго 
мальчика ‚ сунувшаго руку свою вЪ 
нору и нечалино схватьвшаго зм5ю ; 
ни изумлене шото жениха», которой 


‚поушру посл своей первой брачной 


ночи вм5сшо прекраснётя сестры, имВ 
любимой ., нащелЪ гадкую возлБ себя 
лежащую; ни смашеще судьи при 
узрфн!а серебренаго шаза, наполненнаго 
Кремницкими червонцамн, коими кл&» 
еншЪ.- его, умфюшИй жить вЪ свт, 
даешЪ ему уразумфщть справедливость 
своего дБла — всего сего не доволь- 
но, предсшавишь чамь и десятую 
часть шого изумлен!я, вЪ какое при- 
шелЪ ДонЪ Силвю ‚, увидя вЪ волщеб- 
ницб сего волшебнаго замка подлин- 
никЪ своея возлюбленныя пастущки. — 
Однако мы СБ лишкомр много сказа- 
ли; ибо какЪ онЪ посл5днимЪ своимЬ 
сномЬ увБрился снова, чшо она еще 

баз 
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бабочка : шо изумился единственно шо- 
му, ошкуда происходило сшолв уди= 
вишельное сходсшво между ею и сею 
волшебницею, 

Донна Фелиша (ибо мы не.мо- 
жемьЬ и нс хомимЪ доле скрывашь , 
что находимся вЪЬ Лир!ас$ ‚ постара- 
лась показаться нашему герою вЪ ша- 
комЪ нарядф, которой, обнаруживь 
прряшносши ея наивьтоди $ йшимЪ обра» 
зомЪ ‚ придавалЪ ей купно столь ош» 
м$нной видЪ, чшо. ей не доставало 
только ` палочки для предсшавлен!я 
совершенной Люминэзы (*). 

Она дТисшвишельно находилась 
при своемЪ уборномЪ столикф, что 
бы нарядиться кЪ прибынйю своего 
брата, которой ве предуготовлялЪ кЪ 
неожидаемому сообществу ; какЪ Да- 

Часть 11. г ура 
(*) Имя одной весьма достойной любви 
волшебницы вЪ [’Венгеш{е реле, сказкВ 
госпожи М***. Другая шого же име- 
ни есшь ша, которая старается совер= 
шить воснитане  славнахо Принца 
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ура принесла ей нечаянную в домостьх 
что ДонЪ 'Снлв:о нев5домо какЪ очу= 
щился ВР залБ; и благополучное при» 
родное побу ждене, заннмающее у обла» 
дашельницЪ нашихЪ серденЪ м+$сто 
медлишельнаго нашего разсудка, вра- 
зумнло ей. вЬ одну минуту, что ‘она 
не можещь  довельно походишь на 
волшебницу. для споспфшествован!я 
впечашяЬнтя ‚ какое она желала сдБ. 
лашь вЬ иемЪ. — | 
Она приняла СЪ благородною и 
пряшною благопристойносиию , кото- 
рая ей была собсшвенна, хошя она 
должна быпа дЪлашь себБ насв4е для 
сокрышия безлокойства, волновавшагося 
ВЪ прекрасной ей груди. Она показьз. 
вала себя весьма обязанною случаю, 
приведшему вЬ ея зёмокЪ молодаго 
Кавалера, котораго наружной видЪ 
возвёщалЪ ‘иемалыя досшоинсшва, и 
увБряла его, ‘что’брашЪ ея, кошораго 
прибыпИя ожидала она ежеминутно, 
весьма обрадуешся шому, чшо можетЪ 
свести сшоль пргяшное знакомсшво, 
Естьли бьр Дону Силво ни СЪ 
чемЪ инымЪ, кром изумлен!я нечаян- 
не: 


Е 


вому сходству не должно было сраз 
жашься, шо бы ему конечно не шруд- 
но было удержаться вЪ надлежа. 
жемЪ положен!и., Но природа, не ше, 
ряюшая никогда своего права, и на- 
коненЪ всегда одерживающая побфду 
надЪ силою воображен!я , сыграла съ 
нимЪ вь с!1ю критическую минуту 
другую шушку ‚, противу которой не 
могЪ онЪ защитишщься. 
Добрый Силв!о почеяЪ за любовь 
зпечашлфнйя, сдфланныя вЪ немЪ обра» 
зомЪ мнимыял его Принцессы, и жела- 
ня, возбужденныя онымЪ вЪ его 
зчердцф; онЪ обманулся; @е было 
только слабое предчувствовае, м 
только шфнь любви, которую вЬ не-, 
то долженсшвовяяЪ вл:ять самой под». 
ликникЪ. 5: 
Первой ея взорЪ , встр$5тившейся 
СЪ его взоромЪ , казалось размБняхЪ 
души ихЪ, Вся сила неописаннаго са 
го возторга, коимЪ симпашическая лю. 
бовь, а особливо когда она есть пер- 
вая, при узрфи!и своего предмета мо. 
жешЪ напаяшь чувствительную и кЬ 
вему благополучному роду умонзету» 
га пла“ 
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пленёя разположенную душу, пронзи» 
ла у исполнила и преодол$ла все его 
существо. Вс прежн!я ‘его идеи ка- 
зались погасшимиу ‘новыя чувства каза» 
хось нечаянно ошкрылись вЪ’ его вну- 
тренносши для вмЬщен!я вЪ с себя без- 
численныхЪ прелестей, блиставшихьЬ 
прошиву его, ОднимЪ словомЪ, он 
‘столько былЪ виф себя, что не инымЪ 
ч$мЪ могЪ ошвфчашь на учшив5йшую 
р$чь мнимыл волшебницы, какЪ зан- 
каясь. и прерывающимися слогами. 
Донна ФелиШа конечно и вЬ по- 
ловину сшолько не была довольна н$- 
жифийшимЬ и хорошо сложенным Ь коме 
плимениомЪ, сколько краснор$чивым Ъ. 
смущен:емЪ ‚вЪ коемЪ она его вид$- 
па. То, что происходило ВЪ соб- 
сшвенномЪ ея сердцЪф, обЪяснило и до- 
молнило ей шо, чшо казалось вЪ» сдо- 
захЪ нашего героя недостаточным Ъ: и 
мепонятнымЪ ; но. какЪ она им$ла 
сама надЪ собою больше власти, нли, 
дабы намЪ правильн$е выразить, какь 
она была женшина, то не шольке. 
ум$ла скрыть собсшвенное свое безпо- 


жояство, но и имфла столько снисхо- 
жде- 
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жденйя, чтобЪ дашь ему время опра- 
зиться, Кинувшись шошчасЪ на софу» 
и попрося его сесть подлБ5 себя на 
кресль: ‚ получила поводЪ ошЪ б$лой 
кошки ‚, сфвшей кЪ ней на руки, шу- 
пить надЪ мыслями, долженсщвовав- 
ими произойти вЪ немЪ при входб 
вЪ сю залу. Признайшесь мнё, ДонЪ 
Сидв о, говорила она, что вы, при узр$= 
ги стояь знашнато множесшва ко» 
шекЪ, кои казалось составияли свиту 
маленькаго моего любимца, едва» могли. 
удержаться, чтобЪ ине подумащь, что 
находишесь въ палатахЪ б$лыля кошки. 
Не можно обмануться щасшлие 
®зЬишимЪ образомЪ, прекрасная вод- 
чиебница, ошвфчалдЪ ДонЪ Силвю. Естье 
ли бы вы СЬ шою же проницательно» 
спию, сЪ какою. в! ошкрмли мои пер. 
выя мысли (которыя, прежде. нежели 
я самЪ имБлЬ щаспие ихЪ усмошр$ ть, 
довольно были  естесшвенньт) мозли 
видфть внутренносшь моея души, и 
удостоили вЪ оной прочитать то, 
чего я ии см5яости, ни силы не им$ю 
зыговоришь, 


г. 3. бон- 
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Ленна Фелии!та разсуднла за бла-‘ 
хо вмфето ошвфшсавован!я на се по-‘° 


чтительное обЪлвлен{е любви, разска- 
зать ему истор1ю жизни и удивлен!яа 
достойныя добродфтели б$лыя ма» 
женьк1я кощки, Сколь ни малозначущь 
былЪ самЪ по себБ сен предметЬ , 
столько ‘сдФлался оной важенЪ вЪ пре- 
красныхЪ устахЪ Донны Фелиши, 
особливожЪ для столь благосклоннаго 
елушателя, какЪ ДонЪ Силвю, и по 
ирелесшн, которую она имфла изли- 
зать на все, чшо ни товорила иди 
что ин дфлала. Каждой изЬ ея вз0- 
ровЪ, каждое слово ею выговоренное ‚ 
кваждое маленькое движеше ею сд$- 
ланное, умножало возторгЪ, вЪ кошо» 
ромЪ казалось совсфмЪ терялся духЬ 
вго. Сила воображенйя его, ыеспособтаа 
представищь ему что нибудь совер» 
шеняфЙшее, кром$ находившагося предЪ 
его ‘тлазами , была шогда вдругЪ ли- 
шена прежней свеей власши, ‘и ни КЪ 
чему иному служила, какЪ кЪ совер. 
шеню побфды чувствованя. ПВсф прЁ- 
ашные призраки, коими наполнено бы- 


10 его воображене, изчезян какЪ лег- 
к 
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к туманЪ весенияго утра предЪ во. 
<ходащнмЪ солнцемЪ; онЪ воспоминалЪ 
о своемЪ прежнемЪ ‹ состоян!и только 
какъЪ` обо сн®, или, правильн$е сказать, 
вндя Донну Фелницие, забылЪ оиЪ обЬ 
немЪ и 060 всомЪ, очемЪ прежде ду- 
мать, что ЛюбияЪ , чего надфялся и 
опасаяся, такЪ какЪ будшо бм вы- 
вилЪ всю р$ку Дешу (*), 

т 4 Соь 
яч ЕС Ее ре по рии чепривоотьльии 
(*) души вЪ КлисейскихЪ поляхЪ йе 6ы- 

ли бы совершенио блаженными. дума- 
ди Греческте стихошворцы, естьхи бы 
воспоминзи!е веёхЪ зЪ земной ихв 
жизни претери$нныхЪ огорчемй мо- 
ло нарушишь ихЪФ спокойешве. И 
такЪ они выдумали, что каждая ду- 
ша, прежде прехождения ‘своего ВЪ по- 
яя Едисейск1я ‚ пъешЪ изЪ Р5ки Дешы 
совершенное забвене прежняго своеге 
состоян1я. Добрые стихотворцы не 
думали о томЪ , что си души сЪ 
самымЪ симЪ шемемЪ звсасывали заб- 
вене самихЪ себя, и сявдоващедьно пре- 
стазади быть помянутыми лицами 3. 
что почти значитЪ столько же, какЪ 
$овс5мЪ больше ие существовать, 


Состоян се могло бышь для нв» 


го самого ‘довольно прряшно, мо д$ла-’. 


ло его ‘не весьма забавным для его 
собесфдницы; н какЬ все, что только 
можно было говоришь о ея кошкахьЬ , 
было сказано, шо разтоворЪ сдфлался 
бът довольно сухимЪ ‚ естьли бы поз 
пуган, влетавиие отЪ времени до вре- 
мени вЪ залу, и сЪ лишкомЪ будучи 
замусловашыьы и болтливы, не вм5щи- 
вались иногда вЪ оной, 


пт ттваичинстыоои» 


Глава шесшая. 


Нечаянцное сошедстше. 


КакЪ Донна Фелиша оказывала 
яБкошорое безпокойство обЪ: ошсут- 
ствти своего ‘брата, которой, какЪ 
она сказывала, обфщалЪЬ ‘ей привезши 
СЪ ‹с6бою любви достойную компан: 
то отворилась внутренняя ‘дверь. за. 
зы, и ДонЪ Евтеню де Анр1ась во- 
жедши о сЪ’ прекрасною ТФфацинтою и 
другомЪ свонмЪ ДономЪ ГабрелемЪ „ 
пе - 


—— 


иоказааЬ нашему герою вЪ незнаком- 
иф, кошорому онЪ спасЪ жизнь или 
по) крайней . мфрБ возлюбленную его, 
браша обожаемой имЪ волшебница. 
Ся неожидаемая всшр$ча была 
СЪ обфихЪ сшоронЪ равно прёяшна., ин 
провождаема равно великимЪ удивле- 
м1емЪ с0 стороны браша и. сестрыг. 
Но какЪ шогда непристойно было‘ по- 
казашь посл$ дняго сего движеня, шо 
ДонЪ Евген представив. и отреко- 
мендовавЪ своей сестшрф прекрасную 
Г1ациншу ‚ иэЪавилЪ радость свою о 
томЪ, чшо онЪ столь нечаянно паки 
машелЪ вЪ собственномЪ своемЪ домБ 
нашего героя ( котораго неожидаемой 
тайной ошЪФздЪ изЪ тостиннипь: не 
мало его изумилЪ), Вы можетЪ быть 
не зиаете, сказдлЪ онЪ Донн$ фелицЕ6Б, 
еколько мы обязаны Дону Силвю. Вых 
яолжны узнать вкрашиф всю связь 
такой истор! а, которая не доджая 
бъшь для васЪЬ бодфе тайною, Все, 
что я вамЪ шеперь о шомЪ могу обЪ- 
явить, состоитмЪ вЪ томЪ, что. вы вЪ 
0606$ сего любви достойнаго незнаком» 
ца внднше щого, которой великодущ- 
Г5 ною 
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ною отвагою собственной своей. жизни 
спабЪ вамЪ брата. 

Вы увеличиваете, отвфчалЪ нашЪ 
херой, цфну шакой помошн, которую 
ваша и друга вашего храбросшь д$- 
лапа излишнею, н КЬ иошорой влекли 
меня чувстшвованйя , влеренныя вЪ мг- 
ня первымЪ вашимЪ взоромЪ, Естьли 
$51 я шогда могЪ прелузнашь все. то, 
чему научила меня сза бхагоподучная 
минута ;. шо бы а, хоща бы всякая 
изъ моихр жилЬ имфла собственную 
жизнь, наждою изЪ оныхЬ пожершво- 
вал сЪ удовольсшиемЪ  дая спасен!я 
толь дражайшей жизни. 

ДояЪ Евтеню конечно бы н$сколь- 
ко изумвлся при столь гиперболиче- 
скомьЬ комплимент ‚ естьли бы вни- 
нане, употребляемое имЪ на наблю 
ден!е впечатл тя, сдфланиаго Туацин= 
мою. вЬ его сесмр$ ‚ допусшило. его 
примфчать, чно нибудь другоев. 

Донна Фелиша (не зная какимЪ 
бьг . образом скрыть или сдфлать 
утодною. брашу своему склоиность 
свою КкЪ нашему терою, и планЪ, ко- 
Форой она СЪ подчаса сЪЬ поспфшно- 
: стгю 


| 
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стна свойственною вс$мЪ дисшвямЪ 
любви, начертала сама ВЪ с26$) была 
ошЪ удовольств я вн себя, услыша, 
как!” заслуги снискалЪ уже себБ ЛонЪ 
Силвю у него. (Се благополучное об- 
сшояшельсшво оправдало не токмо жи- 
восшь’ ея внимая кЪ избавишелю бра- 
шаз$ котораго она столь н$ёжно люби- 
да; но, когда онЪ вВЬ совдинен!и СЪ 
прочими обсшоятельсшвами казалось 
подалЪ н5которое изЪяснен!е тайной 
яовфсши, въ которой по видимому 
Злацинта играла непостороннюю ро- 
зю: шо она надф$ялась , чшо ей неболь- 
таго стоить будетЪ шруда позучить 
еоглафе своего браша на ея любовь, 
когда онЪ конечно будетЪ имБть ну- 
жду вЪ ея одобрена на свою любовь. 
И такЪ усугубила она выражения удо- 
вольств!я и склонности, которыя бы 
прЕятносшь молодыя ТЧацинтьт и безЬ 
ого въ нее вмяла, видя весьма ясно, 
сколь любилЪЬ ее ДонЪ Увгенто, не взи» 
рая на все его удержане; а ДонЪ 


Евгеню , которой вс$ сти гасны един- 


ственно приписызалЪ на шетЪ’ преи. 
муществЪ свося возаюбленныя, `бызЪ 
оным Ъ 
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ФнымЪ столько обрадованЪ, что едва 
могЪЬ дождаться шой минутьт, ВЪ ко 
торую бы могЬ сообщить свою тай“ 
ну любезной сестриц. 

Никогда можешЪ бъишпь вЪ бес$- 
дБ шакихЪ 0606ь, кошорыя друтЪ. 
другу ошчасши совсфмЪ , ошчасши же. 
почти неизв$стимы были, не царство- 
вало столько симпацйи и такой раз- 
личности сокровенныхЪ ифжныхЪ дви- 
жен! , какЪ вЪ сей, ВстественнымЪъ 
образомЪ столь любви достойныя 060 
бы, как1я здЪсь собрались, не немогли 
быть другЬ кЬ другу равнодушны: 
но шайныя , хошя еще. необнаружив- 
нияся сношенйя, въ какихЪ они друРЬ 
СЪ другомЪ взанмно находились, сд 
пали ихЪ безконечно еще горячее ме- 
жду с0б0ою; и богЪ любви, и приро- 
да, которые тайно здфсь играли свою 
шутку , произвели вЪ нЪ®сколько ми- 
нушЪ шакое соглайе и шакую дов$- 
ренность, ИЪ которой пбтребно вы 
нномЪ мБстф столько же недЗлаь, 

'ДонЪ Габр!ель былЪ шолько одинЪ, 
которой участвовалЬ вЪ общемЪ удо- 
вольсшв!и безЬ всякой, особенно до. не- 
го 


"- бт 


| 


®о касающейся принадлежности, Сно- 
койсшве его сердца позволяло ему 
разсмашривашь прочихЪ СЪ проницае 
шельноспйю мудреца им благосклонно“ 
спию. челов$ческаго друга; и хошя 
часшь, по мифнию его, имЪ нрим$чеи- 
ная была. для иего загадкою ‚ однако 
енЪ усмошр$флЪ, чшо вЪЬ скоромЪ вре- 
мени обнаружашся весьма  звеселыя 

тайны. 
Между ш$мЪ подвилнсь двое ве- 
ликолфпно одфшые  маленьке Арапья_ 
ля подношеня компан!и заБдокЪ, а 
ДонЪ Табрель, кошорой есшесшвенную 
кЪ шому чаялЪ имфть склонность, 
прилагалЪ стараше веселымЪ своимЪ 
остроумемЪ воспрепяшсешвовать тому’, 
чтобЪ разговор ошЪ времени до вре- 
мени не превратился вЪ сугубой хошя 
молчаливой одинб на одино (Тё&е-а-Тее). 
Не взирая на н5кошорое фанта». 
етическое обращене, показывавшееся 
почти во всемЪ ‚. что. ДонЪ, Силвю. ви 
товоридЬ и ни дБлалЬ, ДЛоиЪ Евген! 
часЪ ошЪ часу больше имЪ плф$иялся ; 
будучи же. столько имЪ обязанЪ ,, не 
мог онЪ и безЪ шоко менфе сдфлашь, 
кАк 


какЪ упросить его, чшобЪ онЬ ока- 
заяЪ ему честь пребыванемЪ свонмЬ 
85 Лир!2ас5 на н5сколько времени, да- 
бы ‚ какЪ онЪ говорилЪ ‚ сшоль чрез- 
вычайнымЪ образомЪ начавшемуся зна- 
комсшву дашь время, достигнуть шо- 
‘го совершеннаго дружесшва, которага 
онЪ не недосшойнымЪ показашься на- 
д4ялся. 

ДоиЪ Силью принятЪЬ столь учти» 
воё приглашен! СЪ величайшимЪ удо- 
вольсшвыемЪ , не ошговариваясь ни мн- 
нушы больше, какЪ обыкновенно дБ- 
лающЪ Приицы вЪ волшебныхЪ сказ- 
кахЬ, когда имЪ предлагаешся ночлег Ь 
вЪ очарованномЪ з8мк$. 

Донна Фелиц!а удалилась нотомЪ 
еЪ прекрасною Шацинтою, а Евген 
повелЪ своего тосмя вЪ великол5пную 
гориипцу , которую онЪ просипЪ его 
почиташь какЪ за свою, докодь пре- 
быванемЪ своимЪф будешЪ дБлать 
шастливымЪ Лир!асЪ, По семЪ оста“ 
вилЬ биЪ его до ужина, и ожидалЬ 
&Ъ нетерифливоспаю извфсп!я ошЪ Ла. 
уры, чшо сестра его находимся одна 
ВЪ своемЪ кабинетшь, 

Гда» 


Глава седьмая. 
Взаимныя угодности. 


Давно уже примфчено , чшо есть. 
либЪ надлежанимЪ образом ь ‘упо- 
требляшь Терениево: Ти Й [с е@5, 
а|иег {еп4а$, (^) шо оно было бы по- 
чти общимЪ средствомЪ проливу всБхЪ 
возражени, заблужденйй и несоглас!й , 
кои обыкновенно’ происходашЪ еже- 
дневно изЪ разности и `сраженя чело= 
вБческихЬ о мнфн!Я н страсшей. 


Длх 


(*) „НЪшЪ ничего для насЪ удобифе (ге- 
воритЪ молодой Харин у Теренщхк 
своему гофмейетеру Биррг!В, которой 
его увфащеваешЪ ‚, выкинуть изЪ голо- 
зы безнадежную свою любовь кЪ пре- 
враеной ФилуменБ) „НЪшШЪ ничего для 
иасЪ удобнЪе, какЪ давашь больнымЪ 


людлмЪ сов5шЪ, когда мы ‘сами здо-. 


розы, Будучи ва моем  м%5ст® 
`` думалЬ Бы ты сопсфмо иначе.., 
Андр!анка, дист. П, явл. Г. 


} 
: 
|| 
Г 
: 
| 
|| 
5 
х 
| 
| 
ь 


64 


Для простатго зришеля человЁчёа 
скихЪ глупосшей, естьли шокмо нахо- 
дишся такой, ие можешЬ быть них 
что забавнЪе, какЪ видЬть вмсшБ со» 
всБмЪ свфиское сообщество правсшвен- 
ныхЬ ЕгоистовЬ (*), изь коихЬ всег- 
да’ одинЪ оспоризаещЪ другому его 
сущность, и не менфе шребуемЪ, какЪ 
чшо бы вс5 друге во эзсБхХЬ зешахьЬ 
и во всякое время прямо штакЪ какь 
они чувсшвовали , мыслили, разсужда- 
ли, вБрили, любали, иенавидБли н 
д5лали ; чрезь что, вь самомЪ дЪль, 
разумфешсл не иное, какЪ чтобЪ они 

были 


ны ния 


“) Имд одной ложной секщы Метшафизи- 
ковф, изЪ коихЪ каждой ушверждзаЪ, 
что онЪ одинЪ существуешЪ на св5Б- 
т. Сколь невброяшмо, чшо, бы когда 
нибудь человьиЪ столь далеко прости» 
ралдЪ недовБренносшь КЪ своему чуз- 
сшвован1ю, столь извфешно, что свёштЪ 
наполненЪ нравешвенными Егоистами , 
и что сей родЪ Егоисшсшва причинихь 
челов$ческому роду больше зла, неже" 
ди вс5 пречи секщы вкупб. 


| 


были не сами для себя состоящля су- 
ества, но шокмо случайносшн и опре- 
дфленгя его самого. 

Это правда, чшо между всёми 
оими Егоистами н5ШЪ ни одного столь- 
ко безстьтднаго, кошорой бы прямое 
саБлалЬ с1ве шребован!е; но, когда мы 
всБ миБн!я, разсужден!я или склонно. 
вши нашихЪ ближннихЬ признаемЪ за 
хлупыя ‚, заблуждающия и изступи- 
тшельныя, какЪ скоро онБ прошивор5- 
чатЪ н$сколько иашимЪ: то, что мы 
дЪлаемЪ вВЪ самомЪ основан!и нное, 
естьлн не даемЪ чшо имЪ изЪЬ подЪ 
руки уразумфть, что они не праве 


думаюшЪ, желая имБть глазя, мозгВ 


н сердце для себя самихЪ. 

‚›Аля чего нравишся вамЪ (1е, го» 
вударь мой ?,, 

Я вамЪ не могу никакой другон 
Фказать причнны, какЪ, ‘дия того, 
что оно мн$ нравится, 

‚››Но я не могу понять, что вы 
зЪ ономЬ внднше шакого, что вамВ 
вттолько нравишся? Я СЪ своей сше- 
рены, — 


Часть 11. д Из- 


иь аль ом и ЧЕН 


—э=—=„эАННУУАААААААА НИИ 
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Изрядно , тосударь мой, это ни» 
чего инаго не доказываетЪ, какЪ чшо 
-мн$ можеш н$фчшо нравишься, что 
`вамЪЬ не нравится. 

.,Я не хочу того сказать, чшо 
бьт оно мн$. не вравилось, но также 
не могу сказамь ‚ чню нахожу ве 
столь превосходнымЪ., сшоль необык= 
новеннымЪ , какЪ вы.,, 

Но положимЪ, что мнБ такЪ 
оредствазидось ? | 

„ТакЪ вы ошиблись бы. 

А Эшо. по чему, сударь? 

По тому, что оно не такЪ.,, 

А для чего оно ‘не шакЪ? 

..Это р$5дкой вопросЪ , сЪ вашего 
позволфн!я, Да разв5 у меня не та- 
кте же: хороше глаза, какЪ и у вжЪ? 
ЗкусЪ. мой не столько же ли испра? 
вень ?, Не могу ли я’ сшолько же хо- 
рошо, какъ и вы, разсуждать о до: 
стоинсшв$ веши?.Естьли бы эшо шакЪ 
превосходно было, -какЪ вы себф во- 


ображаете, шакЪ и миф бы инадлежаз 


ло шаковымЪ. же шо. найти... 
Все. сте могу я СсЬ толь же %0з 
рошимЪ, ирина сказать, какь и вы» 
ео Пусть 


ром дик ск лит име помня ча 
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Пусть рёшитЪ вЪ семЪ случаБ зр5- 
н!е, разумЪ или воображен!е ‚, для че- 
го я довбрять долженЪ болфе вашим 
глазамЪ , вашему разуму или вашему 
воображен!ю ‚ нежели моимЪ ? ЖелаяЪь 
бы я эшо знать ? 


‚Это я вамЪ тошчасЬ скажу. Я 
внжу вешь такь какЪ она есть, а вы 
ослфплены пристраспиемЪ, „» 


Изрядно, сударь, вы дошли точ 
но до того м$ста, коего я ожндальЪ. 
Естьли пристрастие нногда осл$ пляетЪ, 
(но с аРлаешЬь оно тогда шольке 
вЪ БбшенстП%, что ‘не можешЪ долго 
продолжаться) шо напрошивЪ того 
столько ке извБотно.. ‘чшо оно горя- 
дочнытмЪ образомЪ нзошряетшЪ зрфн!, 
КакЪЬ вы можеше ожидашь, чшо 65 
6фглой, непримфчательной и нечаянной 
взорЬ, бросаемы фапнодушемь на 
предмешЪ , столько открыл 5 вЪ оном Ъ, 
наи столь зпочно примфиилЪ степени‘ 
его достоинства. какЪ ирисшрасш!е , 
разсматривающее сЪ крайнфйщимЪ вни- 
машемЪ со. всъхЬ вторенЪ ? 
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‚Но воображен!е, которое непри*. 


мфшно вмфщиваешся ВвЪ его наблюдв> 
не,, — : 

Извольше разсудить, государь мой, 
что только ума ряхнувшейся челов5кЪ 
почищаетшЪ воображен!я свои за дфи- 
сшвительныя чувстшвован1я. Для чего 
хотите вы лучше остаться при пред- 
положен!и, чрезь которое вы дфлаеше 
подояришельнымЪ здраше моего мозга, 
нежели признашься, что можешЪ бышь 
шакая вещь, которую я лучше васЬ 
знаю, или, кошорая по крайней мфрБ 
но хорошимЪ причинамЪ представляет- 
вя мнБ иначе, нежели вамЪ? 

Не разгорячайнтесь, государи мои, 
вскричалЪ шрешей, сльицавшёй сёй спор № 
между я и ты; вы хошя до полови- 
ньт дия проспорише, що одинЪ друго- 
ва не обрашимшЪ. А знаеше ли для 
чего ? Причина шому весьма естествен- 
на; потому чшо вы оба правы. Ти т 
‚ Ыс е[ез, говоришЪ Теренш : Вы раз- 
суждаеще, какЪ любитель, и пошому 
зы: правы; а вы разсуждаете какЬ 
безпристрастной, и потому вы шакже 
вравьз, 


\ Яо 
ы/ и р. 


Но, господинЪ посрединкЪ, спра- 
зтиваешся: ИмфетЪ ли онЪ право лю- 
Фишь шо, чшо вЪ самомЪ дБлБ — 

КЪ чему зы равнодушны, хоши- 
те вы сказать? 

‚НБШЪ, государь мой — то, 
чшо не заслуживаешЪ такой сшепени 
любви, какую онЪ,, — 

Это шакже шакой вопросЬ, ко- 
тораго не можно р$5шишь, тосударь 
мой. На семЪ пути попадаемЪ мы 
опять вЪ прежней крутр, вЪ коемЬ 
можемЪ весь вфкКЪ вертеться, и никог- 
да не дойши до конца, СпорЬ вашЪ 
шакого рода, что оной можно ршимь 
прёашнымЪ сравнейемЪ. Признайшесь 
дРУГЪ другу, чшо я совсфмЪ имфетЪ” 
ираво не быть 177; пошомЪ каждой 
иредставь себя на мфсшБ другаго; я 
прозакладую чшо вамЪ угодно. есшь 
ли вы не шакЪбы думали, какЪ онб, 
будучи онб или находясь вЪ его об- 
стояшельсшвахЪ; и шБмЪ спорЬ и 
кончишся. 

Н5шЪ (какЪ уповашельно емте пре- 
жде нас примётилЬ Аристотель) скуч- 
нфищаго положен на свёшБ, какЪ то, 
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зЪ которомЪ находишся любовникР , 
долженсшвующий отдать о свое склон- 
носши ошчешЪ шрешей 0696$, (особли» 
во же естьли оная мало чувствишель- 
на). Донна Фелища и брашЪ ея нахо-. 
дилися оба вЪ семЪ крищическомЪ 
обстоятельств$, в, при инаковомЪ рас-. 
положен!и дЪ$ла, уповашельно сщоило. 
бы каждому изЬ нихЪ великаго за- 
шруднен!я получишь одобрен! дру- 
таго. БезЬ сего благополучнаго случая 
Донна. Фелища или ДонЪ Евгеню.,. 
сколько бы ни ссылались на Ти @ Мс: 
е{е5; однако чаяшельна и ВБ половину 
ного не выиграли, ‘какЪ тогда, когда. 
каждой дБйсшвительно находился на 
м}стБ другаго; столь велика раз= 
носшь между дБйсшвемЪ ‚ произзоди`, 
мымЪ. вЬ насЪ б$хлымЪ. ошваеченем Ъ, 
и истиннымЪ. чувсшвованем В. Правда, 
естьли бы они, хощбли другЪ другу 
строишь ковы; вдибыли бы изЪ шфхЪ, . 
безсшьтдныхЪ людей, кошорые жела» 
юшЪ, чшо бы однимЪ имЬ все шло, 
по желанию, шо довольно бы нашли 
машер!и д$флашь другЪ другу хлопоя 
ты. Но, при заравомь разудк$ и. 


усиу+ 


услужливомЪ нравЪ, кои были у нихЪ 
о5щи, надобно было пресдолБть толь» 
ко одно препяшсше, которому надие- 
жало произойши естесшвеннымЪ обра- 
замЪ ошЪ равнодуш/я одной стороны, 
Положим, что Донна Фелиша не 
нм$ла бы нужды вЪ соглади сво- 
ео браша, то сколько бы возражений 
могла она сдфлашь прошиву его люб- 
ва КЬ д5вушкВ безыманной и недо» 
спаточной , которая можешь быть 
умфла бы причину сшыдишься своего 
происхожденя, и СЪ кошорою знаком- 
спво сведЪ он на шеашрф? — Я 
в:мЪ во всемЪ уступаю, ошв$чалЪ „бы 
ЖнЪ Евген10; вс$ си возраженйя , все, 
чпо вы. друзья мои и свфШЪ когда 
пи о шокмо могли прошиву сего ска- 
запь, все шо собсшвенной мой разсу- 
докЬ шысячу разь мнБ предсказы- 
валЪ, н сколько бы я вамЪ безум- 
нымъ ни казался, однако еще не столь- 
ко бзуменЪ, чтобЪ не усмотрёть. 
ясно пого ‚ чшо вы и разсудокЪ мой 
правь; но чшо все сте возмогло про- 
тиву тласа моего сердца? Противу 


необорииаго влеченя, вЪ кощоромЪ .л. 
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невласшенф, да и иг могу желать 
бышь властнымЪ ? Половины всБхЬ 
сихЪ обстоятельсшвЪ было бы весьма 
довольно для погашен!я обыкновенной 
страств. Но сила симлапии, любе;- 
ная сестра —= надобно самому -испн- 
шашь оную, дабы узнать, сколь не» 
возможно прошивиться ей ошЪ первой 
минушы извЗдан!я, ее, 

Донна Фелиц!а нашла бы с1е осн. 
ван!е весьма маловажнымЪ, естьяи бы 
она сама не узнала опьитомЪ сей сим» 
патёи, коею ДонЪ Евген!0 чаляЪ оправ 
дашь свою глупость или слабость, ни 
какЪ назовушЬ то мудрые людв, к6- 
шорые чужды ошЪ шакого изстшупае- 
я, И вЬ самомЪ дфлБ могло бы вй 
представиться не иначе какЪ иеюз= 
можнымЪ, чшо бы обманчивое , неиз. 
врсшное и неизЪяснимое чувствова’!е» 
н$чшо не знаю чшо шакое, копорое 
можешЪ быть есшь шолько призакЪ 
сильт роображен:я ‚ могло почесшкя за 
досшащочное для преодолён!я гласа 
разсудка, благоразум!я и честь Но 
зЪ пользу ихЪ взаимной страспи на- 
ходились они оба въ помянутонЪ или 
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но крайней м$рЪ вЪ весьма иодобномЪ 
случаБ. Чувствуемое Донною Фелие 
ею КЪ Дону Снлв10, изЪясняло ей сс- 
вершенно шо, что ДонЪ Евген!0 назьы- 
залЪ своею симпапйею кЪ Иацинт$ ; 
н ДонЪ Евген о не могЬ быть столь- 
ко несправедяивымЪ, чшо бы требо. 
вать ошЪ сестры своей потушен1я ша- 
кой склонности, кою онЪ самЪ при- 
зналЪ за непреоборимую. И шакЪ они 
пощадили ДРУГЬ друга ошЪ возраже- 
н1й, какя каждаго собственной разсу- 
докЪ могЬ сдфлашь прошиву вознам$- 
Веня своего сердца, н усшремили свое 
вниман:е единственно на то, какимЪ 
$51 образемЪ истребить препятствия, 
вредстоящ я ихЪ желанямЪ. Угод- 
носшь, оказываемая Фелицею вЪ семЪ 
влуча$ страсти ея браша , заслужива- 
ла всякую, какую шолько можно во- 
образить, признательность сЪ его сто- 
роны; но какЪ вЬ самомЪ д$лБ на- 
пряженное воображен!е нашего героя 
едно шокмо могло д$лашь его недо- 
стойнымЪ ея любви; то казалось, чше 
все дфло состояло вЪ шомЪ, каким 
6ы образомЪ начать, дабы разумЪ еге 

Я 5. ври- 


привести опашь вЪ естественной по» 
рядокЪ. Извфспйя цирюльниковы бы» 
ли при семЪ положены основанемЪ, и 
ДонЬ Евгенто разсуждалЪЬ, что неболь- 
шаго смоишь будешЪ шруда испра- 
ввшь паки молодаго челов$ка , кошо- 
раго дурачество сосшояло единствён- 
но вЪ нБкоторомЬ род умоизсту- 
пленя, которое по случайнымЪ при- 
чннам Ь сдфлалось толь чуднымЬ. Я 
примфтилЬ, сказалЪ онЪ своей сестрБ, 
зто онЪ кЬ вамЪ шолько безпристра- 
сшенЪ, Это правда, вы имфеше сопер- 
ницу, но. какь она бабочка, и прежде 
еп:с должна быть превращена въ мни- 
мую бабочку, шо не долго будешь, 
сспоривать вамЪ побфду., УпотребимЪ 
сЬ начала сшолько потачки его дура- 
честву, сколько. пошребно. для сниска- 
н1я вго довфренности ; природа н лю- 
бовь произведущЬЪ при шомЪ больше 
всего; воображене мало по малу усту- 
пишЪ м5сшо чувствованио, а какБ 
скоро се‘ одержимЪ верьхЪ, то удоб- 
но будешЪ истребить вЪ немЪ пред- 
разсужден!я и заблужденныя поняния,. 
`которыя не будушЪ больше имфшь, 
никакого заступщика вЪ его сердцБ. 


Дон- 
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Яонна °фелнцга весьма ебрадова- 
зась, видя что брашЪ ея оправдыч 
вэешЪ собсшвенныя свои надежды, и 
не преминула засви д’Зшельствовать ему 
свою благодарность ш$мЪ , чшо она 
столько добраго наговорила о его в03- 
любленной «Т1ацинш$ ,‚ сколько шокма» 
онъ могЬ желать, Даже уврила его, 
что она въ своей особ$ и образ мы- 
слей имфешЪ весьма много Благоро9д- 
заго, такЪ что шайна ея рожденйя` 
можешЪ ошкрышься не иначе, какЪ 
къ ея выгод$; и ДонЪ Евгенто, для 
кошораго мысль стя не имфла ничеге 
новаго, находидЬ оную всегда сшоль 
благосклонною къ польз ‘св06го серд- 
ца, что не могЬ остроум!я своего 10% 
шребить на возразжен!е прошивЪ оной. 

Уговорясь шакимЪ образомЪ о 
м$рахЪ , кои хош$ли предпрять къ 
поспфшествован1ю  своихЪ намфрейй 
СЪ ДономЪ СилыемЪ, и разсудя за 
благо вв$ришь часшь тайны прекрасной. 
Т1ацинш и Дону Табрелю ‚, разста- 
лись другЪ СЪ другомЪ звЪ шакомЪ 
удовольсшвВ и, вЪ какомЪ никогда’ не 
Фызали, и пошли ВЪ залу для сдфла- 
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я своимЪ тосшямЪ до ужина ком. 
нан:н. 


Глава осьмая. 


СпорЬ между люБопию кЪ портре: 
ту и люБОШюЮ кб подлиннику. 


Блесшящее всликолфе столовой 
залы, ВЬ которой собразись, множе- 
ство восковыхЪ свфчь, коими оная бы- 
ла осв5щена, драгоц$нность столовыхЪ 
приборовЪ, вкусныя кушанья, различ- 
носшь отборнфйшихЪ винЪ, все се не 
привело бы тероя нашего, которой 
мнилБ быть вЪ волшебномЪ замкб и 
вЬ другихЬ обсшоятельстшвахЪ, ни ВЬ 
малфйшее удивлене , хошя шо было 
вЪ первой разЪ, что онЪ видфлЪ шо- 
хикое великолБи!е вн$ своего вообра- 
жен!я; но когда Донна Фелищ1а овла- 
дла всемЪ его внимашемЪ., шо хошя 
бы онЪ видблЬ ее вЪ покрытой со- 
ломою хижин$, однако легко бы бы» 
ло уговорить его, чшо онф находиш- 
ся вБ чершогахЬ волшебницы Дю.» 
зииназыь 
Пре- 
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Прекрасная ФелиШа ‘не могла 
быть посл5днею особою, которая при» 
м5тила, что пронсходило вЪ его серд» 
цф; но какЪ она не могла довольно 
увфришься ВЪ своей побфдБ, шо воз 
намфрилась соединить ВС свои преле- 
сши, дабы навести на него безсоницу. 
Пр:яшная симфон!я ‚ кошорая игралась 
во время продолженёя стола шакЪ, 
что ее не видно было , ошкуда она 
нроисходила ,‘ (и кошорыя честь по с®- 
му ДонЪ Силвёю отдавалЪ СальвамЪ , 
прислуживающимЪ обыкновенно вЪ вол- 
шебныхЪ чершотгахЪ } подала ей слу- 
чай, по окончан и стола показать 
свое собсшвенное  искусшво, — Моло. 
дая Т1ацинша думала, что играетЪ 
хуже, и шого ради никогда бы не 
номыслила оспоривать ФелишВ ие. 
ограниченную похвалу, кошорою ось 
палЪ ее очарованный бСилвю, Но ДонЪ 
Евген!о столько ревновалЪ кЪ милымЬ 
зарованйямЪ своея молодыя пр1ятель- 
ницы, что не могЪ оставишь свою се- 
стру вЪ спокойном обладанйи столь 
ведикой н безпред$льной похвалы, И 
такЬ онЪ наопктупнымЪ прошенем\№ 
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убБхилЬ ее зсшупишь о сЪ прекрасно 
Ффелищею вЪ закладной спорЪ, кошо- 
рой вЬ шакой бесфдБ, какова была 


‚@1я, не мотЬ произвесть ничего ннаго, 


жакЪ всеобщее удовольсшве, ‘06бЪ го- 
спожи ирошиву обыкновен!я своего по» 
да приписывали другЪ другу пренму- 
нтество казалось сЪ моль непринужден» 
нь:МЪ чисшосерлечемЪ , чшо трудно 
бьло сомнфвашься о ихЪ искренности, 
Лонф Табр!ель нашелЪ. что Пари- 
су удобнёе было ошдашь золотое 


‘яблоко одной изЪ шрехЪ богинь, не. 


жели сказашь, кошорая между сими 
двумя наидосщойнЪйшими любви муза- 
ми иметь предЪЬ другою преимуще. 
ошво вЪ прятиосши толоса и пфн!Я, 
въ проворности пальцовЪ, и ВЪ иску- 


втв$ употреблять по своему произвоь 


леню всБ очаровашельныя силы строй» 


оностиз и сами любовники, хошя ни 


малаго не имфпи сомнфн:я ВЪ семь 
пузкш$, однако признались, что есть- 
ли возможно одну изЪ обБихЪ пре 
езойпти ‚ шо Фелиц! можешЪ греззой. 
ти-одна шолько Т1лацинта, а Ганин 
шу одна. шелько ›фелиша, 
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Малая наша компан1я Столь ма- 
20 скучилась симЪ родомЪ упражне- 
ня, и дамы были столько. услужли- 
вы, что уже занимающаяся утренняя 
заря должна была им наконенЪ при- 
помнишь, Шо время удалишься на 
покой, 
Кромф Дона Табреля, которой 
будучи на сороковомЪ году ошЪ ро 
жден!я вознесся уже выше шуманной 
и бурной страны страстей, вЪ ясн5й- 
шую высоту почти Стонческато спо- 
койстя души, не энаемЪ мы, могь 
ли кто нибудь изЪ прочихЪ возполь- 
зоватлься добрыми желанйями , кото- 
рыя они другЬ другу дЪФлапи. За 
подлинно же знаем мы по, что ДонЪ 
Силв!о еще никогда не ваходился ВЪ 
такомЪ `состоянйи ‚ которое бы сну 
менфе было благосклонно, -ВЪ востор-= 
г5 , одержавшемЪ еще его, не прим$- 
шияЪ онЪ, что, вмфсто добрего чесм- 
наго Педриллы , котораго онЪ. неви- 
даль и вЬ коемЪф не вмф”Ъ нужды, 


находились двое ‘молодых. пажей вь 


го’ передней, кси присвод ки. себЪ честь 


`его раздфшь; и енЪ уже дЪйсшвил 


телье 
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тельно фаздблся, какЪ опомнился, 
чпго не холтБаЪ раздБваться. И шакЪ 
ошпустя мальчиковЪ ‚, котшорыхЪ он» 
по своему обыкновеню почиталЪ за 
СильвовЪ, одфлся опять, и кинувшись 
ирошиву зари, ВЪ млгкИя креслы, вдал- 
ся еще на долгое время сЪ удоволь- 
сшв:емЪ, о которомЪ шолько немноге 
могушЪ сдфлашь себЪф понятие, разсма= 
триван!ю преяестнаго предмета, кото= 
рой все предстоялЪ очарованной душ 
его. Однако онЪ наконець должень 
былЪ пробудиться ошЪ сего ма яву 
видБннаго сна, И опомнясь опашь на- 
чалЪ самЪ себя разспрашивать , чше 
надлежало ему думать о всемЪ шомЪ, 
чшо приключилось ему вЪ сихЪ пала- 
тахЪ. ОнЪ былЪ совершенно увфренЪ, 
что се было ‘ии мечтан1е, ни явлен!е 
ото рода, как!я онЪ уже им$аЬ. 
Но какое поняп!е надлежало ему имбтЪ 
© госпож5$ сего дома, волшебница ли 
она, или смершная, или богимя , или 
вама его Принцесса, какЪ сходство у 
которое она имфла СЪ потерянным Ь 
портретомЪ , казалось его увфряло; 
эЪ шомЬ ме мокь онЪ согласишь свои 

ь мысли» 
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мысли; о Хошя св  послВднее  чаянйе 
столько согласовалось СЪ его желанйя- 
ми, чшо онЪ довольное время сшарал- 
ся найши его вфрояшнымЪ; но прн 
шочн5йшемЪ размышлени увидфлаЬ 
оно окруженнымЪ зашру днен!ями, ко- 
шорыя волшебное его сугвБр!е дЪлало 
ему нер5шимыми. МожешЪ бышь она 
сродница ‘моей Принцессы , думалЪЬ 
онь, или родилась можетЪ быть вь 
томЪ же созэвёздли и подЪ вщян1аМИ 
тБхЬ же аспекшовЪ, илн только при» 
няла с1е сходсшво по шайнымЪ при- 
чинамЪ, или это есшь шолько сладкое 
заблуждене моего сердца, кошорое , 
прельщено будучи ‘какою нибудь сход- 
ною чершою ‚ думаешЪ видБть ту, 
которую оно повсюду зр$фшь же- 
лаешЪ, По долгомЪ размышлен!и по- 
сл$днее показалось ему вфрояшн$й- 
шимЬ. покодику оно наилучше согла- 
совалось СБ вБрносп!ю ‚ которую онЬ 
вознамбрился хранишь кЪ своей воз- 
вюбленной, ТакимЪ образомЪ уди- 
влялся онЪ вь 06068 Донны фелища 
единственно своей Принцессф, н ов 
заключияЪ весьма остроумш, сколько 
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ирелестны, очаровашельньы , сверьхВь 
всшественньт, божесшвеннь, ни, естьлы 
бы возможно бьло , больше нежеля 
божесшвенны долженсшвовали быть 
ея совершенства, когда слабое сход- 
ство сЪ нею дЪлало уже сю вол№еб- 
ницу вЬ его глазахЬ столько преде. 
стною, 

Дабьт придать сему заключен 
тЕмЪ больше силы, напрагалЪ онЬ 
все свое воображенше для представле» 
и!1я себБ мнимой Принцессы еще пре» 
лесшнфе, любви досшойн5е и совершен 
н$е, нежели Донна Фелица. Но либо 
снла воображен!я не вЪ состоянии про» 
извесшь что нибудь совершеннфйшее, не- 
жЖели природа, или чшо любовь вЬ 
семЪ случаБ сыграла СЪ нимЪ одну 
изЪ обыкновенныхЪ своих шуштокЪ: 
шо подлинно, что образЪ прекрасный 
Фелиши находился всегда на мфсшВ 
Принцессы , И все его сшаране, пред» 
ставишь оной себБ подЪ другими чер» 
тами, было шщешно. 

Обстоятельство се ввергнуло его 
вЬ немалое смушене, Не подозр$вая 
собсщвениаго своего сердца, начадЪ онь 
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недов®ряшь очарован, кошорое каза- 
лось Фелиша производила вЬ его ду- 
шб. Ему вошли вЪ голову всякйя чуд- 
ныя мысли, коморыя онф поперем$н- 
но шо ошвергалЬ, шо находилЬ правдо- 
подобными, и разсуждая долго о мБ. 
рахЪ, как! ему надлежало предпрлящь, 
вздумалЬ наконецЪ, что всего надеж- 
нфе удалиться изЪ сего опаснаго зам- 
ка, как скоро возможно будешЪ, или 
по крайней м$р5 какЪ скоро онЪ 
найдешЪ причину подозрёе свое по- 
чишашь основательным Ь. 


Глава девяшая. 


‘Схоль опасные люди суть Фило- 
софы, 


Между ш$мЪ, какЪ онЪ занимал- 
ся сими уединенными размышленями, 
наступилЪ день, ДонЪ Сильо уда- 
лился ВЬ садЬ, дабы шфмЪ лучше 
углубиться ВЪ свои мысли, м мы не 
вЪдаемЬ, куда бы онБ его наконецЪ 
завели, есшьли бы ДонЪ Табрлель, ко- 
5: ЕЗ то. 
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порой обыкновенно препровождалЪ 
шамЪ уштренн!е часы СЪ киигою , не 
нашелЪ его вЪ переходахЪ Лабиринта, 

По случаю книга, которую ДонЪ 
Табр!ель имфлЪ вЪ рукахЪ, была фи- 
зическая, чшо довело ихЪ мало по 
малу до разговора о природ, вЪ ко- 
торомЪф ДонЪ Сильо ушверждалЪ свои 
кабалистическ1я поняпия ‘и положенЁя 
сЪ шакою проницашельноспю и СВ 
шоль жизымЪ краснор$чемЪ , что 
ДонЪ Табрйель находилЪ причину рав- 
но удивляшься какЪ  изящности его 
духа, шакЪ ин повсемсшвенной ложно- 
сши его понаяпий. 

Надлежало бьшь столь великому 
философу, каковЪ былЪ ДонЪ Габрель, 
яабы ие потерямь вдругЬ надежде 
одержашь наконецЪ верьхЪ надЪ толь 
тлубоко вкоренившимся  сумасброд- 
сшвомЪ. Но снисхождешемЪ , оказы- 
ваемымЪ кЪ предразсуждешямЪ на- 
шего тероя, надфялся онЪ СЪ хоро- 
шимЪ основанемЪ ‚ не оспоривая пря- 
мо его положен!й, непримфшно довести 
его до шого, что бы онЪ принужденЪ 
былЪ усумнищься о истиннё оныхЪ» 
На- 
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Наши читатели и читательницы 
(ибо не взирая на строгое запрещен1е 
господина Руссо будемЪ мы конечно 
имфть оныхЪ), между кошорыми чая- 
тельно никто непричасшенЪ Зороастро- 
зымЪ ‚ ПлашоновымЪ , Каббалистичес- 
химЪ, ПарацельсовымЪ и Розенкрейце- 
ровымЪ заблужденйямЪ ‚ уповашельно 
немного бы сшади благодарить намьЬ 
за сообщене столь глубокомысленнаго 
Мешафизическаго разговора, а особливо 
когда онф ошЪ шесши часовЪ ура 
продолжался даже до самаго того вре- 
мени, какЪ компан!1я собралась въ ма- 
ленькой садовой залБ для завшраканйя» 
И шакЪ мы увз$домимЪ ихЪ шолько 
о шомв, чшо ДонЪ Табр!ель со вся- 
жимЪ, какое шолько можно вообра- 
зитшь, почтенемЪ , кошорое онЪ при- 
творялся ‚ яко бы имфлЪ кЪ шфмЬ 
мудрецамЪ, кои вс$ кохеса м!ра шфлЬ 
обращающЪ посредствомЪ духовЪ, пред- 
кагалЪ столь сильньызя возраженя про» 
тиву сей чудесной физики, что ДонЪ 
Силвю , естьли несовершенно усумнил- 
‹я, Шо довольно поколебался и немале 
пачаяЪ опасаться, чшо выдешЬ изЪ 

Е З всБхЬ 
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зс$хЪ его сказокЪ и изЪ собственных» 
приключенйй , естьли положен!я Дона 
Табр1еля найдутся истинньтми. (Сколь 
ко ни остерегался сей философЪ шро- 
нушь волшебниц?. } 

Хошя ДонЪ Силво прибфгнулЪ 
КЪ обыкновенному заключен, кото- 
рое всегда дБлаешЪ сумасбродсшво , 
ссшьли оно здравымЪ разсудкомЪ 
доведено бываешЪ до крайности $ 
онЪ. ссылался на собсшвенные свои 
опыты , и заключилЪ, что положеня, 
прошнворфчивийя его опвипу , необхо- 
димо долженствовали бышь ложные 
Однако въЪ голов$ его двигалось н$ёчто 
недопускавшее его удовольствоваться 
симЪ заключенемЪ шакЪ, какЪ' обык- 
новенно бываешЪ при ГеометрическомЪ 
доказательств5 ; и какЪ онЬ чрезвы- 
чайной былЪ охошникЪ до умозрёнй 
сего рода, то сБ удовольствемЪ со- 
гласился продолжать сей разговорЪ вв 
другое способнфйшее время вЬ книгО» 
хранншельниц$ Дона Евген!0, 


Гла- 
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Глава десящая, 


Сколь сильны намфрен:я, предпри- 


вимаемыя протип) лювдпи. 


ДонЪ Силво между прочимЪ пред- 
ирялЪ мужесшвенно противиться впе- 
чатлёнйямЪ, кошорыя, какЪ онЪ самЪ 
себя ув$рить старался, сходсшво Дон» 
ны ФелиШи СЪ его Принцессою дЪла. 
о ВвЪ его сердц®. (Се геройское  во3- 
измБрене придало ему сперва, когда 
онЪ СЬ ДономЬ Табр!елемЪ пришелЪ 
хЪ компани , столь принужденной и 
чуждой видЪ, какой тмолько можешь 
имфшь челоз$кЪ средний между маль- 
чикомЪ и юношею , кошорой недавно 
зышелЪ изЪ училища, и появился въ 
первой разЪ вЪ хорошей компанёи. 
Донна Фелиц!а примфтила с1е при пер- 
зомЪ взгляд показывая , чшо она се- 
му не внимала; она угадала причину 
онаго сЪ ш$мЪ чрезвычайнымЪ остро. 
умемЪ, кошорое обыкновенно любовь 
придаетЪ, н не безЪ причины надфя- 
лась, что присушсшве @я скоро р$- 
шишЪ спор между его воображенемв 
м его сердцемЪ. 
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Нравоучишелн сказывали  намф уже 

часто, и будущЪ еще довольно часио 
ховоришь ‚ что одно только находит- 
ся достохвальное средсшво противь 
любви, замыкающейся въ шомЪ, что 
бы, какЪ скоро почувствуешь уязвде- 
н!е оныя, то сколь возможно скорфе 
уб$жать ошЪ шого мФеша, Средство 
1е безЪ сомнзыя превосходно; но 
только мы сожалфемь о шомЪ , что 
нашимЪ нравоучительнымЪ — врачамЪ 
‚не пришло также на мысль омкрышть 
шаинсшво, какимЬ образомЪ надле. 
жишЪ оное дашь больному. Ибо при- 
м8чено, что любовникЬ есшественно 
столько же мало способеиБ убфтать 
‚вредмета своея страсти, сколько бы 
онЪ могЪЬ сдфлашь по руки и по ноги 
связанны или разслабленЪь будучи во 
вс5хЪ жилахЬ; да пришомЪ и утвер- 
ждаютщЪЬ, ссылаясь на безчисленное мно - 
жесшво опьиповЪ., чшо вЪ такихЪ об- 
спояшелествахЪ не возможно и пПоже- 
_яать, уйти. 

Это правда, что ДонЪ Силно 
‚предпр1яль н5которой родЪ вознам$- 
рез1я убЪжать (какЪ скоро необходи- 
мость 
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мосшь понудитЪ);/ но по видимому 
вознамБрен!е с1е было шолько успов- 
ое, и любовь оставалась всегда судь- 
ею того, нужно ли б5жать или нБшШЪ; 
а сверьхЪ сего прекрасная Фелища не 
присушсшвовала при предпр!япии имЪ 
сего намФрения. 

Присушств!е возлюбленнаго пред- 
мета разпросшраняетшЪ около себя н$- 
которой родЪ волшебной силы, или 
(дабы употребить незразумительнЪй- 
шее, но досшойнфйшее нашего философ- 
скаго вЪка выражен!) нфкоторой родЪ 
магнишныхЪ изшечен!й, и любовникЪ 
едва вступишЪ вЪ сей елекшрической 
внхрь, какЪ почувсшвуешЪ, чшо овла- 
д$ла имЪ непреоборимая сила. котшо- 
рая его, вЪ н5кошоромЪ рохБ спи» 
ральной лин!и сшоль долго около она. 
го обращаешф, пока онЪ — Мы оста. 
вляемЪ остшроумйо благосклоннаго чи- 
шателя, простирать Аллегор!о доколБ 
ему угодно, или доколБ она можешЪ 
просшираться; и только еще прим$- 
тимЪ, что с1я привлекательная сила 
возлюбленныя, кромф шфхЪ , кои ей 
9бщи СЪ еснественными и художе- 
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ственными магиитами, имфетЪ еже 
особливое свойство изтглаждать вдругЪ 
вЪ душБ привилекаемаго ш$ла вв мы» 
сли, воображеня, воспоминан!я или на» 
м$5реня ‚ могушйя обезсндншь ея дфй- 
сшае. 

ЛДонЪ Силв1о сдЗлался вЪ н$®сколь- 
ко минушЬ примфромБ сего физиче- 
скаго наблюден!я. ОнЪ предпр алЪ со- 
всБмЪ не обращашь глазЬ своихЪ нА 
Донну ФелиШю ; одиако онЪ не могЬ 
удержаться, что бы немного со сто- 
роны на нее ме взглядыват». Вскорб 
потом Ъ ‘отважнлея сиЪ посмотр$ть 
прямо, но шакЪ робко, накЪ будишо. 
бы опасался, не имфетЬ ли она вЪ 
глазахь ВасилисковЪ. Понушене (в 
столь благополучно вму удавалось , 
«то онъЪ сдфлался смЪлФе, и покущал- 
ся дошхЬ порЪ, нока не помышлял 
уже болфе, ниже мотЪ помышлямть у 
что бы соврашишь сЪ нее опять свои 
взор. ОднимЪ словом, помямутал 
магнитная сила произвела свое дЪи- 
сшве шакЪ хорошо, что онЪ предал- 
ся опать. эр$ню на свою. богиню столь 
соверщенно ‚ вшоль спокойно и СЪ шма- 
ким 
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кимЪ возторгомЪ ,‚, какЪ будто бы 
никогда не существовала никакая ГРа- 
`дланша , никакая голубая бабочка и 
никакая очарованная Принцесса вЪ ма» 
ломЬ свфтБ мозговаго его черепа, 
Прекрасная Фелища находнихась 
вЬ разсужденйи своего сердца почти въ 
таковых Ь же обспояшельствахЪ, Донь 
Силвто имБлЬ по меньшей мЪр$ для 
нее столь же сильную магнишную си- 
пу, какЪ и она для него; когда мы 
хберту великому и другимЪ испы- 
шашеламЪ природы (не упоминая © 
добромЪ старнчк слфпомЪ Терезас$, 
кошорой изьЬ опыша могЬ товорить 
о сей вещи) когда мы, товорю я, 
пов$римЬ симЪ мудрецамЪ , шо вад- 
лежало привлечен!ю , которое она 
сама испьипала, быть дфйсшвительно 
гораздо сильнфе, хотя она посред- 
сшвомЪ нБкошорой у15 пегиае, (*) ко- 
ею 


а о о 


(*) Сила, чрезф которую тшфле прошич 
зишся тому ‚, что хочешЪ ззияшь ша 
вамое мфешо, вЪ коемЪ оное нахо» 
дишея» 
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вю природа или воспитан: обыГкно-» 
венно одаряешЪ ея полЪ, умф$ла ослаб» 
лвшь дфисшые онаго по обсшоящшель» 
сшвамЪ , сколь было нужио, (С1е вза- 
имное `привлечене ускорило естествен- 
нымЪ образомЪ чудное и тфенфишее 
сопряжеше, которое обыкновенио изЪ 
шого происходишь, н какЬ они оба 
вЪЬ одно время привлекали и привле- 
калнсь, шо нашлось, чшо, прежде не, 
жели они сами шо примбщили, души 
нхЬ уже взаимно друРЬ КЪ другу 
во всБхЬ пункшахЬ прикоснулись, по- 
чему неудобнфе ихБ опять было одпу 
ошЪ другой ошлучиюь , какЬ и двБ 
капли робьз, сливи!яся вм5сшф вЪ н$дрБ 
иолураспустивийяся розьт, 

ВЪ шоль симпашическомЪ ‘обше- 
ств$, каково было (1е ,  обрашене ›ие- 
полго могло `пробышь равнодущно. 
Разэговорь непримфмно склонился на 
особенной случай, познакомившей на- 
него героя и Дона Евгенто, и учасите, 
которое прекрасная Шацинша имфла 
вЪ семЪ приключенйи , возбудило вВЬ 
шфхЪ, кои оея исшорфи еше необстоя- 
тельно были св5домы, шфмЬ ‘справе- 
ати- 
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дливфишее любопьиасшво, чтто ея `люб+ 
ви хосшойнфииия свойслива почти вса- 
кое сердце привлекали КЪ с65, Иба 
самЪ ДонЪ Силв! 0 ‚, сколь безпристра. 
сшнвымЪ его не дфлапа страсть его 
кЪ Донн Фелищ прошивЪ всБхЬ про- 
чихЬ прелестей, почувсшвовалЪ про- 
шивЪ воли своей кЪ ней н$коморой 
родЪ склонности , которой онЪ самЪ 
не могЪЬ шочно понять, и которая 
безь безпокойсшва, жару в желашя 
любви, казалась имфбщь всю н5жность 
сны, 

Нрекрасная Тацинша не. имЗла 
никакой причины ни передЪ которою 
изЪ присутсшвующихЪ 0собЪ шанть 
свою истор!ю. Страсть Дона Евтенто, 
шо, что онЪ уже длл пея сдфлалЪ, 
намфренйя, кои онЪ сЪ мею им$аЪ, а 
можешЪ быть также и главныя 06- 
стоятельсшва ея жизни были уже д5и- 
ствишельно извфстнь; м сколь ведико 
ни было почшенйе, сЪ какнмЪ обходи- 
лась СЪ нею Донна Фелиша ‚ однако 
она опасалась, чшо бы не приняла про» 
шизвЪ нее прадразсужденй, кои она 
ифмЬ болфе желала нзтребить, когда 
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воспррявши столь швердое намфрене у 
какое шолько когда либо можешьЬ вос- 
прузпь влюбденная ‚ окончашь дружбу 
СЪ дономЬ ЕвгенмемЪ, И шакЬ она 
не дхепусшила себя долго принуждать 
улдовольсшвовашь совокупныя прозьбы 
ея любовника и прочей компани пов$- 
ствованием 6, которое ДонЪ Сильюо жа» 
лно желадЬ слышашь ‚ не сомн$ваясь , 
что волшебницы немалое вЬ ономЬ 
будуть имфшь учасиче, 


Глава одиннашцашая. 


Попёсть Глацинтина. 


Естьли се справедливо, ч$му ни 
вФрю, начала прекрасная Г1ацинша свою 
повфсть, что женщина шфёмЪ почшен- 
н5е, чёмЪ менфе подаешЬ поводЪ кЪ 
разговорамЪ о себф, шо я довольно не- 
шастна, что вЪ шакомЪ возраст, вЪ 
которомЪ большая часть дфвицЪ подЪ 
вредводительством? н5эжныхЪ матерей, 
едва начинающЪ появляшься вВЪ сви 
должна разсказывать мои приключе- 

Нил; 


ин 


348; м я бы ВЪ самомЪ дБаф быза 
безушфшна, естьлибЪ ввну шого дод- 
жжна была припномвашь себф самой. 

Все, чшо я могу вам сказать ® 
моемЪ пронсхожденйи , есть шо, чшо 
я ничего о шомЪ не знаю. Я приво» 
жу себ на памяшь, хошя и весьма 
темно, то время, какЪ меня получи- 
ла во власть свою пожнлая цыганка , 
кошорою я и воспитана. Я была еще 
очень мала, и думаешся, чшо жила 
вЪ большомЪ дом5 и имфла около се. 
б& ифсколько женщин и одного ма- 
денькаго браша , Коего любила весьма 
ифжно. Но н Ци мадыя воспоминове. 
н!я суть толь слабы и шакь изглаже- 
и изЪ моей памашн, чо я не могу 
васЪ увфришь, было лн шо дЪйстви- 
тельно, 

Цытаинка ‚ называвшая себя моею 
Фабушкою ‚ хошя мое сердце никогда 
не склоналось шому повфришь, прила- 
гала всевозможное попечен!е воспитащь 
иленя способною кЪ шфмЪ намфрен!ям Ъ, 
кои она предпринимала со мною. Едва 
была я седьми л6шЪ, какЪ пригож- 
ство, СЪ какимЪ шанцовала а по ма- 
день- 
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ленькому моему. Бискайскому баряба: 
ину, невинные ошв5ть, даваемые мною, 
и шысяча малыхЬ кривлян, кои я 
умБла дБлашь, прйобр5тали мнБ вездЪ, 
куда я ни приходила, благосклон- 
ность людей и приносили старой моей 
кормилиц$ ея реалы, Сей шастливой 
усп5хЬ ободрилЬ ее шакЪ, чшо она 
ничего не опусшила для отворен!я да- 
рованй, какя она надФялась во мнб 
найти. Будучи двенашцаши  лыщЬ 
играла я на цишр$ и на шеорб$, пБ- 
па безчисленное множество ифсенЪ и 
романцевЪ , предсказывала по рукБ и 
на кофБ сшоль хорошо, какЪ всакая 
другая цыганка вЬ свфёмБ, 

Не взирая. на показывавшееся во 
мнб, имБла я внимаме ко всему, чшо 
видБла или сльгшала. Ифкогда, бу- 
дучи на одномЪ праздник вЪ Толе- 
до, примбшила я, что между толпою 

зрителей, коихЪ мнф сЪ н5сколькими 
другими молодыми д$вушками надле- 

жало для прибыли нашихЪ старухь 
узеселящь танцами и балансированьем Ъ, 
‘стояли двое мужчинЪф важнаго вида» 

кои казалось тлядбли на меня сожа- 
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лБшельными очами. КакЪ жалко, ска- 
залЪ одинЪ 5 -что’ она цыганка! КакЪ. 
скоро будетЪ ‘(в сама себя непознав- 
шая пр:яшностшь жершвою обмана! По- 
вфрьше мн$, сказалЪ другой, видЬ ея 
показываешЪ, что она скорфе можетЬ 
обманывать другихр, нежели дашься 
вЬ обманЪ. Т$мЪ болфе она и до 
сшойна сожал5н!я , ошвфчалЪ первой. 
ЖобродЪшель, кошорая во всякомЪ дру- 
томЪ сосшоянйи есшь драгоцфнна, вЬ 
ея будетЪ порокомЪ, им5ющимЪ сд$- 
лашь ее только шфмЪ нещасшнфе, Си 
рчи, кон я выслушала, не будучи ими 
прим$чена, учиниди глубокое впечатл5Б- 
н!е вЪ душБ моей, ичёмЪ мен$е могла 
я`понимать смыслЪ оныхЪ, шБмЪ 60- 
лфе сшараяась ‘я его вызразумфть, 

Старая цыганка, которая толь“ 
ко думала о томЪ, чтобЪ сдфлать 
меня прелестною ‚ махо заботилась о 
научени меня знать добродф5шельз да 
и-какЪ могла она шо сдФлать, когда 
сама не имБла ни поняпЁя, ни чув- 
сшвовантя оной, Не смотря на то, мнБ 
не совс$мЪ неизвфстиньт были нрав. 
сшвенныя`^ поняпия. Н5кошорое  вро- 
`Часть ТЁ Ж жден- 
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жденное побуждеше, ошкрывающееся 
мало но малу чрезЪ наблюден!е мое 
повБден!я малаго нашего шоварищесшва 
и движевн!й собственнаго моего сердца, 
научило меня раздфлять ‘доброе отЪ 
злаго, чему я не могла сыскашь дру- 
той причины ‚ кромБ моего чувство- 
ван!я. ГРоманцы и сказочки, коихЬ 
великое множесшво знала я наизусшь , 
были. другой истшочникЪ, изЬ коего 
почерпала ян$кошорой родЪЬ нравоуче-. 
н1а, которое можешЪ статься было не 
самое надежнЪйшее, но всегда лучшее, 
нежели совс$мЪ никакое. Се побужде- 
н!е, и смяшенныя поняшЁя нравствен» 
ной красошы и вьщеупомянушыя рфчи 
двухЪ ТоледанцевЪ, кои мнВ всегда 
приходили на памяшь, вмаяли нако- 
нецЪ вЪ меня великое ошвращене кЪ 
моему состояню и роду жизни, ка- 
кой мы вели, хошя онф могЬ вЪ иБ- 
котором смыблБ назваться невин. 
ным, Конечно я нещастна, говорила 
я сама себБ, когда находашЪ меня до- 
стойною сожалён!я; да какЪ же и 
бьышь прошивному, когда я должна за 
малую плашу выстшавляшь себя вездЬ 
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на позорище, допуская з$вашь на себя 
великимЪ безстыднымЪ глазамЪ, и 
служить игрушкою дюдямЬ, коихЬ я 
не знаю? (1я мысль сдБлала. меня ма- 
ло по малу вЬ глазахЬ моихЪ шоль 
презрительною .› чшо я совс5мЪ поше- 
ряла вкубЬ вЬ шБхЬ малыхр заба- 
вахБ, изЬ конхЪ прежде состояла 
моя жизнь, . 

Я была вЪ семЪ же положени 
духа, какЪ ифкогда старуха привела 
набЪ вЬ одинЪ прекрасной замокЪ, гдБ 
надБялась она чрезЪ дарованйя своихЬ 
подложныхЬ дочерей (ибо насЬ было 
У нея сБ пяшь или СЬ шесшь, изЪ ко- 
ихЬ старшая едва была четьтрнашца- 
ши ль) выманишь н$сколько чер- 
вонныхЪ, Госпожа з5мка была вдова 
лЪшЪ шришцаши, главнымЪ ея упра- 
жненемЪ было ‘воспишанйе милой до- 
черн, которая была почти вЪ мои 
лфта, (ля госпожа казалась бьыить тро- 
: нута моею невинноспию и шихою пе. 
чаю, являюшеюся вЪ глазахЪ моихЬ. 
Она отвела меня КЪ сторон$, дЪлала 
мнБ5 различиые вопросы и казалась 
бышь довольна моими ошвфтами, На- 
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коненЪ спросила она меня, не хочу 
ли я осСШашься у нее, Благородная 
моя осанка и ласковой видЪ очарова- 
ли меня шакЪ, чшо ошвфшЪ можно 
было чишать на лицф моемЪ, прежде 
нежели я нашла словё для выражен!я 
моея радосши. Она повторила се пред- 
ложене сшарой цыганкЪ, и не поза- 
была ничего, ч5мЪ бы могла ее увЪ- 
рить, чшо я буду призр$на наилуч- 
шимЪ образомЪ. Но старуха, им$в- 
шая со мною с0всёмЪ другшя нам$ре- 
н1я, была неупросима. НаконецЪ ска» 
зала она, что я ей полезнфе , нежели 
чтобф могла она рфшишься ошпу- 
стишь меня ОшъЪ себя безЪ знашнаго 
награжден!я. КЪ нещаспию велико» 
душная госпожа не была столько 60-= 
тата, чтобЪ  удовольсшвовать коры- 
сполюбивое старухино шребоване; & 
с1я едва шокмо оное примфтила, то 
какЪ возможно посй$шала, пока мы 
не вышли изЪ дому, Слезы мои тро- 
нули милосердную с!ю госпожу шакЪ, 
чшо она почти вознамфрилась упо- 
шребишь силу; НО старуха ссылалась 
на машернее свое право, чему я не 
могла 


м 
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могла прошивор$чишь, хошя сердце 
мое и весьма не подтверждало онаго. 
Короче сказать, мы должны были 
Разлучишься, и старуха думая, что 
за нами погоняшся, ‚ сд5лалась толь 
осторожною ‚ чшо вела насЪ только 
по л5самЪ , распупиямЪ и отдален- 
нымЪ м$5сшамЪ, пока мы наконець 
прибыли вЪ Севиллу. Я была без- 
утш$шна. Старуха принуждена была 
дать пройши моей печали, прежде 
нежели хош$ла попытаться предсша- 
вить мн$ судьбу мою ВБ пррятномЪ 
видБ. Я была моложе и склоннфе кЬ 
веселости, нежели чтобЪ печаль, коей 
я безЪ м$ры предалась, могла долго 
продолжаться, Прибышие наше вЪ Се- 
виллу перем$нило': образЪ нашея жизни. 
Старуха наняла вЪ одномЪ изЪ пред» 
мБсп!й большой домЪ , очистила миБ 
особливую горницу, и усугубила дру- 
жестшво, СЪ коимЪ она всегда со 
мною обходилась. Она дала мн$ учи- 
шелей, кои должны были сдфлать ме- 
ня совершенною вЪ музык$ и дарила 
меня всякой день л$фншами и други- 
ми подобными онымЪ безд$лками. 
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Наконен’Ь, увидфвЪ меня вЪ одно 
утро веселфе обыкновеннаго, и думая, 
чшо она ласками ошкрыла путь кЪ мо- 
ему сердцу, товорила мнБ длинную 
р$чь, и вЪ кошорой между прочимЪ ска- 
зала: чшо приближается уже время, вЪ 
кошорое над’фешся она увидфшь плоды 
ш$5хЪ попечен!й, кои обо мн$ прилагала. 
Она возвеличивала мои прелести и уз5- 
рРяла меня, что блаженство моея жизни 
будетЪ зазисфть ошЪ благоразумнаго 
употребленйя оныхЪ, которому долж- 
на я учиться- Ты видишь на мн$, лю» 
безная дочка, что люди день ошЪЬ дня 
стар®ются, цвфшЪ юности есть время, 
коимЪ должно пользоваться, когда оно 
однажды: будешЪ пропущено, то ‘уронЪ 
его бываешЬ уже невозврашимЪ, Я не 
могу оставить теб богашсшвЪ , лице 
шрое и дарованйя составляюш Ъ все швое 
богашсшво $ ино не печалься ‚, он при- 
негупГЬ шебБ золотой дождь, когда 
ты ‘умна. По семЪ толь много об$- 
щавшенЪ предслов!и начала она про- 
сшранной разговорЪ о любви, причемЪ 
надфялась имфшь шфмЪ болфе усп$жа, 
"БмМЪ я ВЬ шомЬ была несвфдомЪе, 
Она 


`` 
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Она исшощила собственное свое вообра= 
жене для  разгорячензя моего, но 
хладнокровное равнодушйе , вЬ кошо- 
ромЪ я осшалась, ув$рило ее, чшо ея 
разсказы не дЪлали ни малфйшаго во 
мн$ впечашд$н!я; Чаятельно думала она, 
чшо Се хладнокров!е должно бьзло при- 
писашь боле совершенному моему не- 
в5деню вь шакихЬ вещахЬ ‚ нежели 
полной нечувствительносши, Она иа- 
дЪялась , что молодой веселой учитель 
гораздо способнфе будешЪЬ учинить 
мяБ прфашною новую (1ю науку, вВЬ 
которой хошБла она меня насшавлять; 
и спусшя недолго привела вЪ мою гор. 
ницу одного молодаго Севиляскаго дво- 
ранина, кошорой, какЪ онЪ сказывалЪ, 
хош$5дЪ имфшь удовольсшве со мною 
гознакомишься. Скоро пошомЪ, ска» 
‚авши, чшо`ей надобно исправишь ка- 
х1я-шо дфла, обшавила она насЪ од- 
нихЪ. Молодой господинЪ началЪ раз- 
`оворЬ нёкошорыми комплиментами , 
кои онф выучилЪ изЪ одной сшарой 
зыцарской книги; за сими посл$ довало 
чрезвычайно жаркое обЪявлен!е любви , 
и опасаясь, что я можешь бышь не- 
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совершенно поняла, кончилЪ онЪ ш$мЪ, 
что хошфлЪ приняшь н$фкошорыя ма- 
‚ лья вольносши. Я сперва испугалась 
и ошшолкнула его довольно неучшиво; 
`мо разсужрен!е или наипаче упомяну- 
‹тое врожденное побужден!е ‚ которое 
по крайней мфрБ у меня (ибо я по се- 
6$ не осм$ливаюсь заключить о всемЪ 
‘зашемЪ пол$) часшо заступаетЪ м®- 
сто’ разсужден!я , показало мнБ шош. 
засЪ, чшо важность и тнфвЪ помогли 
‚бы мн$ мало при семЪ случаБ. И 
отакЬ я принявши на себя бодрость, 
сказала ему: Вы слишкомЪ посиФиш- 
ньь государь мой, я не хочу СЪ вами 
-© шомЬ споришься, правда ли. шо, 
что вы меня любише: хошябЪ то 
было правда или нфшЬ, но вы долж- 
яьг признаться , чшо дфло состоит Ъ 
“ВЪ шомЪ, хочу. ли я. вабЬо взаимно 
любишь, а естьлибЪ и хош$ла ‘того, 
шо могу ли шо сдфлашь, ибо‘ с1е. не 
всегда зависит ошЪ нашего произво-= 
‘ленмя. Вьг обыкли, какЪ кажешся, 
влюбляться скоро, а я тораздо медли- 
шельнфе ; оказанйя о благосклонносши 
-происходашЬ ошЬ моего сердца, а ег 
скло, 
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склонить не шакЪ легко, какЪ вы 
думаеше ; оно, СЪ позволен!я вашего + 
не сдается на первое шребован1е. Но 
когда вы меня шакЪ горячо любише , 
хакЪ вамЪ хочешся меня вЪ шомЬ 
увфришь, шо для васЪ не многаго бу- 
дешЪ стоишь сд$лать мн столько 
угодносши и подождать сЪ шерп$- 
вемЪ ‚ на чшо со временемЪ р5шишся 
упорное мое сердце. Пожалуйше, пре- 
красной мой господинЪ, продолжала я, 
чшобЪ смягчить ваше мучене, шо 
спою я вамЪ романецЪ, о кошоромЪ 
вы: конечно должньт будете признашь- 
ся, что онЪ есть наилучиий изЪ вс5хЪ 
и'5хЪ, как!я вы когда либо слыхали. 


‚Сказавши се и не давЪ ему времени 


для ошвфшта прискочила я кЪ моей шеор- 
6$, и настроивая оную, играла между 
шфмЪ пробу и зап$ла еще кЪ шому сша- 
ринной Франконской балладЪ ‚ сосшоя- 


щий. болфе ‚‹ нежели изЪ полтараста 


строфЪ и им$юниИй шоль усыпищельную 
мелод1ю ‚ чшо. для выдержан!я оной 
не достало бы и самой живости Фран- 
цуза, Молодой мой господинЬ сидя 
мамЪ, смошр$5лЪ на меня СЪ в$ко- 
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торымЪ родомЪ глупаго удивлен!я и 
зЪвая вскрикивалЬ иногда : прехра- 
сно ! несрапненно! вожестиенно! На» 
конець ночелЬ онфЪ, чшо уже доволь- 
но, и увидя, что романцу не будешь 
конца, взяль свою шляпу и ошкланяв- 
шись ушелЬ сЪ уш5шишельнымЪ ув$- 
ренемЪ ‚ чшо онЪ. скоро возвратишщся, 

Вы подумаеше , чшо я при семЪ 
случа показала не худое начало ко- 
кешсшва $ но я намфрена разсказывашь 
вамЬ правду, хошябы она послужила 
кь моей вытодЪ или н5тЬ, 

‚Скоро пошомф пришла старуха 
и я прнимфшила изЪ р$чей ея, что 
молодой господин ушелЬ не весьма 
доволенЪ, Но она напрошивЪ шого бы- 
ла шфмЪ довольнфе, когда я ей раз- 
сказала, какимЪ образомЪ укрошила 
я его живость, Она хвалипа меня и 
надфялась сЬ шакимЪ основанемЪ на- 
жить еще во мн$ радосшь, Эшо не 
нужно, сказала она, чшобЪ любишь: 
взаимно всБхЪ ш5хЪ, кои насЪ любяшЪ; 
напрошивЪ шого н5шЪ ничего вЪ сь$- 
шБ, вр чемЪ бы молодая особа, мо- 
рущая сама сдБлашь свое щаспие, дод- 
эк.на 
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жна была имфбшь боле осторожно- 
сти, какЪ вЪ важной страсти. ВЪ 
шомЪ, чтобЪ нравишься, любезная доч. - 
ка, сосшоитЪ ‘все, чшо ошЪ шебя тшре- 
буешся. Между ш@фмЪ шы дБлаешь 
хорошо, чшо на просшфИцня оказанЁя 
благосклонности полагаешь высокую 


цфну. ДФвушка всегда сшоишЪ шохго, 


чего д5лаетЪ себя досшойною, шеперь 
уже швое время, дитя мое, и не всег- 
да люди бывающЪ' вЬ четырнатцапь 
лшЪ, Таковыыя р5чи продолжала сша- 
руха ‘еще довольное время. 

Я должна заключишь изЪ ваших Ъ 
р$чей, (перервала я слова ея наконецЪ) 
что вы: думаеше, что я сего молодаго 
челов$ ка должна еще чаще видфшь? А, 
для чего не шакЪ? Ошвфчала старуха, 
и кЪ шому еше дзашцать другихЪ, 
кои можешЪ сташься ‘понравяшся ше- 
6$ лучше. Видайся со`вс$ми и не от- 
казывай никому ; выбери себЪ одного 
и ласкай между шфмЪ прочихЪ, пока 
придешЪ и до нихЪ череда. Вм$сто 
того, чтобЪ ошвфчать на с1и рфчи, 
полились изЪ глазь моихЪ р5ки слезЪ, 
я сказала рыдая старух$, чшо я не 

имфю 
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имфю никакой склонности кЪ такому 
роду жизни, и дФлапа ей огорчитель- 
ныя укоризньы, для чего она не остави- 
ла меня у шой доброй госпожи, ко- 
торая хот$ла удержать меня у себя. 
Когда явамЬ вЪ шягосшь, сказала я — 
О! совсёмЪ нфшШЪ, перебила р$чь мою 
старуха, шы должна бышь мн$ и себЪ 
полезною. НокакЪ шо можешЪ бышь, 
спросила я? Мы уже бол$е не поемЪ и 
не шанцуемЪ нивЪ домахЬ, ни на вр- 
маркшагЪ ни на праздникахЪ; и когда 
сказащь вамЪ шо, чшо я думаю, то 
я хочу лучше умереть, нежели вЪ ша- 
комЪ возрасшБ, вЪ какомЪ я шеперь, 
дол5е шаташься, и на подоб1е ма- 
ленькой обезьяны увеселяшь людей за 
деньги моими скачками. ЯбЬ умерла 
со стыда, и сказываю вамЪ, чшо нёшЪ 


‘ничего вЪ свБш$, чего бы я лучще — 
‚ Не заботься только, и эшого не бу- 


дешЪ ‚, перервала р$чь мою старуха. 
КакЪ шьг была еще ребенокЪ, тогда 
все (1е было прекрасно и хорошо, а 
теперь, когда ужЪ ть: стала велика, и 


начинаешь распускашься, какЪ розовая 


головка ; нын$Б способна шы кЪ чему 
НИ» 


нибудь лучшему. Юность твоя, видЪ и 
жарован!:я твои досшавяшЪф шеб$ сшоль 
много любовниковЬ ‚ сколько шебЪ 
угодно. — Да я вамЪ сказываю , чшо 
я не хочу никакихЬ любовниковЪ, и 
естьли пов$фрише, шо я скажу вамЬ 
это шысячу разЪ сЪ ряду. -— Ош. 
вЪшЪ, полученный мною на с{е, подалЪ 
поводЪ кЪ сильной между нами раз» 
молвкЪ. Сшаруха осшавляя меня про- 
ворчала как!я-шо угрозы, кои меня 
только шфмЪ боле огорчили, чфмЪ 
менфе я оныя разум$ла; и вЪ смяше- 
ни, ВЪ коемЪ не можно мн$ было 
размышлять, пищешно сшаралась я изьт- 
скашь средство, какЪ бы изторгнуть 
себя изЪ подЪ власши злыя сея ста- 
рьыя бабы. 


Глава двенашцашая. 


Продолжене Глацинтиной попети, 


Прежн!я мои подруги, коихЪ я 
сЪ н$фкотораго времени р$фдкО видала, 
нашлись, какЪ шо я посл прим$тила, — 
способнёйшими кЪ исполнен ю намЪ- > 


ты 
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ренйй сшарухиныхЪ. Прежде стара’ 
лись скрыть ошЪ меня все, чшо ни 
происходило вЪ домБ; но ‘шогда ста- 
руха разсудила за благо ошкрьиаь за- 
вБсу. (С1и б$дныя дФвки, смотря на 
новой свой рОодь жизни шолЬько СЬ 
прятной стороны , казались быть 60- 
всБм`Ъ очарованными. ОнБ не могли най- 
ши довольна словЪ для выхвален!я сво- 
его благополуч1я, и старшая завела с!в 
столь далеко, что`весьма колко на- 
см$халась надЪ мсею, какЪф што она 
называла, суровоспИю. Я представля- 
ла довольно глупую Фигуру между 
сими шварями; но смяшене мое не 
мало усугубилось, Когда я вид$ла ма- 
ло по малу н$5сколько молодыхЬ му- 
щинЪф, кои при ПервомЬ вход вЬ 
отдаленную тгорницу, гдБ мы нахо- 
дились, поступали такЪ вольно, какЪ 
будшо бы они были дома. КакЪ ли- 
це мое для нихЬ было еще ново, шо вся 
оньтхЪ шодпа вершфлась около меня, и 
казалось, что они сговорились привесшь 
меня множествомЪ похвалЪ вЪ зам$- 
шашельсшво, Старуха же примфшя 
мое смащен!е ‚ ошвела меня на сшоро- 


у 
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зу и ув$ряла, чшо шо были знашные 
люди, кои д$лали ей честь препрово- 
Яя, иногда у нея вечерЬ; они, ково- 
рила она, благонравные молодые госпо- 
да, коихЪЬ намфрене не просширается 
далЪе, какЬ до невиннаго увеселения ; 
веселой разговорЪ, игра, пирЪ и пляска 
составлаюшЪ все, чего они у нась 
ищушЪ; они плашятЪ за шо, какЪ Прин- 
цы, и какЪ у нея кофейной домЪ, шо 
никшо въ свфшБ не почтешЪ за худое, 
чшо она видишЪ у себя столь хорошую 
компанию. Я должна была симЪ быть 
довольна, да и вЬ самомЬ ‘д$лБ вели 
они себя до ужина шакЪ благопри- 
стойно, чшо сшрахЪ ‚ кошорый я спер- 
ва ошЪ нихЪ имфла, шошчасЪ усшу- 
пийаЪ м$сто обыкновенной моей живо- 
сши. Я не заставила долго себя про» 
сишв, чтобЪ спфть имЪ столько роман- 
цевЬ. сколько шокмо они хош$ли, и 
малое мое шщеслаые не совсфмЪ было 
нечувсшвишельно кЪ насказаннымЪ мнБ 
ими ласкашельсшвамЪ. Но за ужиномЪ, 
какЪ у нихЪ вино поднялось вЪ голо- 
ву. начали они освобождаться ошЪ 
принужден!я, ‘кое прежде сами себ 
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дЪлали, Безразсудная живость преж» 
нихЪ моихЬ подруг. казалось вызы- 


валаихЬ к шбмЬ вольносшямЪ ‚ кои. 


они ИиЗЪ ого принимали. Дерзское 
распусшво бакханали непримфшно за- 
ступило мфсшо благоприсшойной ве- 
селосши.  ЯбЪ напрасно искала словь 
для описан!я вамЪ шого состоян1я, ВЪ 
какое приведена я была шфмЪ, что 
видфла и сльипала, Закраснене и сму- 
щен1е мое было предметомЪ ихЪ на- 
смфшекЪ; двое весельчаковЪ изЬ нашей 
компан!и взялись, какЪ они говорили, 
меня умягчишь, а Нимфы ихЪ, кото- 
рыхЬ конечно не можно было обви- 
нить вЪ суровости, поошряли ихЪ кЪ 
шому, Я хош$ла убфжать , но двое 
ДругихЪ не допустили меня вЪ две- 
ри я побфжала кЬ старухБ, броси- 
лась къ ногамЪ ея и просила ее спаз 
сити. меня; но она шолько см$ялась 
надо мною. Такое. движен!е пеёрем$ни-. 
ло страхЪ мой вЪ н$5которой родЪ 
отчаян1я, я встала, побфжала какЪ 
безумная кЪ столу ‚ схвашила’ ножЪ, 


и грозила’ умершвипить себя, есшьли кито» 
отважишся до меня ‘дотронуться. ^ О! 
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$то уже начинаешЪ` быть трагически, 
вскричаль одинЪф изЪ нашихЪ весель- 
чаковЪ; видано ли когда чшо нибудь 
такое? Это ‘еще боле, нежели Лу- 
крешя , ибо ша хошБла сперва изв5- 
дашь, досшойно ди шо шакого труда; 
чтобЪ заколоться, — Ся замьклова-= 
шою имЬ показавшаяся шушка, при= 
влекла по себЪ безконечное множесшво 
другихЪ ‚, вь коихЪ всегда одинЪ хо- 
ш$лЬ превзойши другаго, и поднялся 
великой спорЪ о шомЪ, кшо, какЪ 
они говорили, долженЪ выдержать 
бой СЪ симЪ малымЪ огнедышущимЪ 
дракономЪ, пока наконецЪ одинЪ са$= 
лалЪ предложен!е р5ёшишь шо бросан1- 
емь жеребья, Толь подлой поступокЬ 
оторчилЪ меня шакЪ,; что я совсфмЪ 
бездыханна упала на софу ‚, и всякую 
минушу думала, чшо сердце мое разо- 
рвешся. Я. не знаю, чмобЬ вьымпило изЬ 
меня вЪ семЪ состоянйи, когдабЪ одинЪ 
изЪ нашей компани, предЪ коим 
проч1е казалось имБди нфкоторой родВ 


почшенЁя, и которой во Весь шошЪ ве-- 


черЪ былЪ .на меня весьма примфча- 
теленЪ, несд$лался варуРЬ моимЪ заА= 
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шиитникомВ, ОнЪ сказалЪ прочимВ 
такимЪ голосомЪ ‚, коморой возымфа в 
свое дЬйспе-, что я не заслуживаю 
шакихЬ со мною. мосииупокЪ, и ВЬ 
тожЪ время далЪ онЪ старух5 знак, 
чтобЪь меня вызвесшь. +Она привела ме- 
ня ВЬ малую горницу, гдБ я броси- 
лась на постелю. и слезами: облегчала: 
мое сердце. Старуха оставила меня 
здфсь на чабсЪ одну, и какЬ скоро я 
олять пришла сама вЪ себя. шо опаямь 
начала дхумашь о моемЪ уходЪ. Все, 
что.прежде казалось мнБ непреодоли- 
мыми препяшсшв ями, было тогда ни- 
что въ глазахЪ моихЬ; вопросы, ку- 
да мнЪ бБжать. или какЪ я безь 
денегЪь ‚ между совсфмЪ незнакомыми 
людьми, и будучи сшоль молода, могу 
странствовашь, не попадались мнБ ВЬ 
голову. ТолькобЪ мнЪ вырваться изЪ 
сего дома, думала я, шо небо уже 
попеклось бы © прочемЪ, Нешерпфан. 
вость моя слдБлалась толь велика, что 
я ни минуты долфе не хош$ла мфш. 
каиь дав произведенйя предпр!яшЁя мо- 
его ВЪ дЪиство, чтобЬ изЪ мого не 
вынн1о, Но’ сколь’. велика была печаль 
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моя, когда я нашла дзери запертыми! 
Я поб$жала кЪ окошкамЪ, но оныл бы- 
ди шоль высоки , чшо я че могла ихЪ 
достать, да кЪ тому же задфланы 
он$ были жед5зными р$фшетками. Я 
кричала сшозь громко, сколько могла, 
дабы кшо нибудь на улиц$ меня могЬ 
усльшать; но горница была весьма да. 
леко ошЪ улицы и меня никшо не 
усльшналЪ. Я опамь бросилась на мою 
посшелю, рвала волосы, кричала и виз- 
жала, какЪ безумная, и жаловалась 
на небо, что оно попусптило меня быть 
цытганскою дочерью СЪ шакимЪ серд- 
цемЪ, кое для моихЪ обстояшельствЬь 
было слишкомЪ благородно, или ног- 
да я не рождена цытганкою, шо дла 
чего ввело оно меня вЪ шакёя обстоя- 
шельсшва, кои подзергающЪ меня несно- 
‹снымЪ ругательсшвамЪ. О! конечно 
не рождена я для шоль пояоснаго со- 
сшоянйя, размьицляла я: Хошя бы вндь 
мой и цвфшЪ лица шого н не оказы- 
звали, шо сердце мое вБщаешЪ мн$, чшо. 
я не внука мерзсктя сея СВОДНИ, полу>- 
чившей меня во власть свою БогЪ знаеш Ь 


какимн способами. АхЪ! я рождена мо- 


жешЪ бышь благородными родищелями 
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и иБжная мать, произведшая меня на 
св5тЪ оплакиваетЪ можешЪ сшашься 
еще теперь пошерю дочери, которую 
она надБялась сдЪлашь любви досшой- 
ною и шастливою. 

Раздраженное мое умовоображе- 
и!е продолжало долго мысли Си. хо- 
пя се было и не вЪ первой разЪ, что 
он вЪ одно времл дБлали мнЪ’ состоян!е 
мое несноснымЪ, и вливали вь меия 
великую бодросшь возвыситься предЪ 
нимЬ чрезЪ свои помышленя. Я ста- 
ралась сшоль глубоко проникнуть ВЬ 
свое младенчестшво , сколь мн$ шо бы- 
ло возможно, дабы вЪ слабыхЪ сл$- 
дахЪ погашенныхЪ воспоминания най- 
ти подшверждене моихЪ желавший; и 
сколь ни суешнь: и не изв$сшны были 
воображен!я ‚ коими я себя старалась 
обмануть ‚ однако онф служили кЪ 
шому, что я утвердилась вЪ нам$ре- 
и!и хранишь честь мою, вЪ как!я бьз 
я ни ввергнулась обстоятельства, столь 
рачишельно, какЪ будшобы благород- 
нфишая Вастильская кровь, лилась вЬ 
моихЪ жилахЪ, Я была еще углу. 
блена вЪ ии мысли, какЪ старуха 
В03- 


ТЕ 


возвратилась, и СЪ необыкновеннымЪ 
дружелюб1емЬ сказала мнБ, чтобЪ я 
готовилась сл5доватшь за нею вЪ дру- 
сое жилище, ибо ея по видимому мнБ 
очень худо нравишся, Она присово- 
купила кЪ шому , чшо вмфсшо того › 
чтобЪ быть ошЪ кого зависимой, бу- 
ду я одна повелфвать, и еще много 
другаго, чшо должно было подать 
мн$ великое мн$н!е о предстоящемЬ 
мн5 щаспии, Она хошБла меня. уго- 
воришь., чшо намфрен!е ея вЪ сей ве- 
черЪ было шолько изв$ дать меня; она 
похваляла мой поступокЪ, и сказала , 
чшо я оному, должна благодаришь за 
щастливую перемфну, вЪ кошорой ся 
увижу себя еще сю ночь, МнБ шош- 
часЪ вспалЪ на умЪ молодой КавалерЪ, 
зступившейся за меня; я спрашивала 
старуху , но она давапа мнБ на мои 
вопросы только ничего незначуцие опт- 
вБть:  Желан!е мое вышши изЪ шолдь 
поноснаго дома уменьшило новыя опас- 
носши , вЪ какёя я могла попасть 60= 
ляЪе, нежели чтоб неизв$стной страх 
могЪ перевёсишь ошвращен!е ошЪ ша- 
кой судьбы, коя вЪ семЪ дом каза- 
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лась неизбфжною; кЪ томужЪ, когда 
уже я была вЬ ея рукахЪ, шо ошри- 
цане ишти СЬ нею помогло бы миБ 
мало, И шакЪ я на с!е склонилась 5 
она убрала меня сшоль хорошо, сколь 
возможно было вЪ скорости, накину- 
ла покрывало на себя и на меня и 
повела меня изЪ дому. Се было вЪ 
полночь и м$свцЪ показывался тогда 
изЪ за легкаго облака, Проползши мы 
нфсколько переулковЪ нашли карету, 
коя насЬ дожидалась, Мы сБли ВЪ 
оную; ин я н5сколько изумилась увидя 
одну изЪ прежнихЪ моихЪ подругЬ 
также кЪ намЪ взлеззющую; кошорая, 
какЪ сказываля старуха, должна была 
предсшавяять мою прислужницу . по- 
ка я не буду имфть другой, Однако 
между шфмЪ мн$ было пряшво то, 
_ чо’ она постарааась выбрать туу ко- 


торая миБ веБхЬ менфе иправилась, 


НасЪ возили довольное время туда и 
еюда, пока наконецЪь кареша наша 
остановилась предЪ маленькимЪ до. 
момЪ, неим5ющимЪ никакого ошм$н- 
наго вида, Дверь отворилась, мы во- 
шли и принашьг были пожилою уже 
н5- 
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ифсколько женщиною , которая вышла 
кЬ намЬ на всшр6чу со свБчами. Она 
была одфша вЪ худое сБрое плашье, 
имБла на носу превелике очки, и 
четки на поясБ, висБвиия у нея 
даже до ногЬ, Сей уборЬ и круглое 
красновашое и изЬ подЪ старомодна- 
го покрывала показывающееся лице сЬ 
мальыми глазами, Кои она поворачива- 
ла во лбу благоговейнымЪ образомЬ., 
давали ей столь совершенной видЪ мо- 
нахини, чшо я СЪ начала подумала, 
чшо я пришла вЪ монасшьтрь. Но се 
предсшавлен!е скоро изчезло, какЪ она 
ввела меня вЬ покои ‚, сосшоявиие изЪ 
чешырехЪ одна `вЪ другую ведущихЬ 
горницЪ ‚, кои, какЪ она сказывала, 
долженсшвовали бышь будущимЪ мо- 
имЪ жилищемь, 

Сфи горницы были одна другой. 
великолБин$е; обон, зеркалы, фарфоро- 
вая посуда, каршины , р65зьба, позо- 
лошьг, все было шоль прекрасно, чшо 
я была н56сколько `минутЬ шфтЬ 
ослБид$на. Старуха, провожавшая ме- 
ня доселв, не ждала, пока я выду 
изЬ изсшуплен:я. вЪ кошоромЪ (ираз- 
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ду сказать) вЪ равномЪ количеств® 
см5шаны были страхЪ и удовольсшв!е. 
Я ‘оставляю теперь шебя самой себЪ, 
любезная Т!ацинта , сказала она мнБ 
отведши меня на сторону; шы до- 
стойна любви, и вознамфрилась быть 
и добродБшельною $ предпр!япйе хоро- 
шо и. когда ты будешь умфщь упо- 
шреблять оное, шо добродфтель швоя 
будешЪ шебБ во сто разЬ полезн$е , 
нежели мн$ швоя юность и красота, 
СЪ сими словами осшавила она меня 
не ожидая ошв5та. Сшарица пошла 
за нею пожелавши ми СБ низкимЪ 
поклоном доброй ночи КакЪ скоро 
я осталась одна, то начала размы- 
шляшь ос семь приключени, Я спра- 
щивала маленькую Стеллу, осшавшую- 
ся при мн$, и хошя она не могла мя 
ничего другато сказать, какЪ чшо 
МаркизЪ де Вилла’ Гермоза (тошЪ са» 
мой, кошорой вступился за меня сего 
вечера) скоро по удален!ти моемЪ ушелЪ 
со старухою, то однако сего доволь- 
но было кЬ ушвержденю меня ВЪ 
томЪ чаян!и, чшо я старою своднею 
продана была сему молодому госпо- 
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дину, Я препровела остатокЪ ночи 
на софф вЪ безпокойномЪ смущения 
разбфгающихся мыслей. Я разсужда- 
ла, какЪ мн$ оказашься предЪ Марки- 
зомЪ; воображене мое представляло 
мнф$ шысячу чудныхЬ приключен!й , 
как!я чишывала я вЪ старыхЪ рома» 
нахЪ, и малая моя суешносшь ласкала 
себя надеждою, что и я чавшельно 
сама учинюсь героинею какого нибудь 
романа. БезЪ сомнфн!я, думала я, лю- 
бишЪ меня МаркизЪ; и когда онЪ ме- 
ня любишЪ, то’ я по крайней м$рБ 
св5дома, чшо онЪ будетЪ поступать со 
мною благопристойно. МожещЪ бышь 
надфешся онЪ ‚ подарками, драгоцфн- 
ными платьями и роскошнымЪ родомЪ 
жизни меня скхониту; но онЪф найдетЪ 
с1е иначе. Единое помышлен!е, что 
должна бышь вЪ св5тБ вешь, за ко? 
порою бы Т1ацинша отдала самое се- 
бя, возмущаетЪ весь мой духЪ, СЪ 
сей стороны не имфю я ничего ‘опа- 
саться,. — Но какЪ, естьли онЪ люб. 
ви досшоинЪ? Когда собсшвенное мое 
сердце непримфшно меня обманетЪ, 
или когда с1е справедлияо, чшо лю- 
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бовь не вЪ нашей состоит Ъ власши ? — 
То однако вЬ моей власти се ошЪ него 
скрышь , = и когдабЪ онЪ то напо. 
саБдокф и узналЬ, шо я не призва- 
юсь ему и не выслушаю его предло» 
жений, пока не св$даю, кому я дол- 
жна моймЪ  пребыванемЪ. О! вы, 
коихЬ кровь ОживляетЪ с1е сердце, 
вскричала“я,; кто бы вы ни были, 
сердце мое возв5шаешЪ мн5, что вы 
достойньг шакой дочери, которую мо- 
жеше безЪ стыда признать за оную. 

Между вс$ми мыслями, блудив- 
шими вЪ 151 время вЪ моей голов , 
ся безЬ сомифнйя была наилучшая; 
она произошла изЪ моего сердца, я 
нашла  неописанное  удовольстве ее 
простирашь, и чувствовала, чшо она 
сообщаха мнф н5которую силу, возвы- 
шающую меня надЪ моимЪ возрастом Ъ 
и низкостью мойхЪ обстоятельствЪ. 

ВЬ такомЪ` положен! — засталЪ 
меня МаркизЬ, ошкрывиий мн$ при 
первом Ъ посфщени свои нам Бренйя, 
ВЬ прежней вечерЪ ‚ сперва я ни мало 


его не различила ошЪ прочихЪЬ, а по-. 


шомЪ смотр$ёла на него разс$янным Ь 
| в30- 


=—ы=—===—„——— = =—— 


123 


взоромЪ и вЪ ужасномЪ безпокойств$у 
вЪ коемЪ неспособъа была КЪ прим$= 
чательсшву. ТоглажЪ разсмашривая 
его точнфе, нашла совершенно прекрас- 
нымЪ ; но сердце мое осшайось без. 
пристрастно и не сказлао миф ни 
одного скова вЪ его вытоду. ОнЪ 
столько надфялея на свою 0с0бу, что 
и нё воображалЪ ‚, чшобЪ можно было 
ему противиться, Я не хочу  утшом= 
ляшь терифн!е ваше обстоятейньнымЬ 
разсказьзваяемЪ изЪлснен!, ‘кои ‘онЪ 
мн дБлалЪ, и отвфшовЬ, даваемыхЪ 
ему мною. Чибтосердеч!е, сЪ какимЪ я 
дала ему знать © безприсирастности 
моей кЪ ето прелестямЪ “и гордая 
скромность, СЪ какою’ ‘ошвергала ‘я 
прекрасные д1амантовые уборы“, кои 
(какЪф онЪ весьма осшроумно сказааЪ;) 
должны были КЪ тому служить, 
чиобЪ быть затм$иньыич стянемЪ пре- 
красныхЪ моихЪ глазЪ — казалось 
вывели его совсёмЪ изЪ его`положен1я, 
Я сказаза ему, что онЪ не можешЪ 
меня ничЪфмЪ инымЪ вЪ свБёш5 одод- 
жить, кром$, какЪ ежели ошреко= 
мендуетЪ меня какой нибудь госпо- 
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ж5 изЪ своихЪ родсшвенницЪ или 
пр:ательницЪ, чтобЪ она приияла ме- 
ня кр себЪ во услужене, ОнЬ не могЪ 
шоль подлую прозьбу согласишь СЪ 
тордост!ю, найденною имЪ вЪ прочих Ь 
монхЬ мысляхЪ ; и приложивши мно- 
го шщешнаго шруда для приведенйя 
меня на другое мн$н!е, наконецЪ оста- 
вилЬ меня вЪ надежд$, какЪ онЪ го- 
ворияр, что ошвращен1е, которое им БлЬ 
нещаспие в”!ять вЪ меня его видЪ, 
было не ненреодолимо. Но надежда 
его сей разЬ обманула. ОнЪ по н5сколь- 
кихЬ другихЪ посфщенйяхЬ нашелЬ, 
что я дЬисшвительно должна не имфть 
души. Я настояла вЪ томЬ , чшобЪ 
онЪ по крайней м$фр$ возврашилЪ мнБ 
мою свободу. А что шы хочешь на- 
чать СЪ своею свободою , дурачка? 
сказаяЪ онЪ. Милосшивой государь, 
ошв5чала я, мн$ не возможно подавать 
вамЪ надежды ‚, отрицаемой моимЪ 
сердцемЪ, Я на в$рно знаю, чшо вЬ 
восемь дней или вЪ восемь недфль, 
естьли угодно, буду я васЪ столь же 
мапо любить, какЪ и шеперь, Вы мо- 
жеше на с1е подожишься, и Це вать 
< все, 


все, чего вы когда лнбо ошЪ меня 
ожидать имфеше, Все тшушЪ? ошвфчалЬ 
МаркизЪ сЪ насмф шкою. Ты весьма чих 
стосердечна Т!ацинша, и я по край- 
ней м$р$ не могу жатовашься, чшо 
шьы шомишь меня неизв5стноспию. 
Аругая на швоемЪ мфсшБ уговорила 
бы меня, чшо она меня любншЪ, хо- 
шябЪ шо было и неправда. Я не знаю, 
чтобЪ сдфлала другая, ошвчала я: 
Но шо мяф извфсшно, чшо я зд5сь 
на моемЪ мфсш$, и чшо я не понимаю, 
чего вы ошЪ меня хошише, когда я 
уже сказала вамЪф, чшо никогда васЪЬ 
любишь не буду. Слушай , Т1ацинша, 
сказалЪ мнЪ МаркизЪ, эшо справедли- 
во, чшобЪ я заплашилЬ лебЪ за швою 
искренность; я нашелЪЬ шебя вЪ ша- 
комЬ дом, гад неншушЬ суровыхЪ, 
а гдфбЪ шы не могла почесшь мн$ 
за худое ; естьлибЪ я поступилЪ сЬ 
тобою шакже, какЪ ш$ молодые лю- 
ди, омЪЬ неукрошимаго ненстовства 
которыхЪ я щебя избавнаЪ, Я уви- 
дЪлЬ, что несправедливо бьг было по- 
ставишь тебя на ряду СЪ подашливы- 
ми швовми подругами. Ты миБ нра- 
вищЬ- 
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вишься, невинносшь швоя меня пяфни- 
ла, короче сказать, я нашел 6 шебя люб» 
ви достойяою и намфрился освободить 
шебя’изЪ шакого дома, гд казалось 
бьиць 1166$ гораздо неприличифе, не- 
жели`эдЪсь. Я купилЪ шебя у’ твоей 
машери, —- Чшо сказываетше вы, мило. 
ситивой государь, вскричала я? Вы 
меня купили? Да, отвБбчалЬ онф, да 
и ‘довольно дорого, такЪ, чшо тшьх не 
можешь шребовать, чтобЪ деньги мои 
заплачеяьт были понапрасну. Но знаеше 
ли ‘вы шакже, сказала я, что Ся ста. 
руха, называвшаяся моею бабушкою , 
подлинно есть моя бабушка? А кшожь 
твои’родителн , спросийф МаркизЬ ? 
Это’ `болБе, нежели мнБ извбстно, от- 
в5чала я; можетшЬ бышь они чесшиве 
люди, шакже можэешЪ статься, чшо 
для меня лучше нхЬ и не знать; но я 
сказываю вамЪ, что вЪ неизв5отности, 
вЪ какой я нахожусь вЪ разсужден!и 
сего, за безопаси5йшее почишаю вообра- 
жашь себф, что я можешЪ быть про- 
изхожу изЪ хорошаго дома; и хотя 
сте воображенме и покажешся звамь 
«мфшнымЪ, но 9но толь обладзпо 
ь мною, 
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мною ‚ что нанблистательнфишия о6$5- 
щаня и сввр$п5иш!я угрозы не отвле- 


| 

| 

кушЪ меня ошЪ предпр!1яш!я осташься | 
честною дЪвицею ‚, какою я была до- 

сел$, хошя и справедлево предразсу- | 

жден!е ‚ возбуждаемое прошивЪ меня | 

моими обстоятельсшвами. Старуха не | 

имфла никакого права меня вамЪ про- | 
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дать, ин вЬ вашей власши состоит Ъ 
принудишь ее кЪ возврашеню вамЪ 
шоль непозволенной корысти, 

И шы шакЪ , думаешь, сказалЪ 
МаркизЪ сЪ насмёшкою ? Но я шебБ 
сказываю, что я не имфю кЪ шому 
охошь!, и чшо шы СЪ позволен!я всБхЬ 
прекрасныхЪ воображенй, кои ты за- 
фрала себв вЪ голову, должна быть 
моею, хотшябЪ шьг шого хомфла или 
ифшЬ. Видишь ла шы Т?1ацинта’, а 
не вБрю добродф5шели пятиатпати. 
лЪшней двушки, и Шь не будешь 
между безчисленными одна неупроси- 
мая, которую я нашегР; я увбраю 
шебя, чшо ий лучи!йя шебя не дФлални 
со мною столь многих Ь околичносшей, 
Я на Чю р5чь ошвфчала шолько РЪкою 
сдезЪ, и МаркизЬ казался быть сму- 
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щенЪ , не‘зная, чшо со мною начашь: 
Я бросилась кЪ ногамЪ его, и наи- 
убфдительнфйшимЪ образомЪ просила 
его дашь мнБ свободу и оставишь ме. 
ня судьбБ мэен. Прозьбы мои подЪБй- 
ствовали совсфмЪЬ прошивное. ОнЪ под- 
иялЬ меня СЪ чрезвычайным Ъ движе. 
н1емЪ, повергся кЪ моимЪ ногамь 
и говорилЬ мн$ ве, чшо можеть 
вдохнуть сильная страсть. Я ду- 
маю . что есшь н$чшо ‘прешкновенное 
вЬ жестокихЬ стшрасшяхЪ, и то, 
чшо зришели при живомЬ и по+ 
длинномЪ предсшавлен!и сшрасти на 
теашрЪ$ испвипали, кажется бышь под- 
тшвержденемЬ моего мн$н!в, Я не 
любила Маркиза; но не могла удер- 
жаться ‚ чтобЪ не обезпокоишься же. 
сшокосш!ю его любви. ОнЪ схвашилЪ 


мою руку и чувсшвовалЪ, чшо пульсЪ 


мой бился скорфе, онЪ видфлЪ не- 
обыкновенную краску на щекахЪ мо- 
ихЪ, икакЪ мысли боле имБли уча- 
ст!я въ любви, нежели сердце, шо на- 
дался онЪ, чо вЪ сю шо минуту 
можешЪ онЪ меня умлгчить. Это бы- 
до бы сМЪшно , 'ежели бы л хош$ла 

вас» 


| 


129 
васЪ уговоришь, чшо я неспособна ни 
к какой слабости; добродфшель, по 
моему мн$н!шо, вЪ изв5стньыхЬ обсто- 
ятельствахЪ состоишЪ болфе вЬ по- 
бЪдБ сильнфйшаго чувсшвовантя или 
страсти надЪ движен1ями природы , 
нежели вЪ совершенной нечувствитель- 
носши, кошорая никогда не бывает 
досшоинствомЪ. КакЪ бы шо ни бы- 
ло, однако я радуюсь, чшо могу ска- 
зашь вамТ, что первой, учиненной Мар- 
кизомЪ опьипЪ получишь пользу изЪ 
моего смященя, ВдАРУГЬ возврашилЬ 
мн$ первую мою силу. Я вырвалась 
изЪ рукЪ его и сказала ему, что яни- 
чего бол$е не хочу слышать о его любви, 
коей ни подЪ какимЪ видомЪ не на- 
м$рена возбуждать. Я присовокупила 
КЪ шому сшоль много, чшобЪ совер- 
шенно ВЪ шомЪ его удосшов$ришь , 
что наконецЪ не стало уже у него 
шерпфн!я, ОнЪ жестоко на меня раз- 
сердился, обвинялЪ меня, чшо суро- 
вость моя есшь одна шокмо хитшросшь, 
коею хошБла я его привесть кЪ глу- 
посши пожершвовать мнф своею чеспию, 
н ктялся, чшо не взирая на всфхЪ мо- 

Часть ИП. И нхЬ 
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ихЪ предковЪ, чшо онЪ позбавитЪ мд- 
ей спфси ‚, хошя бы я вЬ самомЬ дБ- 
д происходила по прямой лини ошЪ 
Изиды и Озирида, ТнБВЪ его и угро- 
зы испугали меня шакЪ, чшо я собра- 
ла весь мой разумЪ для укрощен!я его 
паки ласковыми словами; даже упо- 
шребила я нБкоторыя и шак!я, кои 
безь сомнбн!я могЪ онЪ шолковать 
шакЪ, что он дозволяли ему сЬто- 
то времени надБяшься благосклоннфйь 
шихЪ мыслей, ОнЪ казался мало по 
малу утишающимся и наконёецЪ остаз 
вилЬ меня СЬ обВшанемЪ, что ежели 
по тпридневномЪ срок, которой да» 
валЬ он мяБ на размьшлен!е, оста 
нусь я при моемЪ кЪ нему отвращенйи, 
мо онф небудешЪБ долфе препяшстшво- 
вашь моёму удивленю, ОнЬ сьазалЬ 
мн$ с1е столь непринужденнымЪ обра- 
зомЪ, чшо я ему повфрила, Почему 
провела я осшашокЪ вечера весьма 
спокойно и была ‘не мало довольна 
поб$дою, одержан!емЪ которыя надЬ 
нимЬ я ласкалась, Я взяла мою шеор- 
бу, пБла, шушила СЪ маленькою Стел- 
пою, отужинааа и легла весьма спо- 
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5койна спать, Я еще не заснула, и 
зосковая свфча горфла еще предЪ мо. 
ею постелею, какЪ вдругЬ усльниа- 
ла я, чшо дверь моея спальни разшвори- 
лась. ЯбЪ весьма испугалась, когдабЪ. 
увил$ла предо мною сшращилище ; но 
еще гораздо болфе испугалась, увидя, 
что то. быль Маркизь ОнЪ имлЬ 
ифчшо столь дикое вЪ своихЪ взорахЪ, 
что я ошЪ ужаса задрожала, какЪ 
онф ко мн$ подходилЬ. Я хош5лаА 
тотчасЬ скочить СЪ постели, ибо ни- 
когда совсфмЪ не раздфвалась , но онВ 
удержалЬ меня и клялся, что я дол“ 
жиа сдаться, чегобЪ по ни стоило. р: 
подняла ужасной крикЪ , хомя он и 
старался зажашь мн$ рошЪ, и оборо- 
нялась сЪ шакою яроспию , чшо онЪ 
принужденЪ былЪ на минушу отдо- 
хнуть, Я начала снова кричашь и 
кричала сшоль тромко, что Стелла, 
спавшая вЪ четвершой горницф5 ошЬ 
моей, отЪ того пробудиласа и по- 
спфшала ко мн$ на помошь, вЪ шакомБ 
наряд5, которой свид’БшельствоватЪ 
о ея стшрах$. Ея появленйе усугубило 
мою бодрость, хошя и весьма слабое 
и 2 бьг- 
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было пособе, кошораго я ошЪ нея мд= 
гла надфяшься; я оштолкнула Мар- 
киза СЪ шакою ‘силою ‚, чшо онЪ наш. 
кнулся на маленькую Сшеллу и упалЬ 
СЪ нею на полЪ. 

С1е само по себф малое обсшоя- 
тельство р5шилось кВ моему щаспию, 
Я должна оставишь слфдешв!гя, кои 
оно имфло, собственному вашему чая. 
ню. МаркизЪ былЪ довольно учшивЪ, 
подняяЪ б$дную Сшеллу, и нашелЪ 
ее вЪ с1ю минуту толь любви доз 
спойною, чшо вдругЬ вознамфБрился 
сд$лать ее орудемЬ мщен!:я своего 
надЪ моею неблагодарносиию, ОнЪ ош* 
крылЪ ей (4е предпр!япйе; она поб$- 
жала вЪ свою горницу ; и Ся нечаян- 
ная перемфна сцены подала мн$ слу- 
чай выползть изЬ дому не будучи при- 
м$ченной старухою, которая надфя- 
лась имфшь меня безопасною вЪ ру- 
кахЪ Маркиза. 

Между ш$мЪ , давши прекрасной 
Ттацинш$ н$сколько ошдохнушь , упо- 
мянемЪ мы о тшомЬ, чшо одинЪ кри- 
шикЪ; коему за н5сколько лБшЪ уго- 
Ано бы4о удостонть с1е сочинемие свд- 
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имЪ разсуждешемЪ, нашелЪ приклю- 
чен1я сея Г1ациншьт весьма ма”оваж- 
ными и шоньЬ, ея разсказыван!я толь 
6$днымЪ , что по его мн$фн!ю самыя 
теченая жизней на остроп$ Фелзен- 
Бург$ лучше разсказываются. Мы 
весьма опасаемся , чшо б$фглой и полу- 
зашворенной взорЪ, какимЪ наши чиз 
матели помянушую повфсть позфвая 
просмотрфли, боле уже подшвердилЬ 
Че разсужден!е, нежели чшобЪ можно 
было почесшь за пристойное сказать 
н$чшо вЪ защищен!е или вЪ извинен!е 
молодыя сея госпожи, СЪ сею вфрояш- 
носийю смертельной скуки, которую 
мы сами (должны будучи сю книгу 
чрезЪ семь лБшЪ опяшь прочишашь } 
при сей Т!ациншиной повфсши испы- 
шали, заключаемЪ мы и о другихЪ ; 
и мыОбЪ желали, ежели бы шо годи-. 
дось, приключенйямЪ сея молодыя стран 
ницы сообщишь боле чуднаго и раз- 
сказывантю ея бол$е живосши и духа» 
Но какЪ сего, не по одной причин у, 
не надлежало; то по крайней м$р6 
надфемся мы ш$мЪЬ заслужить н$ко- 
зпорую благодарность, чшо пощадимВ 
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благосклоннаго чишателя ошЪ обстояч 
шельнаго извфспйя о шомЪ, чшо ей 
приключилось посл$ побЪга ея изЪ Мар- 
кизова дома даже до знакомсшва ея 
СЪ ДЛономЪ Евген о, и удовольствуем- 
ся сказать ему то вЬ н5сколькихЪ 
сшрокахЬ ‚ чшо бы она сама сказала 
на столь же многихЪ страницах. А 
именно, что стя добрая дфвушка какЪ 
скоро вышла на волю, то вспомнила 
о Калашравской госпож$ё; она пошла 
шуда, но не нашла уже своей покро- 
вишельницы. БезЬ друзей, безь де- 
негЬ, незная нигд$ надлежащаго выхо- 
да должна она была наконець почи- 
шашь за наивеличайшее щшаспие, чшо 
случай нечаянно далЪ ей найши ком- 
паню комедлантовЪ, вЪ сей компани 
подлиннаго Феникса великодушную и 
добролЪтельную комед1аншку, ВЬ сей 
комед!аншкЪ весьма ревностную прёя- 
мельницу и защишницу , чрезЪ @ю 
прЕятельницу ВЬ себф великое дарова- 
н1е КЪ теашру , наконець чрезь ‚, се 
дароване и чрезЪ прекрасныя свои 
глаза везд5, куда она ни приходила, 
совершеннфйшую` похвалу и напосяЪ- 
док 
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жокъ вЪ благородномЪ Дон Евгенто 
де ЛиргасЬ друга, или, естьли угодно, 
Плашоническаго любовника, коему пре» 
лести ея менфе страсти нежели добро-= 
дБтель ея почшенйя Взивала, ‘Самая ВЬ 
свфшБ славнаа Памела не могла бы 
вести себя незазорнфе и великодушн$е 
ея. ОсобливожБ ничего не можешь 
быть примфрнфе, какЪ дружество ., 
владычесшвующее между ею и До- 
номЪ Евгеню, и основывающееся ва 
почшени ‚ какого она прежде ни кЬ 
кому не ощушала и не надФфешся кЪ 
кому либо и впредь чувсшвовать, 
СвЪфшЪЬ, говорила она, всегда разсужда- 
юш!и не познавши или не принавщи 
труда изслфдовать, приписал мн 
хишрыя намфрен!я, кЪЬ коимЪ искрен- 
ность -душн моей никогда не бывала 
способна. Но я успокоилась фмр, 
что ДояЪ Евген!о знаемшЪ меня лучше; 
и произведене вЪ дфиство давно уже 
посшановленнаго нам$рен!я, какЪ я на- 
дБюсь, или по крайней м$рБ почтене, 
кошораго онЪ нашелЪ меня не недо- 
в пойнок, примиришЬ меня и СЪ самы- 
ми строжайшими нашими порица- 
шедями, 
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Глава шринашцашая. 


Аонб Епген1о продолжаетб попёсть 
Ггацинты, 


Любви достойная Т1ацинша каза» 
10сь, по произнесен!и сихЪ словЪ, была 
столько шронуша, чшо она, сколько ни 
старалась скрышь шо, однако принужде- 
на была на нфсколько времени замолк- 
нушь. Позвольше. прекрасная Г!ацинша, 
сказалЪ ДонЪ Евген{1о, показывая, яко 


‘бы онЪ не примфтилЪ ея безпокой- 


сшва, продолжашь мн5 ваше пов$ство- 
ван!е, а особливо когда вы шеперь до- 
стигли до той часши своей истори , 
гд$ она начинаешЪ быть соединена 
СЪ моею. 

Почти ужё тодЪ тому назадЪ , 
прододлжалЪ онь, какЪ д ФздилЪ сЬ 
ДономЪ ТабрелемЪ вЪ Гренаду., для 
приведен!я шамЪ нфкошорыхЪ дБлЪ вЬ 
порядокЪ., Я посфшилЪ н$когда ко» 
медо и увидфлЬ  Тациншу; она мн 
понравилась и шронула меня. Первов 
было есшесшвенное слёдсшвые пр!ятно- 
сшей ея осеёбы; ибо кому она не нра- 
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зилась? А второе казалось мнф быть 
столько же естесшвеннымЪ дфистшвт- 
емЪ роли, которую она тогда играла, 
Меня не ослфпила всеобщая похвала, 
какую она снискала, и которая каза- 
лось смфшивала собсшвенную ея особу 
съ ш$ми, кои она должна была при- 
нимать; я примфтилЪ, что она была 
шолько посредсшвенная актриса. Это 
правда, вЪ нБковорыхЪ м5сшахЪ, гдБ 
ей надлежало говоришь благородныя 
мысли или истинныя и незаимныя чув- 
сшвован!я природь!, казалась она мн$ 
неподражаемою; но сшихошворецЪ ста- 
рался о шомЬ, чшо бы она изр$д- 
ка шолько получала поводЪ, быть 
такою $ а во вс$хЬ прочвхЪ м$5сшахЪ 
прим5шияЪ я, чшо она должна была 
себя принуждашь для приняп!я та- 
кихЪ мыслей или движенййя духа, кои 
были не ея собсшвенныя, Наблюден!е 
с1е было ей весьма выгодно во мн$, 
и я думалЬ вЪ самомЪ дБлБ, чшо 
она мнф во весь шошЪ вечерЪ никогда 
лучше не нравилась, какЪ тогда, ког- 
да она, въ разсужден!и актрисы, наи- 
менфе доженсшвовала нравишься, Я 

И 5 пе- 


пошелЪ изЪ комеди, и изумился, на» 
шедши, что образЬ сея молодыя д5- 
вицы повсюду за мною саБдовалЬ. 
Плфбняюш1и шонЪ ея голоса звучалЬ 
еще вЪ ушахЪ моихЬ, и всБ разсБя- 
н:я шой компан!и , въ которой а пре- 
провождалЪ вечерЬ, не вЬ состоя и 
были ошняшь ошЪ сихЪ ваечашлф ний са- 
мой малфйшей части ихЬ живости. Н$- 
сколько времени я онымЪ не внималЪ, 
и наконецЬ старался разсБять са мы- 
сли; но онб всегда возврашались, и мнё 
пошребны были два дни, пока онБ 
уступили м5сшо другимЪ предсшавле- 
намЬ. коими я шогда былЬ занатЪ, 
Чрезь н5сколько дней  пошелЪ 
я опашь вь комедтю, и ожидалЪ шщеш- 
но явленЕл Т1ацинтьт, Ролю ея на сей 
разЬ представляла другая, которая 
даровантемЪ превращашься во всБ во3= 
можные виды ‚, чшо собсшвенно соста- 
вляешЪ хорошаго акшера, обладала 
вЪ гораздо высочайшемЬ сшепени. Но 
она мн$ не понравилась ни по какой } 
другой причин, какЪ только по шо- 
му ‚, чшо она не была Глацинша, Ни- 
когда не ожидалЬ я СсЬ большею не». 
тер- ( 
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шериф ливоспИю  послБдняго дЪйствя. 
Я осв$домился у одного изЪ моихЬ 
прЕятелей о Г1ацинт$, и узназЪ ошЪ 
него о свойсшв$ Арсен!и, почишавшейся 
ея тешкою, и обЬ уединенной жизни, 
которую онб вели, Изв$спия с1и умно- 
жали мое любопьиисшво; я искалЪ ея 
знакомсшва, и нашелЪ, что другЪ мой 
не слишкомЪ много добраго сказалЪ о 
АрсенНи. Мы столь мало привыкли 
искашь ВЪ акшрисахЪ добродЪфшели , 
правилЪ, и благородныхЪ мыслей, что, 
нашедЪ вЬнихЪ оныя, не можно пред- 
осшеречься, что бы не почесть се свой= 
сшво сшолько же за д$ло ихЬ иску- 
сшва, какЬ и проч1я ‚ кои наложены 
на нихЪЬ ошЪ сшихотворнцевЪ для пред- 
сшавлен!я. Я разсматривалЬ Арсен!ю 
довольное время со всею тшою недов$- 
ренноспию, которую казалось, состояне 
ея дБлало необходимою ; и она чрезЪ 
то столько выиграла, сколько бы дру- 
гая, которая своею добродБтел!ю д$- 
лаешЪ великой шумЪ, притомЪ поще- 
ряла. Газсудише, долженЪ ли я былЪ 
имфшь меньше вниман!я КЪ Р1ацинш5$. 
Юность ея хотя, повид5нному, избавляла 
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ее ошЪ всякаго подозр5ён!я, чшо бы 
пришворсшво и хишросшь могли имфщь 
учаспие вЪ невинносши, которая ка- 
залось дыхала изЪ всего ея существа ; 
не возможно было смошр$5шь на нее 
недовБрчивымЬ окомЪ: но удоволь- 
стве, мною обр5шаемое вЪ шомЪ, 
чтобЪ вндфшь себя часЪ ошЪЬ часу 
подкр$пляемымЪ вЪ мысляхЬ, приня- 
шьхЬ мною при первомЪ взорБ ва нее, 
произвело ‚ чшо за нею сшали наблюз 
дашь СсЬ шакою проницательноспию , 
отЬБ кошорой ничшо не могло ушаяйшь- 
ся. Самая (4я ошкровенносшь и любви 
достойное простюсердече, кошорое д5- 
лало ее неспособною ко вс$мЪ малень- 
кимЪф хишросшямЪ, чрезьЬ кошорыя 
красавицы изЬ шщеслаия или дру- 
тихЬ намфренй обыкновенно ставятБ 
ковыт нашимЪ сердцамЬ , не допусши- 
ло ее примБ5шишь, что за нею наблю- 
дающЪ. Она столько же мало помыш- 
лята о ШшомЪ, чшо бы скрывашься, 
сколько и о шомЪ, чшобЪ себя пока- 
зывашь, Она нравилась не желая нра- 
витшься, и прёятносшь, которую ма- 
лиш я ея движеня дБлали привлека- 
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тельною, была столько же есшесшвен- 
на и безпришворна, какЪ цвёшЪ ея 
лица. ДЪфисшвгя ея не имфли никогда 
больще одного нам Ъренйя , и никакого 
инаго' кром5 шого, кошорое он$ дол- 
женствовали имть  естесшвеннымЬ 
образомЪ. Сколь ни живы были СсЬ 
природы ея глаза, однако она казалась 
незнающею, чшо оныя можно упошре- 
бить кЬ чему нибудь иному кромБ 
зрфн!я. Она никогда не усм$калась для 
показанйя прекрасныхЪ своихЪ зубовЪ, 
и часшо вЪ одинЪ часЪ пропускала 
дватцашь случаевЪ, которые бы дру- 
гая употребила вЪ свое удовольстае » 
чшобЬ показать прибсушствующимь 
красоту бЪлинькой ручки, или малень- 
кую ножку. Ваше присушстые, Т1а- 
цинша, д$флаешЪ излишнимЪ продолже- 
не шой каршины , коею бы я безЬ 
того никогда не могЬ бышь довойденЪь 
Невинность нмфешЪ безконечное мно- 
жесшво прашносшей, кои столько же. 
неописанны, какЪ и нёеподражаемы 
искуствомЪ, и коихЪ впечатл 5 н!е шфмЪ 
опаснфе, когда оно кажешся бышь 
сшолько шихимЪ и безвиннымЬ, какЪ 

она 


Е 


142 — 


она сама, Мое сердце было уже сд+ 
вершенно ею плфнено ‚, прежде нежели 
я © ШоМЪ помыслилЪ, сколь далеко 
могли завести меня чувсшвованйя, кои 
она, хотя безЪ своего содВисшвйя, ВЬ 
меня вл!яла, - Нечувств: тельно пр!’ 
обькЪ я видать ее всякой день; не- 
примфшно все другое, что мнБ воро- 
чемЪ пряшно было, потеряло для ме- 
ня свою прелесшь; единое ея присут- 
сшв!е восхрщало меня, а безЪ нее все 
наводило мн$ скуку, Маго по малу 
отсталЬ я ошЪ всфхЬ компан! , ве“ 
селосшей и разсфян!и, для наслаж лен! я 
ненарушимо единымЪ удовольсшвыемЪ, 
кЬ коему шогда сердце мое было 
склонно. Каждая минуша, вЪ кото» 
рую какой нибудь случай принудилЬ 
меня увид$ть ее позднфе обыкновен- 
наго, была дтя меня смершельно дол. 
га, а цфлой вечерЪ , препровожденной 
мною СЬ нею и СЪ Арсешею, (ибо од- 
ну ее никогда я не видывалЬ) по про» 
шесшвти казался мн$ минушою. 


Укоризньт друзей моихЪ прину- 
аили меня наконець дашь имЪ от- 
четьЬ 
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чет о шакой склонносши, которая 
Казалось изшребила вс проч1!я вЬ мо+ 
емЪ сердцё; и малыя размолвки, Про- 
изшедштя обЪ ономЪ между нами, ош» 
крыли мн, чшо (я прелесть, вм$- 
сто того, чтобЪ быть единымЪ прб- 
провожденемЪ времени и вфшренымЪ 
вкусомЪь, какЪ заподлинно думали, 
сдБлалась такою страстно, которая 
долженствовала р$фшишь щаспие или 
нещасп{е моея жезни, Я нё хочу вамЪ 
наскучить обстоятельнь мЪ описанйемЪ 
всего того, что со времени сего ош- 
крыш1я происходило вЪ моёмЬ сердц$ь 
ТБ, кои думающЪ , что любовь поб$- 
дишь можно посдфдетйемЪ, говорятВ 
о шакой любви, кошорая только ВЬ 
весьма несобствённомЪ разум обык- 
новенно шакЪ называешся, Си пылаю.- 
ия пламеёна , кои единсшвенно возжи- 
гаюшся красотою или взаимными поз 
хошями, а подкр$фпляются сладостра“ 
спиемЪ; ‹1и произвольныя совокупленйя, 
вЪ коихЪ сердце никакого не имфешЬ 
учаспйя, кои д$лаюшся и разрывающь 
ся какЪ и когда захочется изЪ шще- 
ъдав!я, скуки, безумя, упрямства у 
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обычая или спокойств!:я, и кои едина 
сшвенно для шого называются лЮ* 
бою ‚ дабы имЪ дашь чесшное имя, 
хошя они и весьма мало им фЮюшШЬ 
общаго СЪ оною $ Ми могушЪЬ бышь 
безЪ шруда поббБждены и преодолБ- 
ны. Но надЪ истинною любовю , 
основывающеюся на тайномЪ соглафи 
сердець;’ и сопряженною со взаимным Ь 
почтен1емЪ, еще никогда не было одер- 
жано побфды, и затруднен!я, предпо- 
лагаемыя ей, служатЬ ни кЪ чему 
иному, какЪ кЪ спосп5шествовантю ея 
побфды. Я дБлалЬ самЪЬ себБ всяк!я 
возражен!я, какя токмо выдумать 
можно. ЧувсшвовалЪ ихЪ силу и весь- 
ма довольно зналЪ, что предразсужде- 
нШ, осуждающихЪ мою любовь, не 
можно презирашь, безЪ наказангя. Но 
что возмогли всф сти размышлен!а про- 
тиву шакой склонносши, которая для 
сердца моего была источникомЪ вну- 
шренняго блаженства, коему я всякую 
минуту гошовЪ былЪ пожертвовать 
всякимЪ другимЪ благополучемЪ? Се 
такая жершва ‚ за которую любянйй 
Усшинно почель бы себя награжден- 
нымЪ 
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рымЪ единымЪ взоромЪ, единою сле- 
зою н5жносши. Однако я столько же 
знаю ‚, чшо вЬ семЪ маломЪ обществ 
друзей не нужно мнБ никакое извине- 
н1е, какЪ то, чшо шБ, кои имБюшЬ 
жасп!е сами бышь неспособными кБ 
сему роду мыслей, не принимаютЪ 
никакого извинения, 

И шакЪ вознамфрился я с0 всякою 
только возможною неусшрашимост1ю 
въ глазахЬ сихЪ посл$днихЬ бышв 
дуракомЪ, и устремилЬ шогда всБ 


мои старанЁя единсшвенно на шо, что. 


бы увБришься во взаимной любви, ошЪ 
кошорой надлежало зависфшь благоден- 
ств!ю моея жизни. Обхождене моё 
сЪ Гациншою продолжалось уже н$- 
сколько мЪсацовЬ, и намфрен!я мои 
были во мн$ самомЪ ушвержденьт, но 
она не имфла причины признавать ме- 
ня любовникомфь Посшупки мои бы- 
ли столько осторожны, и н5жносшь } 
показываемая мною кЪ ней, была столь- 
но подобна шой, которую брашЪ мо* 
жешЪ имБшь кЪ сесшр$ф; чшо Арсенйя 
наконецЪ возым$да малое подозр$и!8 
на мои намфрешя, Хошя она угада- 

Часть 11 т ля 


116 


ла, что я хотш$лЬ имфть удовояфь 
сшв!:е, н$фкошорой симпапуи ‚ котораЯ 
казалась быть между нашими серд- 
цами, дашь время, мало по малу и 
самой по себЪ обнаружиться; но она 
иногда сумн$валась вЪ шомЪ, упо- 
шреблю ли я оную шакЪ безвинно; 
какЪ она желала, изЪ любви кЪ своей 
Г1ацинш$. Она хошя имфла причину 
надфяшься лучшаго ошЪ образа мо- 
ихЪ мыслей и ошЪ моихЪ. правиль $ 
но сЪ другой стороны предразсужде- 
ня свёша, или можешЪ бышь, мое 
собсшвенное благопол уче ископали столь 


‘обширной ровЪ между нами, что она 


не могла надфяться найти во миф до- 
вольно бодросши или любви. чшобьЬ 
перепрыгнушь чрезЪЬ оной. Она знала, 
чшо св5шЬ гораздо бы благосклоннфе 
простилЪ мн$ шакое совокуплене, вБ 
кошоромЪф бы шолько пожертвована 
была Т1ацинша, нежели такое, чрезЪ 
которое по правиламЪ большей’ части 
людей помрачишся моя собственная 
честь; а что касалось до образа мо- 
ихЪ мыслей, то она знала людей луЧ= 
ще, нежели чшобЪ могла почесть под= 

лба 
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Аоженя молодаго ‘челов$ка за доволь- 
ное оруж! прошивЪ его страсшей. 
С1я размьииленйя, кошорыя она миБ 
посл сама ошкрыла, казались ей хо- 
шя недовольно побудишельными ош» 
спрашишь преждевременными опасе» 
н1ями невинную склонность; которая 
почти непримфшными степенями в 
сердц$ ея молодыя пр1яшельницы раз- 
вивалась; однако онф усугубили ея на 
меня вниман{е, и побудили е, хошя 
восьма скромнымЪ образомЪ ; подать 
мн$ случай ясифе открышь мои мысли. 

Между множествомЪ модедыхЪ 
людей, которые хвасшались бышь яв- 
ными почиташелями любви достойныя 
т1ацинты, и употребляли мнимое свое 
право утомляшь ее за шеатромЪ сво-= 
ими враками , были н$фкошорые , кои 
бы охошно просшерли намфренЁя свои 
далфе, естьли бы они, доколВ я имЬ 
по ихЪ мн$5ншо былЪ препоною, могли 
ошЪ шого надфяться какого нибудь 
усп$ха, Сколь непр!яшно мн$ было, 
что я не могЪЬ свободишь Т1ацинту 
ошЪ всего сего шягосшнаго скопища ; 
&шоль мало имфлЬо я причины опа- 

| т 2 сашь* 


| 
| 
‚ 


148 №. - 


саться, чтобы кто нибудь изЪ них 
могЬ.бышь ея сердцу опасенЪ. Это $ 
помБишлЯялЬ я, есть есшественное не- 
Удобство, кошорому роза подвержена, 
чо она должна допускашь жуж- 
жать около себя всякому несфкомому; 
и почтене, вЪ кошоромЪ “Т1ланинта 
умБла содержать сихЪ гадинЪ, боль- 
ше. для ея свойства славно, нежели 
вредно. Но ДЛонЪ ФерниандЪ де Цамо- 
ра, которой около сего времени при- 
быль вЬ Гренаду, и СЬ перваго разу, 
какЪ увидфлЪ Гацившу на шеашр$, 
возымфАЬ нЪ ней по своему обыкно- 
веню сильную страсть; не долго осша- 
вилЪ меня вЪ семЪ гордомЪ спокой- 
сшвЁи,. Такой соперникЪ, которой кра- 
соту Нарцисса соединялЬ СЪ дерзкою 
наглоспИю Сашира, которой привыкЪ 
послаблять поводЪ своимЪ страсшямЪ, 
и неизмфримыя бохашешва , надЪ ко- 
шорыми смерть его родителей сдЪла- 
ла его господиномЪЬ, разшочашь кЪ 
удовлетворен!ю своихЪ похошей; хошя 
я ни мало не опасался такого соперни > 
ка вьЬ разсужден!и Пациншина сердца, 
однако вЪЬ разныхЪ другихЪ намЪре- 

няхь 


а. 


нНхъЪ не можно мн5 было смошрфть на 
него равнодушно. ОнЪф сдфлалЬ пер- 
вое свое обЪяснен!е любви подарками , 
которые бы можешЪ быщь иную су- 
ровую и гордую добродф5шель могли 
ввести вЪ искушеше, Т1ацинша о©шо- 
слала ихЬ обрашно ., не думая, что 
она своей невинности или моей. любви 
принесла звашную жершву; однако она 
не могла благоприсшойно ошговорить- 
ся принимашь. его посфщевйя, и_уча- 
сшвовашь СЪ Арсенею и СЪ другими 
изЪ шеатраленыхЪ своихь подругЬ 
вЬ роскошныхЪ и великол5тныхЪ ве- 
селосшяхЪ, кошорыя онЪ заводилЬ вы 
честь ей и своей суешности. Сколь 
шяжко ии было моему сердцу, одна- 


‘ко я вознамфрился оставишь ее на са- 


мое себя вЪ сей опасносши, естьли шок- 

мо можно было назвать с1е шакЪ. 
ДонЪ ФернандЪ, которому вся 
Френада сказашь могла, чшо я ее ни- 
когда иначе, какЪ вЪ госшяхЪ у Ар. 
сени или у другихЬ не видывалЬ , 
могЪ ш$мЪ менфе увбришься, чшо я 
его соперникЪ, когда онЪ-чрезЪ точ“ 
иБйшее иаблюдене не ошкрылЪ вЪ мо- 
23 емь, 
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емЪ постуик$ ничего шакого, что бы 
могло дфлашь меня подозришельным у 
и хошя бы онЪ и имфлЬ н5кошорое 
подозр$н!е, шо ‹1е сдфлало бы его 
покмо шфмЪ ревносшнфе кЬ усугу- 
блен1ю нападен! своихЪ на ея сердце. 
Но ни красоша ето, ни бдистающий 


нарядЬ, ни подарки, ни пирше- 
сшва, ни ужасное множесшво одЬ и 
элеги, вЪ коморыхЪ онЪ жаловался 
на д1аманщовую швердость ея сердца, 
или удивлялся, какимЪ образомЪ ше- 
пльй снфгЬ прекрасной ея груди могЪ 
бъть столько хладень, ничшо не воз- 
могло высСфчь иЗЪ сего кремневаго 
сердца ни малфишей искорки сожал5- 
нтя, сколько бы плачевно весь Треиад-» 
ской сщихошворческой цфхЪ ни визжал Ь 
на его щешЪ; и ДЛонь ФернандЪ де 
Цамора разсудилЪ наконецЪ за благо 
предложишь свое сердце, свои подар- 
ки и свои элеги другой актрис, ко- 
торая (выключая суровость, какЪ она 
по называла) во всемЪ прочемЪ ревно- 
`вала сЪ РМациншою на перерывЪ. И 
такЪ сколько я имфлЪ причины бышь 
доволенЪ слБдешиемЪ сего приключе- 
ня, 


+1я, столько безпокойства театраль- 
ной жизни, кошорымЪ я видфаЪ под- 
верженною при семЪ случа$ Гацинту, 
дБлали меня нешерпифливымЪ вЬ же- 
лан!и освободить ее -ошЪЬ оной. Я 
думааЪ шогда быть столько свБдо- 
мымЪ о ея свойсшв$5 и сердц$, чшо 
должайшее наблюден!е почиталЪ за 
излишнее, и я дфиствишельно возна- 
м$рился ошкрьйтпься Арсещти, и пере- 
говоришь СЪ нею о средсшвахЬ кЬ 
исполнен!ю моего начертан!я, какЪ сн$- 
дающая бол$знь, кошорыя скорое при- 
ращен!е вЪ корошкое время мало оста- 
вило надежды кЪ'’ея излбчен!ю, пода. 
ла ей поводЪ меня вЪ шомЪ предупре- 
дить, Она просила меня пришти пере- 
товоришь СЪ нею, ‘и кромБ крашкаго. 
повфсшвован!я ея собсшвенныя учасши, 
Т!ацинта была единымЪ предмешомЪ 
‚ашего разговора., „Я люблю её, гово- 
рила мнб с{1я почщентя достойная жен. 
щина , шакЪ., какЪ мою собственную 
дочь, и однБ шолько обстоятельства, 
зЪ коихЬ я ее осшавишь должна, д$+- 
лали пряшнымЪ продолжене такой 
жизни, кошорая мн долгою цфпью 

т 4 не- 


еиеитьтотр 


нешастныхЪ приключен!Я“ и печалью > 
могущею окончашься шолько смершно 
моею, уже давно сд$лалась несноснымЪ 
бременемЪ. Любовь моя КЪ ней шфмЬ 
безпристшрастн$фе , когда она не есть 
дЪло механическаго побужденя, но 
единственно основываешсл на  свой- 
ствахЪ ея сердца, Сколь ‹досшойна 
она лучшей учасши, и сколь мало мо- 
ту я пишать себя иадеждою, что ща- 
спие-ея н5когда согласится СЬ ея до- 
сшоннсшвомЪ ! ВЪея обстоятельствах 
не можешЪ она избрашь никакого обра- 
за жизни, которой бы не имлЬ соб- 
сшвенньзхЪ опасностей, Юносшь и не- 
винность, провождаемыя столь многи“ 
ми прёяшносшями , суть безЬ вытгодЪ 
породы или щаспия опасные дары 
для нашего пола; самая с!1я невинность, 
самыя с1и прелести, которыя бы -вЬ 
молодой знашной 0собф, или богашой 
насл$дниц$, вдохнули почшенную лю. 
бовь, или по крайней м$рБ закон- 
ныя намфренйя, дфлающЪ шакую дЪви- 
цу, кошорая щаси!ю ни чемЪ не обя- 
зана, единымЪ предмешомЪ похошей, 
клонящихся къ ея погубленю; и са- 
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мой шошЪ ‚ которой не сшыдитшся › 
новергнувшись КЪ ея нотамЪ, обЁя- 
вишь ее вЪ язык$ умоизступленя и 
обожан!я богинею своего сердца, по- 
чел бь себЪф за обвду единое по- 
дозр$н1е, чшо онЪ мотЪ“ имбшь на 
нее честныя внамфреня. ‘Судите ще- 
перь сами, ДонЪ ' Евген, ‘могу’ лия 
не безпокоиться обЪ участи Ттацин- 
ть. Она не рождена ‘для’ т$хЬ об- 
стоятельсшвЬф. КЪ конмЪ  осудило ее 
нещаспие; она достойна любви, и какв 
д думаю, по невинносши своей и крош- 
кому нраву шфмЪ способнфе илфниш* 
ся. Я не опасаюсь вЪ разсужден! ея 
ни сколько сихЪ блесшяшихЬ зевакЪ , 
кои кЪ ней подлипающЪ, и купно не- 
способньг ни чувствовать, ни вдохнушь 
любовь. Но естьли она сьицетЬ та- 
кого челоз$ка, которой свойствами 
благороднаго духа, добродБтельными 
мыслями и почшительною нёжноспию 
иробрётешЪ ея кЪ себё почтеше, ко. 
торой свои желан!я умЗетЪ скрывашь 
нодЪ некорыстолюбивыми чувствова- 
ями, и ввести шайно вЪ сердце ея 
любовь подЪ именемЪ и видомЬ дру- 

5 же. 


———— 


жесшва , кошорой имфемЪ довольно 
шерпфливосщи ‚ дожидатьса шого вре- 
мени, когда она довфренносп!ю , кою 
она будетЪ почишашь за долгЪ свой 
ему, невинноспйю своихЪ собсшвен- 

ныхЬ чувсшвован!й,  очаровательною 

прелеспию симпапии и н5которыхЬ 

шайныхЪ побужденй, которыя она | 
вЬ неопьшной простошб своего сердца, 
см5шивашь будешЪ сЪ н5жными дви- 
женями оныя, обезоружена ‚ безпечна 
и разтаезвая совсфмЪ вЪ любви, пре». 
дасшся, какЪ добровольная жершва, 
его похошБнёямЪ, — АхЬ! ДонЪ Евге- 
ню! — Сколько я опасаюся, что она 
видфла уже сего челов5ка! — Про- 
‘стише мн$ , благородный мой другЬ у 
обстоятельства, вЪ коихЬ я нахожуся, 
дающшЪ мнБ право говоришь ошкровен- 
но; которая вЪ скоромЪ времени ни- 
чего больше ни опасаться, ни надфящь- 
ся небудетЪ ошЪ людей, проникаешЪ 
всБ ослфпленя, кои обыкновенно обе- 
зумливающЪ, д5лаюшЪ ложными, или 
удерживаютЪ разсужден!я наши, до- 
код мы сами еще запушаны вЪ чело- 
вфческихЬ пошребносшяхЪ. Вы вЬ шомЬ 
не 
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не усумнитесь, что я уже давно знаю, 
что вы любише Т1ациншу, и вамЬ 
надлежишЬ о семЪ знать столько же 
хорошо, какЪ и мн, что вы? весьма 
досшигли намфрешй своихЪ СЪ нфж- 
н5йшимЪ и лучшимЪ изЬ всфхЪ сер- 
дець. Я васЬ вькоко почитаю, Донь 
Евген!0, и еше за н$сколько дней поч: 
ла бы за оскорбительное показатмь 
вамЪ малфёйшую недовБренность $; но 
что надлежишЪ думать мн$ шеперь 
о Гациншиной склонности, когда без- 
опасность ея есть единственное мое по- 
печен!е?,, —По.семЪ добродфтельная Ар- 
сен!я продолжала ощкрывашь миБ свои 
опасен1я, и окончала наконецЪ р$чь свою 
шфмЪ, чшо заклинала меня обильные 
ми слезами, пощадипть невинность сво- 
ея молодыя пр:ятельницы. Она вид$- 
ла меня сшоль живо шфмЪ шронуша- 
го, что никакЪ не могла сумнфвашься о 
истинн$ изфясненм, кои я ей потомЪ 
дфлааЪ. Я отшкрылЬ ей обстоятельство, 
что происходило вЪ моемЪ сердц$ сЬ 
самой первой минушьт, вЪ кою уви- 
ЯЪлЬ я Т1лациншу; сколько всегда же- 
ланемЪ видфшь -ее благополучною , 
пре- 
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преодол$ваемо было хотшфнйе самого 
себя чрезЪ нее сдфлать шастливьмЪ, 
и сколь твердо д шеперь вознамБрил- 
ся всБ5 прочая размышленйя, сколько 
бы онф всегда сами по себБ важны 
ни были, принести вЪ жершву наше- 
му. общему благоденсшвю. Я просилЪ 
ее, предув5 домвшь о семЪ ТГ!ациншу, 
и. козволишь. мнБ вЬ ея присушсшви 
изЪясниться самому. И шо и другое 
исполнилось, и любви досшойная Га- 
цинща ни мало не усумнилась  пока- 
зашь мн, сколько она быпа симЪ 
пронуша. Сими знаками совершенной 
довБ5ренносши, которую я полагаю на 
вашу честность, говорила она, взирая 
на меня _ слезлщимися глазами, сими 
слезами, конхЬ я не стараюсь ошЪ 
вАСЪ скрывать, должна я великодущ- 
иымЪ вашимЪ чувствованйямЪ, Но вЪ 
семЪ только и состоишЪ все, чфмЬ 
нешастная Мацинта можешЪ засви- 
дБшельствовать вамЪ свою благодар- 
ность. — ПотомЪ разсказала она мнБ 
всю исторго своея жизни. СЪ шакимЪ 
чисшосердешемЪ ‚ которое сдБлало ее 
еще вЪ шысячу разЬ дюбви досшойн$е 
вЬ моихьЬ глазахь, Раз- 
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Разсудише теперь сами, ДонБ 
Евген ‚ продолжала она, окончавши 
оную, не была ли бы я недосшойнЪИ- 
ная шварь, естьли бы я чрезм5рность 
вашей милосши ко мн$ захот®да упо= 
требить во зло, докол$ я не возыт» 
мфю 0 шомЪ совершеннаго свБден!я $ 
что уповашельно есть единое вдохно» 
вене моей суешности, когда я ласкаю 
себя, чшо я можешЪ бьинь мен$е имБю 
причины стыдишься моего  происхо» 
жден!я ‚ нежели какЪ хошБла угово> 
ришь насЪ цытанка , воспитавшая” ме- 
ня. Тшщешно старались мы СЬ Арсемею 
увфришь ее, сомнБвйя ея простираюм- 
ся слишком далеко; она оставалась 
непоколебима вЪ своемЪ предпри 
удалиться вЪ монастырь, естьли ли+ 
шится Арсен!и; и все, чшо я наконец» 
могЬ у нее испросишь, состояло ВВ 
шомЬ, что поручила она мн$ выборь 
мфста, и торжесшвенно обфщала безЪ 
моего согласфя не обязывашься ника- 
кимЪ обфшомЪ. Я отписайЬ тошчась 
кЪ одному моему пр!яшелю ВЪ |Севил- 
лу, чтобЪ онЪ осв$домился о старой 
ныганк$, и получихЪ ошвфшЪ , что 
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вниман!е ‚ которое КоррежндорЪ Нав 
чалЬ обращать на ея домЪ, принуди- 
ло ее не давно скорымЪЬ б$гомЪЬ при- 
весши себя вЪЬ безопасность, Сколь ни 
досадно бьло для меня с1е обсшоя- 
шельство ‚ однако я не потшерялЪ еще 
надеждьт, ошьккашь наконець сшару- 
ху предчринимаемыми для шого м$- 
рами: ‘Ся надежда была для меня 
шогда столь важна, какЬ будшо бы 
я точно былЪ увфренЬ, чшо извБспие 
о происхождени Т1ацинты ‚ которое 
я ошЪ цытанки получить надЪялся 
будешЪ благосклонно любви моей. Ме. 
жду шфмЪ дфла моей сестры прину- 
дили меня возвратиться изЪ Тренады 
вЬ Валению ‚, и осшавишь возлюблен- 
ную мою у шакой пр!ятельницы , СЪ 
кошорою ее ничто кромБ смерти не 
могло разлучить, и коея ежедневно 
умаляющаяся жизнь ‘оставляла мнф 
мало надежды, увидфть ее опяшь 
когда нибудь, , 
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Глава чепгырнашцашая. 


Заключен истори Г?ацинтиной. 

догадка Дона Силис. Предугото. 

плентя кь межоометтю, которое не 
многим людямб наскучитб. 


КакЪ можешЪ быть любовная 
повфсшь Дона Евген1о в прекрасной а- 
ниншь: имЪ самимЪЬ и ‚уповательно 
шакже и непосредственным Ъ ихЪ слу- 
шателямЪ казалась выгодна, то мы 
не можемЪ счесть вЪ худо нашимЪ 
чишашелямЪ ‚ естьли они желаюшЪ 
знашь конецЪ оныя, ВЪ самомЬ д$- 
лЪ для честныхЪ хладнокровныхЪ лю- 
дей, нышЪ скучнЪйшей на свт шва- 
ри, какЪ любовникЪ , разсказывающей 
истор1ю своего сердца. И шакЪ до- 
вольно СЪ насЬ будешЪ шого, естьли 
мы имЪ скажемЪ, чшо Тлацинта паки 
начала продолжать разсказыванйе сво- 
ихЬ собсшвенныхЪ приключений омЬ 
смерши своея пр!ятельницы до самой 
той минутьт, когда ДонЪ Евген и 
ДонЪ Табрйель подкрпляемы будучи 
нашимЪ тгероемЪ ‚ изшоргнули ее изЬ 

хиш- 


| 
| 


й 


м жи: —>.-- 


165 тивниеватйвны 


хишныхЪ рукЪ Дона Фернанда де Паз 
морь, Она дополнила, бывшее ей са. 
мой- додсего вь сихЬ приключеняхЪ 
непонятным, изЪ признан!я, котороя 


в5рная Терезилла увидфла себя при- 


‘нужденною учинить своей госпожз о 


зпайной свсеи переписк$ СЪ ДономВ 
ФернандомЬь и озс$хЬ малыхЪ изм$- 
нах, которья она дфлала ловольно 
времени, Ибо по нешаспИю ‘для сей 
достойной горнишной дфвушки пись- 
мецо Дона Фернанда, которое она вм$- 
сто шого ‚ что бьг сожечь , надфялась 
сохранишь вЪ своей исподницв,; неиз» 
в5стно какЪ выпало вЬ Педриллиной 
горниц$ изЪ ея кармана, и, какЪ все 
должно бьипь между собою согласно , 
когда плутовсшво гошово кЪ ошкры- 
нию , шо оно попалось вЪ руки Дону 
Евген!о, когда он вЪ шо самое утро; 
какЪ нашЬ герой столь внезапно оста: 
вилЪ гостиннину, нечаянно’ вошелЪ вЬ 
сю горницу: 

И такЪ Гацинта  разсказала К 
каким образомЪ ДонЪ ФернандЪ де 
Памора, вмфсто того, чшобЪ отстать 
отЪ своихЪ намфренй, какЬ онЪ при- 
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творился, сыскалЪ еще средство скло- 
нишъ ея служанку на свою сторону 
Как!я онЪ вмфсшБ СР Терезиллою д$» 
лаяЪ разпоряжен!я ‚ дабы на пуши ея 
вЪ Валеншю овладфшь ею; какимЪ 
образомЪф произвелЪ онЪ вЪ дБйсшво 
с1е предпрйяпие ; сколько онЪ прила- 
халЪ старанйя ее успокоить, и почши- 
шельнымЪ воздержанемЪ внушишь ей 
лучшее мн5нйе о своихЪ намБренЁяхЪ ; 
и какимЪ образомЪ наконецЪ. по ща- 
спию АДонЪ Евгено вмфсешо того, что 
бы бышь вВЪ Валенцти , какЪ она са- 
ма думала, находился вЪ Лир1ас$, и 
по благополучнфйшему еще случаю про- 
гуливаясь всшрфшился СЪ нею между 
Юлиллою и Лир1асомЪ, и освободглЪ ее. 
Прекрасная Т1ацинта не забыла 

при семЪ случаБ поблагодарить герою 
нашему снова за великодуше, СЪ ко- 
шорымЪ онЪ ошважилЪ себя для нея 
и Дона Евгено, а ДонЪ Силво отв$= 
чайЪ на с1ю в5жливость вЪ шон5 учщив- 
ства Капалерон Граальскихб (*) и 
Часть ИП. `В кру- 
(*) Сти Кавалеры святато Гразля извЪз 
сшны намЪ изЪ сокрашен!я, которое го- 
вподинЪ БодмерЪ сообщилЪ изЪ старой 
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круглаго стола. ОнЪ оказываяЪ себя 
ей весьма обязаннымЪ ‚, чшо она ему 
позволила быть слушателемЪ ея повЪ-. 
сши, и говорилдЬ ей, чшо надобно шоль- 
ко ее видфшь и слушашь, дабы ув$- 
рену бышь, чшо происхождене, не 
взирая на исполненную шаинсшвами 
шемношу, коею оно еще закрышо, дол- 
жно бышь столько же высоко и знаше 
но, какЬ и личныя ея досшоинства, 
Однако между шБмЪ не могЬ онЪ 
удержашься , чшо бы вЪ такой пов$- 
сти , кошорая ему казалась довольно 
чрезвьычайною ‚ волшебницы ни мал5и- 
шаго неимЪли содфиствЁя, и онЪ спро- 
сийЪ весьма важно: ошкуда это про- 
исходишЬ, чшо она при семЪ пункш& 
столь шочно наблюдала молчанйе, ког- 
да совсфмЬ непостижимо, что бы 
| волшебницы и волшебники вЪ приклю- 
| чен!яхЪ столь совершенной молодой 
хоспожи не им$ли никакого учаспия ? 

Важ- 


на риемахЪ писанной рыцарской кни-. 


ги парцифаль ВвЪ Гекзамешрахъ , 
производящихЪ весьма хорошее дЪй- 
спе, Смош. 2 часть Калйопьй 


тран. 35 и сдБдь 
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Важной видЪ, сЪ какимЪ онЪ сдфлаль 
сей вопросЪ ‚ произзвелЬ шо, ‘чшо об5 
дамы, не смотря насвое намфрене по- 
казывать всякое возможное почшен!е 
кЪего бреднямЪ, не могли удержашь- 
ся ошЪ =м$ха, РаззБ вы хошБли, чшо 
бы я вамЪ изЬ моей истор1и сдлала 
золшебную сказку, для чего же вы 
не дали мнБ о шомЪ прежде знашь ? 
Есшьли бы я думала сдфлашь вамЪ 
ее чрёзЪ шо прашною, шо бь: мн 
удобно было сшарую цыганку пре- 
врашить вЪ Карабоссу, добрую госпо- 
жу Калатравскую вЪЬ Аюминэзу,; а 
Дона Фернанда де Памору , естьли не 
ВЪ мошенника карлу; шо по крайней 


м$рБ вЪ Силфа или Саламандра. 


Извинише, сказала Донна Фелицта, 
меня, по моему разсу ж ден! ю повфеть ва- 
ша очень бы много чрезЪ шо выиграла: 
Газсудише, сколько бы холодно отдава- 
лось, естьли бы: стихошворецЪ вказалЪ: 
ДафнисЪ или КоридонЪ с5аЪБ подЬ 
ш$нь и почерпалЬ св5жей воздухЪ; 
или, онЬ ушолялЬ свою жажду изЬ 
источника ? Но какЪ скоро онЪ гово» 
фищЪ: Вольные ивфшы изникли по по: 
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велфн!ю Флоры для шого, чтобЪ слу- 
жишь прекрасному Селадону мягкимЬ 
ложемЪ, играющйе Зефиры прохлажда- 
ди его махая своими розовыми крыль- 
ями и навфвали на него благовоне ам- 
броз1и, ‘а Нимфа подобная прелестями 
младой Тебф, подавала ему СЪ прЁят- 
ною усмфшкою крисшалльную воду вь 
перловой раковин$ -—— Тогда мы ду- 
маемЪ штошчасЪЬ, чшо стихошворець 
исполнилЪ свою должность и изобра- 
зилЪ природу ‚ какЪ ему надлежишЬ. 
МожешЪ бышь сказалЪ ДонЪ Табр1ель,, 
примфшя, чшо герой нашЪ н$сколько 
пришелЪ вЪ замфшащельство, и не 
зналЪ, какЪ приняшь шушки обфихЬ 
дамЪ, прекрасная ТГ1ацинта нам$рена 
была разсказашь намЪ шолько шо, 
что можно бы назвашь перечневымЪ 
поняемЪ ея приключений. Не смо“ 
тря на с1е волшебницы могли бы бьипь, 
ВЪ чемЪ я и несумн$ваюсь, шайными 
побудительными причинами всфхЪ ея 
чудныхЪ приключенй, и когда я по- 
думаю — Извините, ДонЪ Габр1ель , 
перерзала р$чь его Т1ацинта, я клянусь 
вамЪ безЪ всякихЪ шушокЪ, чшо- вол- 
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шебницьг, сколько мн извфешно . ни 
малфишаго для меня не принимали тру- 
да. Однако вы не захотите ув$5рять ме- 
ня, надфюсь я, что бы всБ с1и нел$пыя 
сущесшва, кошорыя сшолько дфисшву- 
юшЪ вЪ сказкахЪ, существовали когда? 
Возможно ли, вскричалЪ ДонЪ 
Силво, чшо бы вы о семЪ сумн$ва- 
лись ? ФРазв5 вы не видише, что не 
должно бы было в$ришь всей истори — 
Не горячишесь, ДонЪ Силвто, пере- 
рвааЪ РБчь его ДонЪ Габр!ель усм$х- 
нувшись , разв$ вы не видише, что 
Гацинша шолько шушимЪ, а естьли 
она говоритЪЬ это и вЪ правду, 
такЪ мы ее скоро склонимЪ ва дру- 
хгя мысли, Она можешЪ быть знаешЪ 
только сказку о голубой бородЪ, или 
о красненькой шапочк$, илн о доброй 
маленькой мышк$; она бы совс$мЪ 
иное заговорила , есшьли бы, на при- 
мЪфрЪ ‚, услышала исшор1ю Принца Би- 
Рибинкера, которая имфешЪ несомн$н- 
ную досшов$рносшь , пошому что она 
ззяша изЪ шесшой книги невфрояш- 
ныхЪЬ истор! славнаго Палефата (*)}. 
Ва Я 

(“> Палефатб по видимому былЪ Афи- 
нянинф и о жилЪЬ еше прежде Гомерз, 
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Я вамЪ призиаюсь, сказалЪ ДонЪ сня- 
510, что мнБ сей ПринцЪ, о коемЪ 
вы упоминаеше, совсфмЬ неизвфстенЪ, 
и что я бы ‘весьма желалЪ знашь его 
истор!ю. Вы: бы еще любопышнфе были, 
перебилЪ р$чь его ДонЪ Табр1ель, есть- 
ли бы вы напередЬ могли себБ пред- 


ста» 
о нь папайя = 
Ему. или другому изкому нибудь 


весьма древнему нисашелю приписы- 
влешся книга 7ёр; Ялм5щу, ш, е. О Н@- 
пфроятныхб пещахб, находяшляся 
зЪ ГаллесвомЪ собрави Оризсшопий 
Мупоозлсогит, По  свидфтельству 
Спидопу состояло сте сочинене изЪ 
пяти книго, изЪ коихЪ до насЪ до- 
шла только первая. ЦФль его была 
собсшвенно ша, чтобЪ изыскать исто- 
рической, физической и моральной 
смыслЪ вЪ древнихЪ басняхЪ и боже- 
скихЪ сказкахЪ; и думали, что се 
ему столь удалось, чшо вошло вЪ по 


словицу называшь шого новымЪ Пале- 
фатомЪ, кшо несташочнымЪ и нев5> 
роятнымЪ вешамЪ умБлЪ придавать 
нъкоторой видЪ вфрояшносши $ гово» 
ришЪ ученый толковашель Гомера ЕЦ- 


стаей а4 Оауй, МХ. рав. 688. 
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спевишь, сколь чрезвьытчайнь: и выгод» 
ны его приключения. Я думаю не мно- 
го вамЪ скажу, естьли васЪ ув$рю , 
чпр онф все превосходяЪ ‚ чшо шок- 
мс видано когда нибудь вЬ истор!- 
язЪ волшебницЪ. Вы возбуждаеше во 
мн5 самомЪ любфпьшсшво, сказалЪ 
донЪ Евгенто; нев$Зроятныя исшор!и 
пакого писателя, которой оспориваешЪ 
`омеру преимултесшво вЪ древносши » 
‚ушь безспорно шакое оруж!е, которое 
никшо не вздумаешЪ` почиташь за 
ненадежное, и хошя шестая книга 
онаго для св5та уже давно пропала › 
однако изЪ того не сл5БдуешЬ еще, 
чтобЪ ДонЪ Табруель ‚ котораго сила 
вЪ шайной философ!и намЪ извБсшна , 
не могЪ о шомЪ знать болфе другихЪ. 
Я вашего мн$н!Ёя, сказала Донна Фели- 
цта; я ударюсь обЪ закладЪ, чшо хо-= 
шя бы сей шесшой книги и никогда 
не было писано, шо бьт глубокаго зна- 
н1я Дона Табр!еля больше, нежели до- 
вольно было для разсказаня намЪ 
истори Принца Бирибинкера ошЪ сло- 
ва до слова шакже, какЪ бы онЪ ее 
нашелЪ вЪ сей шесшой книгБ ‚ естьли 
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бы она была писана. Вы изволите 
шушишь;, Донна Фелища, сказалЬ День 
Табр1ель весьма важно; я признаюъ, 
чшо исторля Принца Бирибинкера хо 
сего еще была неизв5стна, но (е че 
ошнимаешЪ ничего у ея истинны; и 
ЯонЪ Силв 0 СЪ позволеня вашей мы 


хости, будетЪ судьею того ‚ есть лу. 


в ней что шакое, чшо могло бы д$ 
пать подозришельною досщовфёрносше 
исптортописателя. ПосмошримЪ, омвб- 
чала Донна Фелица, ибо я еще вад$- 
юсь, что выт намЬ прочимЪ позволи- 
ше быть слушателями , хошя мы и 
нё смБемЪ присвояшь себЪ права бышь 
судьями. И ‘шакЪ поёлику всакой 
показывалЪ себя любопышнымЪ знать 
такую исторюо, котшорыя одно назва- 
не `БирибинкерЪ казалось весьма мно- 
го Обфщало достойнаго прим5чаня ; 
то положено было, собрамвся вЪ ве- 
черу ‘посл$ ошдохновеня вЪ миршовую 
рощу для ‘слушанйя оной; и какЪ жарБ 
солнечной началЬ ‘становишься вЪ шя- 
гость, шо компантя удалилась вЪ по- 
кои по крьыпымЪ зеленымЪ переходамЪ. 
Терою нашему между шфмЪ, какЪ 
инта разсказывала свою истор, 
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иришла вЪ голову ^ н5которая мысль , 
кою оНЪ ошкрылЬ’ Дону Евген »› 
какЪ скоро они увидфлись наедин$. 
Чшо бы вы на эшо сказали, ДонЪ 
Евген!о ‚ началЪ онЪф, естьли бы Т1а- 
цинща была моя сестра? Ваша се- 
сшра, ошвфчалЪ ДонЪ Евген!о, развБ 
зы лишились сестры? У меня была 
сестра, ошвфчалЪ ДонЪ Силво. ко- 
чпорая пропала на чешвершомЪ году. 
и не можно было провф дать, куда она 
д5валась ? О небо! вскричалЪ. ДонЪ 
Евген!о, сколько бы я былЪ щастляивЪ, 
естьли бы ваша догадка нашлась сара- 
зедливою ! И вЬ самомЪ дл я самЪ 
теперь удивляюсь, какЪ н$Фкошорыя 
чершы лица, которыя Т1ацинша имфешЪ 
СЪ вами обш!я , не привели меня само-= 
то на эту мысль. Не помнише ли вы 
какихЪ обстоятельствЪ ? Не знаеше ли 
зы какихЬ примфшЬ, кошорыя бь 
могли чалн!е наше довести до точно» 
сти ? Естьли бы побуждене было не- 
обманчиво ‚ ошвфчалЪ ДонЪ Силвю , 
то бы я склонился почесть привлече» 
не, которое я при первомЪ взор кЪ 
ней почувсшвовалЪ , за гласЬ крови. 

ку Но 
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Но я опасаюсь, ДонЪ Евген!о, не ласка. 
юсь ли я безвременною надеждою. А 
для чего, спросидЪ ДонЪ Евгено СБ 
нешерифливоспию ? — Я нахожу об- 
стояшельсшво вЪ Т1ациншиной истори, 


ошвфчалЪ оной, кошорое меня приво* - 


дишЪ вЪ сомн5не. — Я васЪ прошу 
изЬясниться, вскричалЪ ЛонЪ Евгеню , 
8 буду мучиться, доколБ вы остави- 
ше меня вЬ сумн5н!и. Т1лацинща воспи- 
тана цыганкою , и какЪ онЪ догады- 
ваешся, была похищена у своихЪ дБИ- 
сшвишельных Ъ родишелей, продолжалЬ 
ДонЪф Силв1о; времена и возрасшЪ со- 
гласнь; сестра моя была почши шрехЪ 
лъшЬ ‚, какЪ она пропала, а шеперь 
она была бы вЬ ИПацинтины тоды; 
разность именЪ, (ибо сесшру мою зва- 


‚ли Серафиною ) не м$шаешся вЪ с1е 


д$ло, можно имя ея перем5нишь; но 
обстояшельсшво СЪ цыганкою все пор- 
шишЪ. Хошя у набЪ вЪ домБ и ду- 
мали, чшо сестра моя похищена какою 
нибудь цыганкою, но безЪ довольнаго 
основанйя, а я имфю премножество важ- 
ифйшихЪ причинЪф, кошорыя меня убф- 
ждаюшЬ , чшо шо была волщебница, 

При 


При семЪ ЛонЪ Евген!о едва не 
потерял терпфыйя, и унотребилЬ все 
возможное старанйе к удержан!ю пер- 
выхЪ своихЪ движений, Естьли вы 
никакого другаго доказательства не 
имфеше, сказал онЪ наконецЪь , при- 
шедши паки самЪ ВЪ себя, шо намЪ 
не нужно о семЪ безпокоишься, Что 
м$шаешЪ намЪ думать, чшо цытанка, 
похишившая Гацинту, была волшебнни- 
ца, кошорая унесла сестру вашу? Мы 
не будемЪ забошиться © имени. По- 
вБрьше мнф, чшо вс ваши Карадосс1ы, 
Фанферлюши, Кухуммеры и Маго- 
тины были ни больше ни меньше вол- 
шебниць, какЪ и ‹1я цыганка, и кто 
знаешЪф, не окажешся ли наконецЪ, 
чшо волшебсшво вЪ истор!и ТГацинщи- 
ной имфло больше оучаспЁя, нежели 
она сама себ воображаешЪ ? ДонЪ 
Силв!0 нашелЪЬ с!ю идею весьма израд- 
ною и оба они вапрягали шогда все 
свое осшроумте, для утвержден!я себя 
вЪ шакомЪ воображен!и, которое льсти- 
ло ихЬ склонносшямЪ. Терой нашЪ 
не сумнБтался, что бы шаинсшво вЬ 
корошкое время, и прежде чаянйя, не- 
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запньзмЪ явлен!емЪ волшебницьт само 
собою не ошкрылось; и ДонЬ Евгеню 
дБладЬ снова пргугошовленйя сыскать 
цыганку , ошЪ кошорой онЪ над$ялся 
боле осв5домиться о родословной сво- 
ея возлюбленныя Т!1ациншы , Куда бы 
она ни скрывалась. | 

Во время сего разговора Донна 
Фелиша удалилась вЪ свой кабинешЪ, 
вЬ кошоромЪ она, между шфмЪ какЪ 
Лаура унпражнена была наряжашемЪ 
Члацинмь, имфла удовольсшые пре. 
дашься ненарушимо своимЪ размьшле- 
ням. БезЪ сомнфн!я имфла она вели- 
к!я причины быть довольною выгода- 
ми, почти полученными надЪ нашимЪ 
тероемЪ. Она бы можешЪ быть и 
была довольна, есшьли бы любовь 
меньше имфла учаспия вЪ ея нам$ре. 
няхЪ, нежели суетность ; но первая, 
какЪ известно ‚ сшоль боязлива, что 
она часто думаешЪ бьипь тогда ‘въ 
великом ошдалени ошЪ своего ща- 
сштя, когда находится весьма близко 
кЪ оному. Донна Фелипла находилась 
сей разЪ вЪ семЪ случаВ, и чрезм$р- 
ное представлене , кошорое она д$ла- 
д8 
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ла с66бЪ. о затруднеии изтребить 
голубую бабочку изЪ сердца своего 
побфдителя, ув$рило ее ‚ что необхо- 
димо нужно сражаться сЪ нимЪ кр$п- 
чайшимЪ , нежели прежде, оруж!емЪ. 
Особливо почишала она за весьма вред 
ное ‚ есшьли дасшЪ ему время ушвер- 
дишься вЪ прошивномЪ положен; по 
ея мн$н!ю сердце его не можно быле 
иначе завоевать какЪ штурмомЬ, и 
каждая мвнута , вЬ которую оно не 
заключаемо было ея взорами, казалось 
ей, дополняла паки шЪ проломьз, ко- 
торыя она могла сд$лашь, Между 
сими размьишленгями вспало ей на умЪ 
позвашь его вЪ свою уборную комна. 
ту, и между шфмЪ, как она под- 
шверждала и опяшь ошвергала свою 
мысль меньше, нежели вЬ четвершь 
часа около двенашцаши разЪ, одержа- 
ла оная наконецЪ верьхЪ, и Лаура по- 
лучила знакЪ (хошя подЪ своимЪ соб- 
ственнымЪ именемЪ) дать ему знашь, 
что госпожу ея можно видфть. 

Мы бы им$ли зд5сь изрядной поводЪ 
кЪ показаню нашей способности какЪ 
вЪ карминахЪ, шребующихЪ н5кошо- 

рой 
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рой нёжности кисти, такЪ и ВЪ ра- 
зобрани по частямЪ чувсшвованй и 
обнаружен1я нёжнфйшихЪ побужденйй 
челов$ческаго сердца; есшьли бы захо- 
шБли вступить вЪ онисан!е всего то. 
го, что при семЪ посфщен!и , при ко- 
емЪ присушсшвовали 11ацинша и Лау- 
ра. происходило. Но какЪ шшеслав!е 
наше довольно уже успокоено опытамн, 
которые, какЪ мы над$емся, чшо уже 
подали чишателямЬ нашим: шо они 
намЪ позволяшЪ , безЬ пожертвованйя 
ихЪ удовольсшв о нашимЪ спокойсшв!= 
емЪ, на сей разЪ сказашь имЪ шолько 
шо, чшо прекрасная Фезиц1а совершенно 
досшигла своихЪ намБрен!й, или, есшь= 
ли с1е выраженме покажется неопре» 
дЪленно, что всБ Фаншастическге воз- 
шорги ‚ какими волшебницы и любовь 
химерическаго предмеша обуевали ошЪ 
времени до времени нашего героя, соз 
держались кЬ шБмЪ, которые `онЪ 
испышалЪ при семь случа, прямо 
шакЬ, какЪ бабочка кЪ прелестной 

осьмнатцашилфтней вдовБ. 
КакЪ Донна Фелицта при убор= 
НомЪ сшолик$ имБла поводЪ показать 
те: 


терою нашему личную свою красоту | 
вЪ различнфишемЪ и выгоднфАшемьЬ 

свт, шо не преминула она за сшоломЪ 
Зозвысить на крайнфиш!й сшепень оча- 
рован!е его умственными прелестями | 
своего духа, кои подЪ флюромЪ ви- |] 
димой красоты столько пл$нитшельны» 
Посл5об$денный зной былЪ насей разЪ 


столько сносенЪ, чшо вЪ удоволь» | 
сшви веселаго обхожденя позабьипо 

| № 
было о обыкновенномЪ ошдохновен!и, || 


и ДонЪ Силв!о, которой не ошвращалЪ 
глазЬ, ушей и души ошЪ своей боги- | 
гини, позабылЪ бы и сказку, которую 
ЛонЪф Табрель обфщался разсказашь | 


компани, естьли бы ему, при прогул- | 
кЪ ВЬ вечеру вЪ миршовой рошицВ, не 1} 


напомнила обЪ ней Г1ацинта, КакЪ на- 
м$рен!е Дона Табр!еля при семЪ состоя» 
ло вЪ учинен!и опыта, сколь далеко | 
просшираешся вЪ нашемЪ героф пред- 
разсуждене и воображене , шо. онЪ 
прочихЪ уже предуготовилЪ ожи- | 
дать ошЪ своей сказки высочайшаго 
степени чудностей и нелбпосшей. Но 
сте возбудило вЪ нихЪ большее любо- 
иБтисшво посмотшр$фшь ‚; какимЪ обра- 
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зомЪ зывернешся онЪ изЪ сего дла; 
И шакЪЬ едва Т!ацинша упомянула в 
Принц5 Бирибинкер$, шо все сообщез 
сшво соединнлось докучашь ему, что 
бы онЪ обфщанною исторею успокоз+ 
илЬ ихЪ нешерпфливость, и самЪ ДонЪ 
Силвю, какЪ скоро услышалЬ, чшо р$чь 
была о волшебной сказк$, шо проснул- 
ся изЪ сладкаго сновидфн!я, вЬ кошо- 
рое за довольное время погрузила его 
‘прекрасная Донна Фелицла. Сшоль ве- 
лика сила привычки, и столь мало 
самый совершеннфйший предмешЪ мо- 
жешЪ пребывать обладателемЪ наше- 
то вниман!я, какЪ скоро другой, сколь- 
ко бы оной вЪ сравнени сьЬ шфмЪ ни 
былЪ малЬ и суетенЪ, представишся, 
кошорой усилится надЪ нашимЪ во- 
ображенемЪ или нашими чувсшвамиз 
И птакЪ какЪ они С$ли вЪ обросшей 
ясминами бесФдкЪ , шо ДонЪ Табруель 
сдлавь корошное предислове вЪ по- 
хвалу досшов$рнаго исторюписателя 
Палефата, началЪ ту повфсть, кошо- 
рою мы благосклоннаго читашеля вв 
сл5дующей книгБ думаемЪ позабавитв» 


«Эй 


чудныя ПОохОожЖдЕН!Я 
дОНА СИЛЬНО че РОЗАЛВЫ. 


КНИГА ШЕСТАЯ: 


Глава первая. 
Поп$сть о Принц$ Биривинхер5. 


р нфкошорой земл$, о кошорой не 
упоминаюшЪ ни СтрабонЪ ни Мар- 
шин1ерЪ, жилЪЬ н$когда Король, по- 
дави!й историкамЪ шоль мало мате- 
ри кЪ прославлен1ю себя, чшо они 
изЬ любомщен!я согласились всё оспо- 
ривать ему у потомсшва даже и чеспь 
БЫ1171 Я, гДБ шокмо возможно, Одна- 
ко всБ ихЬ злобныя старанйя не мог- 
ли воспрепямствовашь, чтобЪ не оста- 
вись нфкоторыя вфроятныя извЪсиия , 
ВЪ кошорыхЪ находишся все, что пд 
блучаю обЪ немЪ сказано. По симВ 
Часть И. д #3: 
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извфспиямЪ былЪ онЪ доброй родЪ 
Короля, обБдалЪ вЪ день по четыре 
раза, имблЪ хорошей сонЪ%и любилЬ 
мирЬ и спокойсшые столь много, чшо 
подЪ строгою казнйю запрещено было 
вЪ его присушстшйи произносить однЪ 
токмо имена шпагЬ , ружей, пушекЪ 
и шому подобнаго. Достойнфйшее при- 
м$чан!я вЪ его особф было брюхо толь 
обширнфйшей окружносши ‚, что вели- 
чайш!е Монархи его времени должны 
были ошдашь ему вЪ шомЪ преимуще- 
ство. Назван!е пелихкаго, кошорое ска- 
зывающЪ имфлЬ онЪ при своей жизни, 
для сего ли упомянутаго брюха ему 
дано было, или для другой майной 
причины, о томЪ не можно обЪявить 
ничего шточнаго; но извфсшно токмо 
о, что во всей обширносши его госу- 
дарства не было никого, кому бы се 
назван{!е стоило одной капли крови; 
и се есть болФе, нежели что можно 
сказать 06бЪ Александрф великомЪ, 
Консшантин$ великомЪ , Карл вели- 
комЪ, Отшон$ великомЪ, Лудвигв 
великом и о дватцати другихЪ То- 


сударяхЪ ‚ которые урономЪ челов$- 
че- 
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Ческаго рода учинились великими. 
КакЪ дБло дошло до того, что Его 
Величеству изЪ любви кЪ своему на- 
роду н для сохраненёя насл5дешья 
престола вЪ высочайшей своей фами- 
л1: надлежало‘ сочетаться бракомЪ у 
шо Академя НаукЪЬ имла нё малд 
рабошы , чтшобЪ по данной величин 
Королевскаго брюха и нфкоторыхЬ 
ЯругихЪ обстоящельсшвЪ опредфлить 
фигуру шой Принцессьт, которую 65 
можно было ‘почёсшь добстойною КЬ 
исполнению надеждь! народа. Но н$5- 
сколькихЪ — долговременныхЪ сряду 
бывшихЪ АкадемическихЪ засф данях Ь 
была наконецЪ найдена искомая фи- 
гураз и чрезЪ великое множество по: 
сольсшвЪ, разосланньыхЪЬ Ко всмЪ Амат- 
скимЪ дворамЪ, и Принцесса, сходство- 
вавшая сЪ данною моделью. Радосшь 
о прибытии ея была чрезвьтчайна и 
бракЪ совершенф былЪ СЪ шоликимВ 
великолфемЪ ‚ чио по крайней мфр$В 
патьдесятЪ мысячь парЪ изЪ Коро- 
вевскихь подданныхЬ должны были 
ошложишь свое сочетан!е для вспома- 
цесшвовантя собрать иждивенйя на Но- 
дз ра: 
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ролевскую свадьбу. Предс$дашель Ака* 
дем, которой ум$лЪ всю честь вы- 
шеупоманутшаго изобр$тен!я присвоить 
себф, не взирая на шо, чшо онЪ былЬ 
самой худшей геометрЪ своего време- 
ни, думалЬ сЪ хорошимЪ основавемЪ, 
что вся его слава зависфла шогда ошЪ 
нлодовишосши Королевы, и понеже онЪ 
вЬ експериментальной физикф быль 
несравненно сильнфе, нежели вЪ геомет- 
р1и, шо нашелЪ неизв$сшно какое-шо 
средсшво изчислен!я Академ!и сдфлать 
справедливь:ми. Короче сказашь, Ко- 
ролева вЪ надлежащее время родила 
прекраснфишаго Принца, какого шокмо 
когда либо видали, и Король столько 
былЪ шфмЪ обрадованф ‚ что предсБ- 
хашеля на шомЪ же м$сшБ пожало- 
валь первымЪ своимЪ ВизиремЪ. 

КакЪ скоро ПринцЪ родился, ше 
собрано было двашцать шысячь моло» 
дыхЬ дфвушекЬ , кошорыя еще напе- 
редь созваны были со всфхЪ краевЪ 
тосударсшва, чтобф выбрашь изЪ нихЪ: 
для него кормилицу, Первый шшаб- 
л$карь неё шокмо опредфлилЪ, чштобЪ 
выборЪ паалЪ на прекраснфйшую, но в 


но 


яоложилЬ По чину своему договпрЬ, 
чтобЪ выборЬ учинить собственною 
своею 0собою , хошя ему ради худаго 
его зрфн!йя и пошребны были къ шо- 
му очки. Не взирая на Си очки, го- 
сподину л$карю ‚ которой былЪ зна- 
шокф, стоило великаго шруда вы- 
нскашь изЪ двашцаши шысячь краса- 
вицЬ прекраснфйшую, и день склоних- 
ся уже. кЪ концу, прежде нежели 
он шолько дошелЪ до шого, чшо 
изЪ двашцаши шысячь кандидашшЬ 
выбралЪ двашцашь чешырехЪ. Но, 
какЪ наконецЪ надлежало пасшь вы- 
бору , то онЪ намфренЪ быаЪ между 
двашцашьми чешьзрью ошдашь преиму- 
щесшво высокой брюнешк$, потому 
чшо она изЪ вс$хХЪ имфла малфишЯя 
ротикЪ и прекраснфйшую грудь, шта- 
к1я качесшва, кошорыхЪ, по ув$рен!ю 
его, ТаленЪ и Авиценна тшребуюшЪ ошЪ 
доброй кормилиць; то нечаянно увид$- 
ли пришедшую чрезвычайно большую 
пчелу вмфсшБ сЪ черною козою, кошо- 
рыя шребовали, чшо бы были допу- 
шены до Королевы. 


Х 3 Госно- 


Госпожа Королева, говорила пчеёля 
я слышу, чшо вамЪ надобна кормилн- 
ца для вашего прекраснаго Принца» 
Есмьли бы вы возымфли довфренность 
дашь мн$ преим ушесшво предЬ сими 
авуногими создайями, то бы вы ко- 
нечно не стали раскаиваться. Я бу- 
ду кормищь Принца однимЪ только 
медомЪ СЪ померанцовыхЪ цвБтовЬ, 
и вьрг будеше` веселиться, гавдя, сколь- 
ко онЬ выробтешЪ и раздородничает 
отЪ ого. Дыхане 6го сшоль бу- 
деть пр!ятио, какЬ ясминф , слюна 
его будетЪ слаще канарскаго секту , 
з пеленки его — 

Великодушная госпожа Воролева , 
перервала р$5чь ея коза, берегитесь 
этой пчелы, я вамЬ вЪ семЪ совётую 
какЪ добрая пр!ятельница, Это прав- 
да, естьли вамЪ нравитса, что бы 
зашЪ молодой ПринцЪ былЪ сладокЪ, 
то она кЪ тому годишся лучше кого 
нибудь другаго; во какЪ пословица 
говоришсая ‚ на лзык$ медь, а подЬ 
&зыкомь ледЬ, Она одари@Ъ его 
такимЬ жаломЪ, которое ему 6е3- 
Конечно много навлечешь нещаспия, 
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Я есмь ничшо иное, какЪ худая ко- 
32а; но клянусь Вашему Величеству 
моек бородою, чшо мое молоко бу- 
дешь для него лучше и здоров$е, не- 
желн ея медь; и хотя оно не произ- 
ведешЪ ни некшара, ни амброз!и , од- 
нако я напрошивЪ того обфщаю вамЪ, 
что онЪ будешЪ наихрабрЪфйний , пре- 
мудр$иш!И и благополучнфйций между 
всБми Принцами ‚ пившими когда ли- 
бо козье молоко. 

Каждой удивился, слыша, что 
коза и шолсшая пчела шакЪ говорятЪ. 
Но Королева шошчасЪ примбтила, чшо 
это надлежало бышь двумЪ волшеб- 
ницамЪ, и с1е привело ее на ‚довольное 
время вЪ сомнфн!е, чшо ей должно было 
д5лташь. НаконецЪ обЪяснилась она ВЬ 
`угодность пчелЪ; ибо будучи н$сколь- 
ко скупа, думала: естьли пчела сдер- 
жишЪ свое слово, шо ПринцЪ повсю- 
ду столько сладости будетЪ отЪ 
себя изпускать, что чрезь шо можно 
будешЪ зберечь конфекты для сто- 
ла. Коза казалось почжа себЪф вЪ весь- 
ма великую досаду, чшо ей было ош- 
казано; она пробл$яла шри раза н$что 
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незразумищтельное себ вЪ бороду, и 
чтожЪ! Тогда появилась великолпно 
вылакированная и позолоченая колБс- 
ница, запряженная осьмью фениксами ; 
черная коза изчезла вЪ шужЬ мину- 
му, и вместо ее увидфли сидящую, 
»Ъ колфсниц$ маленькую старушнчку, 
которая СЪ великими угрозами Коро. 
лев$ и молодому Принцу уфхалта пе 
воздуху. ЛЬкарь быль веьма недо- 
воленЪ столь р$фдкимЪ выборомЪ, и 
хош$лЪ предложишь брюнешкВ СЪ 
прекрасною трудью, не изволишЪ ли 
она заступить у него место домо. 
строительницы $ но будучи кЪ неша- 
сп!ю пред упреж денЪ н5которымЪ при- 
дворнымЪ господнномЪ, принужденЪ 
былЪ согласиться выбрашь одну изЪ 
`остальныхЪ  девяшнашцати` шысячь 
девяти сошЪ семидесяши шести лю. 
бую, ибо дватцашь четыре всф были 
пристроены КЪ хорошимЪ м$стамЪ. 
Между тшЪмЪ угрозы черныя ко- 
зы! нагнали такой страхЪ на Короля, 
что онЪ вЬ шошЪ же вечерЪ собралЪ 
свой государственной совфшЪ для у&1- 
сужден!я ‚ что надлежало дБлать В 
шо 


утоль опасныхЪ  обстоятельствахЪ ; 
ибо онЪЬ привыкши засычамть всякую 
ночь слушая сказки, дойольно зналЬ , 
что волшебниць: исполнен! угрозЪ 
своихЪ не ошлагаюшЪ на долгое вре- 
мя. КакЪ всБ мудрые мужи собра- 
лись, икакъ каждой сказаяЪ свое мн$- 
не, то нашлось, что тритшцать шеслпть 
совфтниковЪ ВЬ большихЪ квадраш- 
ныхЪ парикахЪ не мене шришцати 
шести сдфлали предложении, изЬ ко- 
ихЪ вЬ каждомЬ по меньшой мфр5 
представлялось по тришцаши шести 
затруднен. Спорились больше неже- 
ли вЪ шришцаши шесши зосфдан1яхЪ 
сЪ великою бодроспи!ю, и ПринцЪ ко- 
нечно прежде бы возмужалЪ , нежели 
бы могли согласимься © приговор$, 
естьли бът первой придворной шушЪ 
Его Величества не вздумалЬ, чшо 
должно отправить посольсшво кЪ ве- 
ликому волшебнику Карам уссалю, жив- 
шему на вершин$ горы Атласа, у ко- 
тораго изЪ всЪхЪЬ м5сшЪ просили со= 
вфта какЪ у оракула. Но понеже шутшЪ 
владфлЪ КоролевскимЪ сердцемЪ, и 
#Ь самомЪ дфлф почитался за остро- 
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умнфйшую голову во всемЪ дворб, 
по каждой подтвер дилЬ его предло- 
жене, и вЪ н$сколько дней отпра- 
влено было посольсшво, кошорое ( для 
сбережен!я денегЬ вЬ дорог$) Ффхало СЪ 
толь великою поспфшносп!ю ‚ что въ 
шри м5сяца прибыло на вершину горы 
Атласа, хошя она отстояла почши на 
два ста миль ошЪ столичнаго города, 

Послы тошчасЪ допущены были 
предЬ великаго Карамуссаля, кошорой 
вЪ великолфиной залЪ сидя на шронб 
изЬ эбеноваго дерева, чрезЬ весь тотЪ 
день имблЪ довольно дла давашь от- 
вфшы на всБ чудные вопросы, приноси- 
мые кЪ нему изЪ всБхЪ частей свфша, 
Первой ПосланникЪ, погладивши боро- 
ду и три раза кашлянувши оказалЬ 
шошчасЪф довольно бодросши, для про, 
говорен1я изряднаго привфшсшв!я, сочи- 
неннаго ему СекрешаремЪ его, но Кара- 
муссаль не лопустивши его до шого, 
сказалЪ; господинЪ ПосланникЪ, я 
замЪ дарю вашу р$чь; вы можеше при 
другомЪ случаБ ею можешЪ сташься 
лучше воспользоваться; ибо мн$Ъ само- 
му чрезЪ весь день сшоль много над- 
де- 
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лежншЪ говоришь, чшо не остается 
времени слушашь ; кь шомужЬ я уже 
знаю наперед, какая вамЬ до меня 
надобность. Скажише Королю, своему 
Тосударю ‚, что онЬ сдфаалЪ себф вЪ 
волшебниц $ Капрозин$ сильную непр1я- 
шельницу; однако между шЪмЬ нене- 
возможно нзб5Бжать ш$хЪ приключе- 
нй, коими она угрожала Принцу, 
есиьли будешЪЬ упошреблена надлежа- 
щая предосторожность, что бы онЪ 
до осьмнашцаши лфшЪ невидальЬ ника- 
кой двушки молошницы. Но какЪ, не 
смошря на всякую предосторожность, 
весьма шрудно естьли не невозможно, 
избЪгнуть своея участи, имо я совБ- 
мую, чшо бы, для всякаго случая, да- 
пи Принцу има БирибинкерЬ, кото- 
раго шайная сила одна шолько ВЪ со- 
стоян!ти вызесть его благополучно изЪ 
всБхЬ приключенй, могущих ему 
случиться. СЪ симЪ ошвфшомЪ ошпу- 
сшидЪ Карамуссаль посольство , кото- 
рое по изтеченйи шакже шрехЪ м5ся- 
цовЪЬ прибыло обращшно вЪ сщоличной 
тородЪ своего государства при всеоб. 
щемьЬ радосшномь восклицан!н народа, 
Бе- 
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Королю показался отв$тЪ велика. 
го Карамуссаля столь нелБамЬ, что 
ему весьма хошБлось на оной разсер* 
диться. Клянусь моимЪ брюхомЬ, 
вскричалЪ он, (ибо сле была его ве- 
ликая божба) я думаю, чшо великй 
Карамуссаль шутшишьЬ сЬ нами. — Би- 
рибинкерЪ! какое это прокляшое имя! 
Сльтхано ли когда нибудь, что бы 
ПринцЪ назывался БирибинкеромЪ ? 
Однако я весьма бы желалЬ знать, 
какая шайная сила скрывается вЬ семь 
глупомЪ имени? А сказать правду, 
запрещен, не давашь ему до обь- 
минашцаши лфшЪ видфшь никакой д$- 
вушки молошницы, кажешся мнБ не 
многимЪ умнфе. Да для чего прямо 
никакой д5вушки молошнипы ? И СЪ 
кошораго времени дфвушки молошни- 
цы сшали опаснфе другихЪ д$вущекЪ! 
Есшьли бы еще оиЪ сказалЬ, не пока- 
зывать никакой шанцовшицы или Ко- 
ролевиной каммерфрелины, это бы та- 
ки УжЬ куда на шло; ибо, между на- 
ми сказано, я не поручусь за шо, чшо бы 
со мною и самимЬ иногда не случилось 
какое нибудь приключенше сего рода. 
Од- 
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Однако ‚ Когда шакЪ угодно велико». 


му Карамуссалю, шо пусть ПринцВ 
отнын всегда называенпся — Бири- 
бинкеромЪ; по крайней мЪфрБ онЪ бу- 
дешЪ первой сего имени, а (1е шакн 
всегда придаешЪ н$копорую ошлич- 
ность ВЪ истори; а чшо касаешся до 
дфвушекЪ молошницЪ, то я опред$- 
2ю, чшо бы на патьдесяшЪ миль 
вкругЪ моей резиденши не можно бы- 
ло сыскать ни коровы , ии козы, нв 
дойника , ни молошницы. 

Король, кошорой всего меньше за- 
бошился © шомЪ ‚, чшобЪ разсудить 
прежде о слфдешияхЪ своихЪ опредф- 
лени ‚ былЪ дБиствишельно намфренЪ 
выдашь шакой указьЬ, какЪ парла“- 
меншЪ его чрезЪ многихЪ депута- 
шовЪ предсшавилЪ ему, чшо весьма бу- 
дешЪ жесшоко, дабы не сказашь с0ъ 
вс$мЪ ширански, есшьли Его Величество 
принудишЪ своихЪ вфрноподданныхЪ 
пить впредь кофе безЪ сливокЪ. ^И поне- 
же предускоришельное изв$спие о семЪ 
указ возбудило уже д$исшвительно вЪ 
самомЪ народ великое негодован!е : шо 


Его Величесщво принужденЪ былЪ нако- 
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нецЪ рЬшишься, по примБру столё 
многихЬ другихЪ Тосударей вЪ вол- 
шебныхЪ` исторяхЪ, удалить ошЪ се- 
бя своего наслБднаго Принца подъ 
смошр$немЪ его кормилицы ‚, пчелы , 
и препоручить ея благоразум1ю предо- 
храняшь его ошЪ козней волшебницьт Ва- 
прозины и ошЪ д5вушекЪ молошницЪ. 


Пчела перенесла маленькаго Прин. 
ца вЬ великой лЪсЪ, которой пе край- 
ней м5р5 два ста миль имфлЪ вЬ окру- 
жносши $ и столь былЪ пусшЪ, чшо 
во всемЪ его округБ не можно было 
найти ни кроша. Она состроила сво- 
имЬ искусшвомЪ неизмфримой улей 
из краснаго мрамора, и насадила око- 
ло. онаго алею изЪ померанцовыхЪ де- 
рев‚Ъъ, кошорая простиразась ВЪ дли. 
ну и ширину слишкомЪ на дватцать 
на пяшь миль, Рой; состоявиий изо 
ста шысячь пчелЪ, коихЪ она была 
Царицею, упражнялся вЪ сафланйи ме- 
да для Принца и для Королевина се- 
раля, а дабы ВЬ разсуж денЁи его быть 
вр совершенной безопасности , то раз- 
иоложены были кругомЪ л$су разстшо- 
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анемЪ другЬ отЪ друга на пяшь 
сошЪ шаговЪ осиныя гнфзда, жите- 
лямЪ кошорь:хЪ приказано было осше- 
регать границы наистрожайшимЪ об» 
разом. 


Между шфмЪ НринцЪ возражсталЪ 
и превосходилЪ своею красотою и 
удивительными качествами все, чшо 
прежде ни видано. КакЪ скоро на- 
чалЪ онЪ говоришь, Шо лепешалЪ. 
сонашть: и @пиграммы , и остроум!е 
его мало по малу сдфлалось столь 
тонко, чмо ни одна пчела не бы- 
ла вЪ состояни СЪ нимЪ сравнишь- 
ся, хошЯя самая глупфишая вВЪ ц$- 
ломЪ уль по крайней мФрБ имфла 
столько осшрошьт, какЪ сочленЪ НФ. 
мецкаго общесшва вЪ * * *, 


Но какЪ скоро онЪ достигЪ се. 
мнашцатаго года, то родилось ВЬ 
немЪ н$фкоторое побужден!е, которое 
ему говорило, чшо онЪ созданЪ не для" 
препровожден!я своей жизни вЪ пчели- 
номЪ ульБ. хошя волшебница Мели- 
зошта  шакЪ называлась ого кормили- 
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ца) упопгребляла все кЪ его ободжрени8 
и разсБявлю его мыслей; она выписала 
ему н$5сколько весьма искусныхЪ ко- 
шекЪ, которыя долженсшвовали ему 
всякой вечерЪ промяукивать Француз- 
ской концершЪ или Лулшеву оперу; 
онЬ имлЬ собачку, кошорая танцо- 
вала по веревк$, и дюжину попугаев 
и сорбокЪ, за которыми никакого дру- 
гаго дла не было, какЪ разсказы- 
вашь ему сказочки, и забавлять ‘его 
своими замыслами, Но все Се ничего 
не помогало; БирибинкерЬ день и 
ночь ни о чемЪ иномЪ не помышлялЪ, 
какЪ шолько о средсшвахЬ, какимБЬ 
образомЪ уб5жать изЪЬ своего заклю> 
чен1я. Наивеличайшее затру дневе, ко- 
шорое онЪ при семЪ видЪлЬ, были про- 
кляшья осьр, остерегавш!я аБСсЪ, кои 
и ВвЬ самомЪ дБлБ быпи маленьк!е 
зв$фркия, могуш!е устрашить и самаго 
Геркулеса. Ибо они шакЪ были велики, 
какЪ молодые слоны, а жало ихЬ 
имБло фигуру и почши шакже вели 
чину утренней зв5зды, кошорую обык+ 
новенно употребляли древнее Швейца- 
ры для ущвержденйя своея вольности. 

Какв 
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КакЪ онЪ н$5когда исполненЪ будучи 
омчаян!емЬ о своей неволЪ повергся 
подЬ дерево, то подошелЪ кЪ нему 
шмель, которой, какЪ всБ проч!е му- 
жесшвенные сбишашели пчелинаго улья 
имрлЬ величину вполувырослаго мед- 
вБдя, 

ПринцЪ БирибинкерЪ ‚ сказалЪ 
шмель, естьли вамЪ скучно, то я васЪ 
увЪ$ряю, чшо мн$ еще гораздо хуже. 
Волшебница Мелизонипа, наша Царица, 
сдБлала мн нёсколько тому недфль 
честь выбрашь меня своимЪ первымЪ 
любимцемь; но я вамЪ признаюсь, 
что я не вЪ сосшоянйи сносить бре- 
мени моего досшоинсшва. Естьли бы 
вы захошфли, ПринцЪф, то бы для 
васЪ ничего не стоило доставить са- 
мимЬ себБ и мнЪ вольносшь, — Чшо 
же надлежишЪ д5лать для шото, 
спросилЬ ПринцЪ? '-—— Я не всегда 
быль шмелемЪ, ошвфчалЪ недоволь= 
ной любимецЪ, и вы одни вЪ’ состоя- 
ни вВоЗврашить мн$ мой прежней видЪ. 
Садишесь ко мнБ на спину $ шеперь 
вечерЪ, и Царица находишся вЪ своей 
кель5 упражнена дЪлами, которыя ее 
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не допускаюшЪ безпокоиться о чемЪ 
нибудь другомЪ, Я СЪ вами ошсюда 
полечу ; но вы мн$ должны обфщашь, 
что вы сдфлаеше все шо, чшо я ошЪ 
васЪ ни пошребую. ПринцЪ об$шав- 
ши емЪБ сфлЪ на него безЪ всякаго_со= 
мнфня, и шмель полешфлЪ СЪ нимЬ 
столь бысшро, чшо они вЪ семь ми- 
нушЪ выбрались изЪ л$су. Теперь, 
товорилЪ шмель, вы безопаснь. Сила, 
старато волшебника Падманабы , ввер- 
хнувшаго меня вЪ сти обстоятельства, 
не позволяешЬ мн$ далфе вамЬ со- 
пушствовашь; но послушайте, что я 
вамЪ скажу. Есшьли вы по сему пу- 
ши пойдеше на л$во, то наконець 
прибудете вЪ обширную ровнину, на 
Кошорой увидише стадо лазоревыхЬ 
козЬ, пасущихся около маленькой хи- 
живы, Берегишесь входить вЬ эшу 
хижину , вЬ прошивномЪ же случзаБ 
вы погибнеше, а держишесь все лфвой 
руки, пока не дойдеше напослФдокЪ 
до обвалившихся палашЪ, которыхЪ 
еще оставшееся великол5п1е докажетЪ 
вамЪ, что они были прежде, ЧрезЪ 
нфсколько дворовЪЬ дойдеше вы до 
” боль- 
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Фольшой лБсшниць, сдФланной изЪ 65- 
даго мрамора, которая введетЪ ‹ васЪ 
ВвЬ длинной переходЪ, гаАБ вы по об$- 
имЪ сшоронамЪ найдеше множество 
зеликол5пныхЬ и ясно освБшенныхЬ 
горницЪ, Не входише `ни вЪ кошорую 
изЬ оныхЬ, вЪ прошивномЬ же слу-. 
чаБ вмигЬ запрешся она опашь сама 
собою, и никакая человфческая сила не 
ВЪ сосшоянйи будешЪ васЪ изЪ оной 
вывесши. Но въ найдеше изЬ оныхЬ 
одну запертую, и она ошворишся 
какЪ скоро выговорише вы имя Бири- 
бинкерЪ. ВЪ семЪ покоБ препрово- 
дише вы ночь, вошЪ все, чего я ошЪЬ 
васЪ шребую. Благополучной путь, 
милосшивой государь, и естьли мой 
совёшЬ послужишЪ вамЪ вЪ пользу, 
шо. не забудьше, чшо одна услуга 
сшоишЪ другой, 
СЪ сими словами шмель полешфлЪ, 
и оставидЪ Принца вЪ немаломЪ уди- 
влен!и всему, что онЪ ему ни сказалЪ. 
Нешерп$ливо желая чудныхЪ пред» 
стоящихЪ ему приключенй, шелЪ онЪ 
чрезЬ всю ночь, ибо м$сяцЪ свшилЬ 
и посред$ лБша. По ушру увид$5”Ь 
ма онЪ 
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онЪ дугБ, хижину и лазоревыхЪ козЪ. 
Строгое запрещен! е, сд$ланноеему шме- 
лемЪ, находилось у него вЪ свфжей 
памяши ; но при узрён!и козЬ и хи- 
жины почувсшвовалЪ онЪф н5которой 
родЬ привлечен!я, которому онЪ не 


"вЪ силахБ. былЬ прошивишься, И 


шакЪ онЪ вошелЪ вЪ хижину ‚, и не 
нашелЪ вЪ оной никого кромБ моло- 
дой дфвушки молошницы вЪ карсеш$ 
и исподницЪ бфлой какЪ снёгЬ. Она 
намфрена была доишь н$сколько козьЬ, 
кошорыя стояли привязаны КЪ д1а» 
мантовымЪ ясламЪ, ДойникЪ, кото’ 
рой она имфла вЪ своей . прекрасной 
рук, былЪ сдфланЪ изЪ одного ру- 
бина, ин вмфсто соломы  овчарникЪ 
усшланЪф былЬ жасминовыми и поме- 
ранцовыми цвфшами. Все с1е конечно 
довольно достойно было удивления, 
но ПринцЪ едва с1е примф5тилЪ, столь 
ослфпила его красоша молодыя дЪву- 
шки: ВЪ самомЪ дфлБ Венера вЪ шу 
минуту, когда ее Зефиры перенесли 
на Пафской берегЪ, или младая Гебе, 
когдя она подобравши плашье натива- 
ла богам некшарЬ, не были ни пре- 
краб` 
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красн$е, ни прелесшнфе сей молошни» 
цы. Шеки ея присшыжали свБжайния 
розы, а жемчужныя нишки, коими ея 
руки и ея маленькйя ножки были пе: 
ревязанёи ‚, казалось служили ШОлЛЬКО 
для возвышен!я осл5пляющей. оныхЬ 
бБлизнь, Чичшо не могло бьипь кра- 
сивфе и прелесшнфе ея чершЪ лица и 
ея улыбки; по всему ея сущесшву раз- 
лишо было выражен!е нфжности и не- 
винносши , и ея самыя малбйш!я дви- 
жен!я имли с1ю безымянную прелесть, 
кЪ кошорой сердца лешяшЪ при пер- 
вомЪ воззр$фн!и. (С1я очаровывающая 
особа казалось пришла вЬ шоль же 
пряшное смущен!е увидя Принца Би. 
рибинкера, какЪ и онЪф при узрфи 
ее; будучи вЪ сомн$н!и остаться ли 
или бфжашь, наконецЪ ‘‚осшановилась 
она, и разсматривала его стыдливым Ь 
взоромЪ , вЬ коемЪ казалось робкость 
и удовольстве смфшивались, ТакЬ, 
шакЪ, вскричала она напосл5 докЪ, какЬ 
ПринцЪ повергся кЪ ея ногамЪ, эшо 
онф, это онЪ! — КакЪ! вскричалЪ 
восхищенный ПринцЪ , заключившей 
изЬ сихЬ словЬ, что она уже его 

МЗ знаетЪ, 
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знаешЪ, и что онЪ ей не немилЪ ; не 
ужели благополучнфйши БирибинкерЪ 
— Боги! воскликнула молошница, от- 
скочивши назадЪ сЪЬ ужасомЪ, какое 
ненависшное имя слышу я! Сколь ©б- 
манули меня мои глаза и мое поспфш» 
ное ' сердце! `бЪги, бфги, нещастная 
Талакшина -—— СЪ сими словами поле- 
ифла ‘она дфйстшвишельно столь бы- 
стро изЪ хижины, какЪ будшо бь 
ег похишилЪ изЪ оной вихрь. Изумлен»ь 
ный ПринцЪ,. немогшей понять ошвра- 
щенйя, которое она имфла кЪ его име- 
ни, побфжалЬ за нею столь бысшро ,„ 
сколь былЪ вЪ силахЪ; но молошни- 
ца бБжала шакЪ, что своими подо“ 
швами едва касалась вершинЪ шравьг, 
Красоты, ошкрываемыя вЪ ней вВся- 
кую минушу развф$вающимся ея плать- 
емЪ шщешно придавали крылья же- 
лантамЪ и ногамЪ поспфшающаго Прин- 
ца; онЪ пошерялЪ ее вЪ гусшомЪ ку- 
сшарник®, но которому онЪ цфлой 
день б$галЪ ‚ и гонялся за каждымЪ 
услышаннымЪ шрескомЪ или шумомЪ, 
однако не могЪ сыскашь ни малБишаго 
послБ нея сл$да. 
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Между ш$мЪ солнце закатилось, 

и онЪ увидблЬ себя непримфшно у 
ворошЪ стараго замка, которой ка- 
залось до половины обвалился. Ибо 
повсюду показывались выставивийяся 
изЪ кустарника развалины мрамор» 
ныхЪ сшнЪ, и обрушивциеся столпь, 
сдфланные изЪ драгоцфннфишихЪ кам- 
ней, и онЪ каждую минуту запинал- 
ся за обломки, изЪ которыхЪ самый 
худшй сшоилЪ острова на швердой 
земл$. ОнЪ изЪЬ сего примфшилЪ , что 
онЪ накодился у шФхЪ палашЪ, о ко- 
ихЪ ему говорилЪ доброй его другЪ 
щмель, и надБялся (какЪ обыкновен= 
но влюбленные бывающЪ всегда испол- 
ненные надеждою) свою любезную мо-= 
лошницу зд$5сь можешЪ быть опяшь 
найти. ОнЪ прошедши чрезьЬ три 
двора, дошедЪ наконецЪ до л5сщтницы 
изЪ б$лаго мрамора. По обфимЪ сто- 
ронамЪ на каждой ступенф, коихЪ по 
меньшой м$р5 было до шести десати, 
стояло по большому крылашому льву, 
которые при каждомЪ дохновен!и из- 
рыгали изЪ ноздрей своихЬ . столько 
огня, чшо ошЪ онаго свёшлфе было не- 
М4 же- 
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жели днемЪ; но оный не опалилЪ ему 
ни единаго волоса, и львы накь ско- 
ро его увидЪли, шо разпросшерши свои 
крылья улешфли СЪ великимЪ ревомЪ. 

ПринцЪ БирибинкерЪ взошель по 
сей пФсешниц$ и пришелЪ вЪ долгой 
переходЪ, гдф нащелЬ ш$ф ошворен- 
ныя горницы , ошЪ коихЪЬ предостшере- 
галЪ его шмель, Каждая изЬ оныхЬ 


вела вЪЬ двБ или шри другшя, и вели- 


колфте, сЪ коимЪ онф были располо» 
женьг.и убраны, превосходило все, 
чше могла предсшавитшь себб его сила 
воображенЁя, н6 взирая на шо, что 
волшебсшво было для него не ново. 
Однако на сей разЪ онЪ поостерегся 
послабить повод своему любопыт- 
сшву, и шелЬ до шхЪ порЪ, пока 
пришелЪ кЪ запершой дверф изЪ эбе- 
новаго дерева, вЪ которой воткнушЬ 
былЪ золотой ключь, ОнЪ долго вер- 
ш$5лЬ «го шщетно; но какЪ скоро вы- 
товорилЪ имя Бир-бинкерЪ, шо дверь 
разтвори”ась сама собою, и онЪ во- 
шелЪ {вБ огромчую залу, кошорыя всб 
стф$ньт обвфшеньз: были кристальными 
зеркалами, Она была освфщаема д!а- 
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мантовымЪ люсшромЪ, вЪ которомЪ 
больше нежели вЬ пяти сшахЪ лам- 
падахЪ горло корншневое масло, ВЪ 
средин$ сшоялЪ округлой столЪ, сд$- 
ланной -изЪ слоновой кости на изу. 
мрудньхЪ ножкахЪ , накрытой для 
двухЬ особЪ, а по сторону два стола 
изЬ лазуреваго камня, которые усша- 
вленьг были зо”ошыми тарелками, 
стаканами, рюмками и другою сто- 
ловою посудою. Разсматривая СЪ ве- 
ликкмЪ изумленемЪ все гредставив- 
шееся вЪ сей зал его взору долгое 
время, УвидФлЪ онЪ дверь, которая 
провела его вЪ разныя друша горни- 
цы, изЬ коихЪ всегда одна другую 
превосходила вЪ велико и украше- 
ня, ОнЪ все осмошр$аЪ подробно, и 
не зналЪ болфе, что ему обЪ ономЪ 
помыслить. Входы вЪ (и палаты воз- 
вБщали ему разрушенной замокЪ; вну- 
тренносшь казалось не осшевляла ни- 
какого сумнфн!я, чшо онЪф былЪ обн- 
маемЪ ; одрако.онЪ не видалЬ и не 
слыхалЬ ни одной живой души, ОнЪ 
прошелЪ еше разЪ чрезЪ всБ «фи гор= 
ницы, онЪ искалЪф вездф, и ошкрыль 
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ваконецЪ вЪ посл$дней еще маленькую 
дверь вЪ обояхЪ. ОшворивЪ ее, во- 
шелЪ онЪ вЬ кабинешЪ, вЪ которомЪЬ 
чаровсшво само себя превосходило,» 
Прёяшное см5шен1е св5та и ш$ни осв$- 
шало оной такЪ, чшо не можно бы- 
ло открышь источника сего волшебна- 
го сумрака, Сш$ны из полированна» 
го чернаго гранита представляли, шакЪ 
какЪ и столь же мног!я зеркалы, раз+ 
ныя синь изЪ истори Адонида и 
Венеры СЪ такою живоспию, кошорая 
столь подходила кЪ природ, чшо не 
можно было угадашь, какимЪ иску- 
ствомьЬ являлись сти образы столь жи- 
во на камн$. Пр!яшные запахи, нав$- 
‚ваемые какЬ весенними вБшрами изЬ 
разивё5тающихЪ цвБшовр> наполняли 
весь покой такЪ, что не видно, ошку- 
да оные происходили, и щихая гар- 
мон!я подобно какЪ ошЪ концерша , 
селышимаго изЪ глубокой ошдаденно- 
сши , сшоль же невидимо ударяла вЪ 
очарованной его слухЪ, и производила 
вЪ сердцф н5жную тоску. Роскошная 
софа, у коей мраморной купидонЪ , 
кршорой казалось дышалЪ , ошкиды-. 
валь 
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валЪ до половины волнующуюся завБ- 
су, была единственнымЪ уборомЪ вЬ 
семЪ наипр!ятьфишемЪ м$сш$, и воз= 
будила вЪ сердц5 нашего Принца шай- 
ное желане чего - шо шакого, о чемЪ 
онЪ, будучи еще столько новЪ, имфлЬ 
только шемныя поняпИя, хошя ему 
обои. разсматриваемыя имЪ весьма 
внимашельно и не безЪ сладкаго без- 
покойсшва начинали изтолковывашь 
онья. ВЪ Чи минуты представился 
ему образЪ прекрасныя молошницы СЪ 
новою живосш!ю , и произнеся премно. 
жество шщетшныхЪ жалобЪ о пошеря- 
н1!и ея, началЪ онЪ снова искать, по- 
куда ушомился. Но будучи и сей 
разЪ не шасшливфе прежняго, удалил- 
ся опяшь вЪ кабинешЪ сЪ постелею , 
раздался и лишь шолько нам$рялся 
лечь, какЪ одна изЪ наннеизбБжимЪй- 
шихЬ нуждЪ человфческКя природы 
побудила его посмошрфшь подЪ кро- 
затью. ОнЪ нашелЪ дЪйстшвишельне 
кристальной сосудЪ, на которомЪ еще 
видны были знаки, что онЪ н$5когда 
служилЬ для шакого употребленйя. 


ПринцЬ началЪ испускашь вЪ него 
пе@- 
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номеранцовую воду, но о чудо, онЪ | 
увидфлЬьЬ, что кристалльной сосудЬ 
нзчезь, и вмБсшо онаго — сшодла 
предЪ нимЪ молодая Нимфа, которая | 
сшоль была прекрасна, чшо онЪ вЬ 
чудномЬ см5шенйи страха и радости 
н$фскодько минушЪ былЪЬ внб себя, 
Нимфа улыбнувшись ласково, и пре- 
жде нежели онЬ могЬ вытти изЬ 
своего изумлен!я, сказала она ему: 
‚Добро пожаловать БирибинкерЪ! Не 
‚сожалфише оказавши услугу моло» 
‚›дой волшебниц, которую варварской 
„ревиввецр употребил слишкомЪ на 
„два в$ка орудемЬ  подаБишихьЬ 
„нуждЪ. Говорише искренно, ПринцТЪ; 
„не ваходише ли вы, чшо природа 
‚опред5лила меня кЪ благороднЪйше- 
му употреблен1ю ?,, Сей неожидаемой 
вопросЪ смушилЬ н$сколько скромна- 
го Бврибинксра. Он имфлЪ, какЪ 
намЪ извб5сшно , сшолько остроты, 
сколько имб5шь можно, но мы долж- 
ны КкЪ сему примолвить, столько же 
и безразсудносши $ онБ примфшилЬ, 
что ему надлежало сказашь н$чшо 
учтивое волщшебниц$; но какЪ онь 
при- 
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привыкЪ все, что онЪ ни говорилЪ, 
товоришь СЪ нфкоторыми замыслами , 
шо вся его острота на сей разЪ не 
могла воэпрепяшсшвовашь, чшо бы онЪ 
не сказалЪ чего нибудь весьма глупа- 
го. Это щаспие для васЪ, прекраснЪи- 
шая Нимфа, отвфчалЪ онЪ ей, что я 
не могЪ вмфшь вамфрен!я оказать 
вамЪ р$фдкой услуги, оказанной нена- 
рочно; ибо 8 васЬ увфряю, чшо я 
впрочемЪ конечно бы совершенно в$- 
далЪ, чшо благопристойность — 

О! не дфлайте столько  учтиво- 
стей , отв$фчала волшебница, вЬ ша- 
кихЪ обсшоятельсшвахЪ, вЪ коихЪ наз 
чннаешся наше знакомство, онф вес»ь- 
ма излишни. Я вамЪ обязана благо- 
дарносп4ю не за меньшее что ` либо, 
какЪ за самое себя, и какЪ мы не до- 
лЪе сей ночи пробудемЪ вмфсшф, шо 
мн$ надлежало бы самой себя. уко- 
ряшь, есшьди бы я вамЪ подала по- 
водЬ шеряшь время на комплименшы, 
Я знаю ‚ чшо вамЪ. потребно спокой- 
сшв!е; вьт уже раздЪлись, и ложишесь 
вр посшелю. Хошя она и одна во 
всЪхЪ сихЪ покояхЬ, но вЬ большой 
зал 
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залБ стоитЪ софа, на которой я мб: 
ху препроводишь ночь весьма спокойно, 

Сударыня, ошв5чалЬ ПринцЬ, не 
зная самЪ прямо, чшо онЪ говорилЬ , 
я быль бы вЪ сю минушу — наи- 
благополучнйний изЬ вс5хХЬ смерш- 
ныхЪ, есшьли бы я небылЬ — неб“а» 
хополучн$йи!й , я должен вамЪ при- 
знаться, чшо я нашелЬ, чего яне искалЬ, 
искавши шого, чшо я потерялЪ, и есть= 
ли бы не досада, чшо васЪ нашелЬ, ра- 
дость моей пошери -— НБтЬ, радость, 
что васЪ нашелЪ, хошбБлЪ я сказать — 

И, право, перервала р$фчь его вол- 
шебница, я думаю, чшо вы бредите? 
Что вьр хош$ли сказать со всею этою 
смБсью ? Подише, ПринцЪ Бирибин- 
керЪ, и признайшесь мн$ вЪ хорошей 
проз$ , чшо вы влюблены вЪ двушку 
молошницу ? — 

„Вы шакЪ щасшливо угадывае- 
ше, сказаяЬ ПринцЪ , чшо я вамЬ 
признашься долженЪ — 

О! о семЪ н$чего совсфмЪ раз- 
мышлять, продолжала волшебница; и 
вЪ такую молошницу, которую вы 
сего утшра`нашяи вЪ худой хижинб, 
мди лучше сказашь вЬ кдевБ? 
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„Но я васЪ прошу, ошкуда — 
жакЪ можеше вы, — 

И которая на подстилк$ изЪ 
померанцовыхЪ цвфшовЬ намфрена бы- 
ла доить лазоревую козу вЬ рубино- 
вой дойникЪ, не ‘правда ли ? 

Точная правда? вскричалЪ ПринцЪ, 
для шакой особы, кошорая за чеш- 
вершь часа предЪ симЪ (не погн$вай- 
есь) была еше — я не хочу сказать, 
что ? знаеше вьт ужасно много — 

И д5вушка убфжала какЬ ско- 
ро услышала имя Бирибинкерь ? 

Но, я васЪ прошу, сударыня, ош. 
куда можеше вы все это знашь , ко- 
гда вы сказывали, уже двасша л5тБ 


были вЪ особливомЪ сосшоян!и, вБ^ 


коемЪ я имфлЪ чесшь СЪ вами сшоль 
нечаянно познакомиться ? 

СЪ моей. стороны не столь не- 
чаянно, какЬ вы себф воображаеше у 
ошвБ5чала волшебница; но отложише 
на н5сколько" времени Свое любопьт- 


ство.’ Вы усшали, и не Фли чрезь 


весь день ничего; подише со мною вЪ 
залу. для насЪ обоихЬ уже столЬВ: 
накрыщЬ, и я надБюсь, что вБрность 

ваша 


заша кЪ прекрасной вашей молошницй 
позволишЪ вам сдБлашь мн$ по 
крайней мБрБ при столБ компан!ю. 
БирибинкерЬ примфшилЪ сей тайной 
выговор, скрывающейся вЪ сихЪ сло- 
вахр, одгако не ошвфчая ничего и 
поклонясь низко пошелЬ за нею вВЬ 
сшоловую залу. 

КакЬ скоро сни вошли, то пре- 
красная Крисшаллина (штакЪ называ» 
лась волшебница) подошедЬ кЪ ками- 
ну, взяла маленькую палочку изЬ эбе- 
новаго: дерева, на обоих концахЪ ко- 
ея утвержденЪ былБ д1амантовой 


шалисманЪ. Теперь н$5чего мн5 болфе’. 


опасаться ‚ сказала она, садишесь 
ПринцЪ БирибинкерЬ; я шеперь госпо- 
жа сихЪ па`ашЬ и сорока шьтсячь стиь 
хиныхВ духовЪ, которыхЪ велик1й 
волшебникЪ ‚ посшроившей сей замокЪ 
за пять сотЪ лфтЬ, опредфлилЬ кЪ 
услугамЪ вЪ ономЪ. 

СЪ сими словами ударига она 
шри раза по столу. и В шри мину= 
ть увидфлЬ БирибинкерЬ СЬ уди- 
влен4емЪ, чшо оной уставзенф былЪ 
самыми избраннфишами кушаньями, и 
что 


локте 
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что бутылки на другомЪ сшолик$ 
сами собою наполнились виномЪ, 

Я знаю, сказала волшебница Прин» 
цу, чшо вы кромБ5 меду ничего не 
кушаеше; отз$дайше сего, и скажите 
мн$, Фдали Ли вы когда нибудь ша- 
кой. ПринцЪ пофвши его клялся, чшо 
это ничшо иное, какЪ божеская ам- 


броз!я, ОнЪ, сказала она, гошовишся 


изЬ чистфйшихЪ паровЪ неувядаемыхЪ 
ивфтовЪ, ивБтущихЬ вЪ садахЪ Силв- 
фовЪ. А чшо вы скажеше о семЪ ви- 
н$, продолжала она, поднесши ему 
полную рюмку? Клянусь вамЪ, вскри- 
чалЪ восхищенный ПринцЪ, что пре- 
красная Ар!адналне пучшее онаго под- 
носила младому Бахусу. ОнЪ выжи< 
мается, ошвфчата она, изЪ ягодЪЬ, ра- 
стушихЪ вЪ садахЪ СильфовЪ, и упо- 
преблен1ю онаго сЁи прекрасные духи 
обязаны благодарноспИю за безсмерт- 
ную юносшь и бодрость, которая вод- 
нуешся вЪ ихЪ жилахьЬ. 

Волшебница ничего не сказала о 
томЪ, что сей некшарЪ имфлЪ еще 
другое свойство, которое ПринцЪ 
очень скоро началдЪ испытывать. ЧфмЪ 
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боле онЪ его пилЪ, ш$5мЪ прелесши&е 
находидВ онЪ свою прекрасную собе- 
сБдницу. При первомЪ нипЁи онЪ при- 
мшилЬ, что она имфла весьма пре- 
красные б$локурые волосы, при дру- 
томЪ быль онБ шронушЪ красошою 
ея рукЬ, при шрепцемЬ ошкрылЬ онь 
амочну ВЪ ея лфвой щекБ, а при че- 
шверпомЪ восхишили его н5кошорыя 
друтЁя прелесши, представившЁяся гла. 
замЪ его подЪ мглою шончайшаго флЮ- 
ра‹ Столь прелестной предмешЪ и 
рюмка. Которая всегда опять наполд- 
нялась сама собою, были больше силь- 
ны, нежели ему потребно было, дабы 
погрузить чувсшва его вЪ сладкое заб- 
вене вс5хЬ молошницЪ вЪ ц5ломЪ св$- 
шф. Чшо намЪ сказашь? ‘’Бирибин- 
керЪ былЪ учшивфе, нежели чтобь 
оставить прекрасную волщебницу спашь 
на софЪ, а прекрасная волшебница бы- 
ла столько благодарна, чмо она ему 
з6 могла ошказать вЪ своемЪ всотова» 
ришесшв$ вЬ шакомЪ дом$, гдБ во- 
Яилось сорокЪ шысячь духовЬ, Од» 
нимЪ словомЪ , учшивость на одной у 


а благодарносшь на другой сторон 
проа` 


не 2ТЕ 
простирались столь далеко, сколько 
возможно было, и БирибинкерЪ до- 
казалЪЬ себя совершенно досшойнымЬ 
добраго мн$н!я, которое Крисшаллина 
возым$ла о внемЪ при первомЬ взор5. 
Волшебница проснутась, какЪ год- 
воришЪ истор!я, прежде, и не мога& 
снести неприсшойности видфть столь 
чрезвычайнаго Принца спящимЪ. ПринцЪ 
БерибинкерЪ, сказала она ему, разбу- 
дивши его неизвёсшно какимЪ обра- 
зомЪ, я вами не мало обязана, Вы 
меня свободили ошЪ неприличнфйшаго 
очарованёя ‚ какое шолько когда ни- 
будь прешерп$ла женщина; вь: отмеши- 
ли за меня моему ревнивцу $ шеперь 
только еше одно осшалось, и вы мо- 
жеше положиться на неограниченную 
благодарносшь волшебницы Кристад= 
лины. 
ТакЪ чшо еще остшалось, сиро- 
силЪ ПринцЪ, проширая у себя глаза ? 
СлушайтежЬ, ошвфчала волшеб- 
ница, Палашы си, какЪ я вамЪ ужё 
сказала, принадлежали волшебнику у 
коему знане его дало почти неогра- 
ниченную власшь надЪ вс$ми сщих!- 
#8 МИ» 
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ми. Чо власть его надЪ сердцами 
шфмЪ была ограниченнфе. ВЪ неша» 
спИю“онЪ ‘имфлЬ наинфжнфишую ду- 


Шу, не взирая на его глубокую сша- 


росшь и на бБлую какЪ снфгЪ боро- 
ду, висБвшую у него до пояса, ОнБ 
влюбился въ меня, и хошя не им$льЬ 
даровангя сдфлать себя взаимно лю- 
бимымЪ, однако довольно имлЬ вла- 
сти сдфлашься страшнымЪ. Удивляй- 
тесь чудносши рока; я ему ошказала 
вЪ моемЪ сердцБ, для прюбр$фшен!Ёя 
кошораго онЪ упошреблялЬ всевозмож = 
нсе стшаране, и осшавила ему мою 
0собу, которая ‘ему ни КкЬ чему не 
была полезна; ошЬ скуки сдфлался 
онЪ наконецЪ ревнивымЪ, и ревни- 
вымЪЬ до несносности., ОнЪ кЪ услу- 
там  своимЪ имё”Ъ  наипрекрасн$и- 
пихЬ СильфовЬ. да и шогда однако 
распалялся онЪ гиЪвомЬ на безвиннЪИ- 
пя вольносити, копорыя мы принима- 
ли между с9бою. Ему бы шолько по- 
налось найти одного вЪ моей горницв 
или на моей софЬ, шо я уже точно 
вБдала что я его опать ‘не увижу. 
Я требовала ошЬ него, чщо бы онь 

по- 
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положился на мою добродфщель, но 
и с!я казалась ведов$рчивому опжнымЬ 
поручительствомЪ по шакому року, 
которой онЬ столько заслуживалЪ. 
ОднимЬ словомЪ, онЪ ошставильЬ вс$хЬ 
СильфовЪ, и принялЬ вЪ наше услуже- 
не однихр шолько ТГномовЬ, малень- 
кихЬ безобразныхЬ карловЪ, на кото- 
рыхЬ ошЬ одного шолько тляденья 
могла я ошЬ омерзеня упадашь вЪ 
обморокЪ. Но какЪ привычка дфлаетЬ 
наконецЪь все сноснымЪ , шо она при- 
мнрила меня мало по мату сЪ фигу» 
рою сихЬ ТномовЪ, и сдЪлала ‚о что я 
напосл$докЪ находила шо забавнымЪ, 
что миБ СЪ начала представлялось 
ошвратительнымЪ. Не было между 
всфми ни единаго, которой бы не 
имфлЪ чего чрезмБрнаго вЪ своемЪ 
образ5. У одного былЪ торбЪ какЪ 
у верблюда, у другаго носЪ висБлЬ 
чрезь нижнюю губу, у шрешьяго уши 
какЪЬ у фавна, и ротЪ разсБкающей 
ему голову на дза полушара , у че. 
твершаго ужасное брюхо; словомЪ, 
Кишайская сила воображен!я не выду- 
маешЪ ничего чудн5е, какЪ лица си 
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фигуры сихЪ карловЪ. Но старой 
Падманаба не прим5шилЪ, чшо между 
его служишелями находился одинЪ та- 
кой, которой вЪ н$ёкоемЪ смысл$ былЪЬ 
опасн5е, нежели прекраснф5Иш! СильфЪ 
вЪ свБтБ. Не по шому, что ояЪ мень- 
ше прочихЪ быль гадокЪ; но особли- 
вымЬ играбемЪ природы было ВЪ 
немЬ достоинсшво. которое вЪ дру- 
гихр ни КЪ чему не служило ‚, какЬ 
кЪ оскорбленмю глазЪ, Я не знаю, 
Разум5еще ли вьт меня, ПриниЪБ Бирич 
бинкерь? 

Не очень, ошвфчаяЪ ПринцЪ, но 
разсказывайше только далфбе, можетЪ 
сшашься вы будеше вразумишельнВе 
вЪ посл5 деть, 

Не много спустя, продолжала 
прекрасная Крисшаллина, Тригри (такЪ 
назывался ГномЪ) получилЬь причину 
думашь , что онЪ мнБ не иправишся 
меньше своихЪЬ сотоварищей, КакЪ вы 
думаете? Чего не входишЪ вЪ голо- 
ву шогда, когда скучно! Григри им5яБ 
чрезвычайное дарованйе препровождать 
зремя недовольнымЪ женшинамЪ. Од- 
нимЪ сдовомЪ, онЪ умБлЬ мои празд- 
ные 
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ные часы (коихЪ я вЬ самомЪ дБлв 
имБла очень много) занимать столь 
пряшнымЪ образомЪ, чшо не льзя 
было бышь столь довольною, какЪ я 
Падманаба примфшилЬ наконецЪ не- 
обыкновенную веселость, являвшуюся 
на моемЪ лиц и во вс$хЪ моихЬ по- 
сшупкахЪ. ОнЪ не сумнифвался, что 
она долженсшвовала имфть другую 
причину , нежели удовольствие, имь 
самим мн$ причиняемое; но онЪ не 
могЬ угадашь, какая бы она могла 
бышь. ИКЪ нешщаспию онЪ быль вели- 
кой знатокЪ вЪ шомЪ родБ силпо- 
тизмовЪ, которые называющся Сори- 
тами. ОнЬ попаяЬ наконецЪ долгою 
цфп!ю заключен!й на шакую догадку, 
кошорая казалось ему р5щила всю шай- 
ну. ОнЪ вознамфрился за нами при- 
м$фчашь, и улучилЬ такое время, что 
вь самомЬ семЪ кабинешБ  засталБ 
насЪ на единф. Думали ли бы вы, лю» , 
безной ПринцЪ, чшо бы можно было 
имфшь столь худое сердце, какое 
старый волшебникЪ оказалЪ при семь 
случа? ВмБсто шого, (какЪ прилично 
фыло такому мужу, какЪ онЪ) чшо 
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бы тихонько опяшь назадЪ ошползти, 
разгн5ваяся онЪ безЬ мБры на шо, 
что я нашла средсшво прогонять у. 
себя во время его отсутсшвя время. 
Пусть бы онЪ всегда сердился на то, 
что онф` быль не Тригри; но что 
мсгло быть несправедливЪе , какЪ на- 
казывать за шо. насб? 

ВЬ самомЪ дл, сказалЪ Бири- 
бинкерЪ, нёшЪ ничего несправедлив! 
Ибо естьли бы онЪ былЪ вЪ одномЬ 
шолько пункмБ Тригри, то я шочно 
ув$ренЬ, что вы, несмотря на его 
ллвиную б$лую бороду, ошдали бы 
ему преимущество предЪ маленькимЬ 
тадкимЪ карломЪ. 

Что вы мн$5 говорише о малень- 
комЪ гадкомЪ карлБ , ошвфчала Кри- 
сталлина; я васЪ увбрлю , чшо вЪ ту 
минуту, о которой мы говорим , 
Тригри казался мн$ АдонидомЪ. Но 
послушайте только, какЪ далфе про- 
исходило, СтарикЪ невидимо смотря 
нфсколько времени, я не знаю, на ка- 
кую-то невинную игру, вЪ которую 
мьт играли ‚ наконецЪ вьишелЪ и при- 
ведЪ насЪ вЪ шакой ужасЪ, которой 
| удоб- 
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удобифе можно вообразить, нежели 
описать. ОнЬ излилЬ на насЪ всю 
свьрфпость, вБ которую можетЪ быть 
ввергнуло его размьышлене, сколь мало 
онЬ былЪ Григри, Я стыжусь повто- 
рять вамЪ комплименшьт, дЗланные 
имЪ мн$ при семЪЬ случа. Короче 
сказать, (ибо я должна поберечь вре. 
мя } онЪ преврашилЪ меня — вы са. 
ми знаеше — во чшо, абБднаго Гри- 
гри вЪ шмеля, 

ВЪ шмеля, вскричал БирибинкерЪ, — 

Да, и <Ь шакимЪ усломемЪ, про- 
должала Крисшалтина, чшо я не пре- 
жде получу обрашно прежней свой 
видЪ, пока я Принцу Бирибинкеру — 
просшише моей сшыдливосши, чтотя 
не назову обстояшельсшва, вЪ кото- 
ромЬ я прежде нм$ла удовольств!е 
засЪ узнать; и, вЪ самомь дБлБ, 
столько вЪ вашу пользу == 

Вь: оказываеше мн$ слишкомЪ 

много чести, перерваяЪ р$чь ея Бири- 
бинкерЪ, и естьли бы я зналЬ, чшо 
сердце ваше пл$нено сшоль достой- 
нымЪ предмешомЪ. — 
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Однако я васЪ прошу, сказала 
волшебница , отвыкать ошЬ сихЪ без- 
временныхЬ учтшивостей, кои вы обык= 
новенно сшоль охотно дБлаеше; вы не 
повфрише , сколь это принужденно и 
чудно кажешся вЪ васЬ, Я вамЪ ска- 
зываю, чшо я лучшее им5ю мн5не о 
вашей скромности, и я думаю, что я 
вамЬ подаю великой о шомЪ опытЬ , 
когда ябудучи сшоль близко кЪ вамЪ 
почитаю себя безопасною. Хотя я не 
очень помню о шомЬ, какЪ это слу- 
чилось, чшо мы сдБлались столько 
‘ довфренны между с0бою; ибо я при- 
знаюсь, что я ‘ошЪ удовольствтя 9 
нашемЪ сшоль вождел$нномЪ свидаши 
двумя рюмками больше выпила , не. 
жели я обыкновенно пью; однако я 
надфюсь, что вы границЬ — 

ВЪ самомЪ д$лЁ, прекрасная Кри- 
сталлина, перебилЪ р$чь ея ПринцЪ, 
я нахожу памящь вашу столь же чрез- 
вычайною ‚ какЪ и добродЪфтель, на 
которую вы хом$ли, чшо бы поло- 
жился старой Падманаба. —Однака 
скажише мн$ , естьли вы не забыли › 
чшо сдфлалось СЪ шмедемЪ? | 
ВЫ 
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Вы мн кЪ стат о немЪ наз 
помнили, ошвфчала волшебница ; б$д- 
ной Тригри! я его дфистшвительно за- 
была —— Жаль мн$ этого. но жесто- 
ки Падманаба ушвердилЪЬ свобожде- 
н!е его на столь неприсшойномЪ усло- 
ви, что я и не знаю ‚ какЪ мнБ 
вамЪ обЪ ономЪ открьшь. 

А какое быт это могло быть усло 
ве, спросилЬ БирибинкерьЪ ? 

Я не понимаю, ошвфчала Кри- 
сталлина, что вы сдфлали старому 
волшебнику, что онЪ вмфшалЬ васЬ 
вЪ оное д5ло; ибо это извфсешно, что 
тогда ‚ когда происходили всБ си 
превращен!я, и прабабушка ваша еще 
не родилась. ОднимЪ словомЪ, Тригри 
не получитЪ обратно прежняго своего 
вида дош5хЬ порЪ, пока вы — НфшЬ 
Бирибинкерь ! н$5жность моихЪ чув- 
ствован!й не позволяешЪ мн$ вамЪ о 
шомЪ сказать, и я не понимаю, какЪ 
мн$ быть способной вамЪ оное вра- 
зумить ; ибо вы, думаю я, уже мо- 
тли бы ошгадашь шо по румянцу, 
коимЪ единая о шомЪЬ мысль покры- 
заешЪ мое лице. 
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Что бы я самЪ теперь же пре- 
зращился шрикрашно вр шмеля, вскри- 
чалЪ БирибинкерЪ, естьли я угадываю 
ваши мысли; я васЪ прошу не дфлать 
столько околичносшей; уже совсёмЬ 
разсвфло, и я не могу остаться — 

КакЪь? сказала волщебница, не 
уже ли вамЬ у меня кажется время 
сшоль доагимЬ? Газв5 я неспособна 
изтребить изЪф мыслей вашихЬ хошя 
на н$сколько часовь двушку молош- 
ницу ? ВамЬ бы по крайней м5рБ изЪ 
собственной пользы надлежало сд$- 
лать мнф на н$5сколько времени ком-, 
пан!ю; ибо я могу больше споспбше- 
сшвовать вашему щаспию , нежели вы 
себ$ воображаеше. 

Такь скажише же мн$ скор$е, 
что мн5 д5лашь должно, ошвфчалЬ 
БирибинкерЬ. 

КакЬ вы нетерп$ливьг, вскричала 
волшебнииа ' ТакЪ знайше, что бФдной 
Тригри не прежде опяшь сдлаешся 
Тригри, пока ПринцЪ БирибинкерЬ — 
Ну! я думаю ‚, что вы уже отгада= 
ли — Но я васЬ вЬ шомЪ увБ5раю, 
чшо естьди бы  д$ло сосшолддо не 
ВЬ 


# 


——=—=———- 


и РРЕАИЕ 
о ниоииирвыйнния 


ИИ 


| 


22т 


®Ъ возстановлен!и стараго добраго, дру- 
га, то я бы никогда не р5шилась 
сдфлашься жершвою мщен!я, которсе 
Падманаба чрезЬь ваше — спосп5ше- 
ствован!е намфренЪ взяшь на бФдномЬ 
Тригри. 

Однако вишь онЪ не жехаешЪ , 
чшо бы я отналЬ у васЬ жизнь, ска. ; 
зааЪ ПринцЪ ? | 

Теперь должна я призвашься, 
ошвфчала Крисшаллина, чшо вв! сего. 
дня проснулись СЪ чрезвычайно шу-. 
пою головою; не думаете ли вы, чшо 
прямо плБненный любовникЪ желал Ь.бых 
лучше вид ть свою возлюбленную умер- у" 
шею, нежели вЪ обЪфяпивхЪ другаго? 

Та, га, такЪф шеперь я васЪ по- 
нимаю , сударыня, сказалЪ Бирибин- 
керЪ сЪ холодносшю; истинно! Смы- 
дливосши ващей не надобно быпо 
столько размышлять сказашь прямо 
о семЪ дБлЪ. Но позвольте мн$ по. 
собишь нФсколько вашей памяши, и 
взамЬ напомнишь ‚ что естьли бы 
шолЬко вЪ семЪ замыкалось ‚; Шо Три- 
гр1ю давно бы надлежало бышь раз- 
чаровану. Еще нёшЪ шрехьЪ часовЪ — 

Я 


Я думаю, чшо у васЪ мысли ра3з 
с$аны, перервала р$чь его волшебница ! 
— Однако вы должнь: знашь, чи Пад- 
манаба весьма строго наблю даетЪ пра- 
во мздовоздаяня, и чшо Тригри не 
прежде можешЬ досшигнутшь прежня- 
го своего вида, пока вы ему не воз- 
врашише в‹$ обиды , кошорыя вопшеб- 
никЪ думаешЪ ‚ чшо получияЬ ошЪ 
него. 

О! сударыня, вскричалЪ ПринцЪ, 
вскочивши СЪ софьы, я господина Пад= 
манабь? покорный слуга; но естьпи 
аЪБло только состоишЪ вЪ семь ма- 
ленькомЪ обстоашельсшвВ, то вы дол- 
жны между дэсящью шысячами Гно= 
мозЪ, находящихся кЪ вашимЪ услу- 
гамЪ ‚ сыскашь новаго Тригри, дабы 
ошмсшишь вашему спарому хрычу за 
его чудодфшельнато соперника; ибо 
для васЪ конечно шо будешЪ важнЪфе, 
нежели что бы вашЪ маленькой кар- 
ло получилЪ обрашно прежнюю свою 
красоту. Что до меня касаешся, пю 
я думаю, что вамЪ надлежало быть 
шфмьЬ довольной, чшо я вамЪ воз- 
врашилЬ вашу. Я не говорю шого , 
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что бы я оказанныя вами мнБ мило- 
сти не почишалЪ довольным Ъ награ- 
жденемЪ за услугу ‚, мн$ столь мало 
стоившую. Я хошфЛЬ вамЪ шолько 
напомнишь „о что главное дфло всегда 
замыкаешся вЪ шомЪ только обсшоя- 
тельсшв$, что вы, вместо того, чтобЪ 
бышь кристалльным $ уринальникомЪ, 
опяшь сдБлались ’волшебницею Кри- 
сталлиною, и что власшь, кошорую 
вамЬ даешр волшебная палочка сша- 
раго Падманабы , можешр васЪ легко 
ущфшишь ВЬ пошеран!и единаго о6о- 
жашеля, 

Однако я не надфюсь, ошвфчала 
Крисшаллина, чшо бы вы попечене 
мое о бЁдномЪ Тригри приписывали 
корькшолюбивому намфрен!ю? ВамЪ 
бы ВЪ самом дБлБ не надлежало 
знашь ни тонкости’ моихЪ чувсшвова- 
в] ни должностей дружесшва, есть- 
ли вы не могли поняшь , чшо можно 
у‹ердсшвовать такому другу, не имя 
никакой другой побудишельной при- 
чины, кромБ добра сего друга; и мн 
бы надлежало о васЪ сожадбёшь — 
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О! сударыня, ошв$чалЪ Бирибина 
керЪ ‚, которой уже между ш$мВ 
одфлся, я столько убЪжденЬ о пято- 
степенной шонкости ваших чувство“ 
ван, сколько вы шокмо можеше тре. 
бовамь $ но вы видите, сколь способ- 
но 1 ушро КЪ продолжен!ю моего 
пущи, Сд$лайше милосшь, вы, кошо- 
рыя сердце можетЪ имфшь сшоль не- 
корыстолюбивое дружесшво ‚ ошкрой- 
ше мнф, на коёмЪ пуши могу яощы- 
скашь мою возлюбленную Талакшину: 
естьли вы с1е сдБлаеше, то я проти» 
ву всего свьша буду утверждашь $ 
что вы нанвеликодушнЪишая, некоры- 
столюбив5йшая , и естьли вамЪ угод- 
но, НаисуровёЪйшая изЬ всфхЬ волшеб- 
ницЪ зёмнаго шара. 

Вы будеше успокоеньы , ошв$чала 
Кристаллина, подише и ищите свою 
молошницу , потому чшо шакЪ судь- 
6$ вашей угодно! Ябы можещЪ быть 
имфла причину не очень бышь доволь- 


на вашимф посшупкомЬ; но я знаю у 


чшо оноё на васЪ не шакЪ строго над- 


- лежишЪ взыскивать. Подише Принць, 


вы увидише на дворБ лошака, кото 
рой 
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рой васЪ до шБхЪ порь будешЪ во- 
зишь, пока вы не найдеше свою Та» 
лакшину ; а естьли вамЪ прошивЬь 
чаян!я встрфшишся что нибудь не. 
пр:яшное, мо вы сыщете противЪ. шо- 
го ВЪ семь стручк$ надежное сред» 
ство. 

Сколько я радЪ, перервалЪ : ДонЪ 
Увген о повбсть своего друга, что вы 
наконецЪ выводитше своего Бирибинке» 
ра изЪ сего проклятаго- замка ! я вамЪ 
признаюсь, чшо мнБ напослЪдокЪ на- 
скучила эта Крисшаллина, Какая 6в- 
зумная шварь! Скажише только, чшо 
она волшебница, ошвфчалЬь ДонЪ Га- 
брлельь, шакЪ и все шутЪ. Вы мо- 
жешЪ бьипть, сказалЬ ДонЪ Силёо СЪ 
великою важноспию, не хотише чрезЪ 
се дашь разум$ть, чшо нфшЪ досто- 
почтенныхЪ волшебницЪ ; ибо это не- 
оспоримо, что есшь шактя. Однако 
между т$5мЪ то подлинно, что мо- 
жетьЬ ‘статься большая часть имфющЪ 
ВЪ себБ н5чшо р5дкое и неприсшой- 
ное, чрезЪ чшо он$ хошяшЪ ошличить- 
ся ошЬ смершныхЪ; естьли иначе по- 
рокЪ сей ме находится вЪ насЬ, что 

Часть Ш. О бы 
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бы мы разсуждали обЪ нихЪ по пра» 
виламЪ, коимЪ он$ какЪ существа 
другаго класса не подвержены. Но 
ихЪ болшливосшь, сказал ДонЪ Евге- 
ню ‚ н5жность ихЪ чувсшвован!й, до- 


бродЪфшель ихЪ! Чшо вы скажеше на’ 


это? О волшебницахЪ разсуждашь я 
почишаю за сшоль шекотшливое дЪло , 
чшо я лучше соглашусь ничего 06Ъ 
ономЪ не говоришь, ошвфчалЬ ДонЬ 
Сил 10; а особливо при семЪ случаБ 
т$мЪ больше, когда вЬ самомЪ дЪиБ 
истор1я Принца Бирибинкера во вс$хЪ 
разсужден1яхЪ есть  чрезвычайн5йшая 
волшебная повфсть, какой я никогда 
не слыхивалЪ, Чшо касается до свой- 
ства волшебницьт Крисшаллины. ска» 
залЪ ДонЪ Табр1ель, шо сочинитель 
описываетЪ его безЪ всякой прикрасы, 
и я думаю, что можно бы его во 
всемЪ находишь хулы достшойнымЪ , 
не нарушая ни мало почшенйя кЪ вол- 
шебницамЪ. Однако впрочемЪ вы при- 
знаешесь, ДонЪ Евгено ‚ что Принцу 
Бирибинкеру болтливость, которую 
вы находише столь безумною, и вЬ 
половину не долженсшвовала пред- 
сша- 
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ставиться столь скучною ‚ какЪ она 
показалась памб вЪ моемЪ разсказы= 
ван!и. Мы всегда слушаемЪ СЪ охо- 
пою прекрасную особу, естьли ее ПИ- 
димб, и естьли она имешЪ прёят- 
ной голось; она убфждаешЪ и шро= 
таешЬ шакЪ, чшо мы и не примфча= 
емЪ того, что она говоритЪ, и обык» 
новенно не много бы выиграла, есть» 
ли бы мы ‘со внимантемЪ прим$чали. 
Есшьли у васЪ для нашего пола нфшЪ 
лучшихЪ комплиментовЪ, сказала Дон- 
на Фелиша, шо бы вы лучше сд$ла- 
ли, есшьли бы продолжали свою по» 
вЪсшь, сколько быт она скучна ни была. 
ДонЪ Табрель обфщался употре- 
бить всю возможносшь сдфлашь ее ко- 
роче, и продолжалЪ сл5дующимЪ обра- 
зомЪ: ПринцЪ БирибинкерЪ взялЪ стру- 
чекЪ кЪ себф, и ошблагодаря волшеб- 
ниц$ за всБ ея милосши ‚ сошелЪ на 
дворЬ. ВошЪ, сказала Кристаллина , 
провожавшая его, вошЪ лошакЪ, ко- 
шорой можешЪ бышь мало имфешЪ 
‘себЪ подобныхЪ. ОнЪ происходишЪ 
вЪ прямой лини ошШЪ знаменитаго 
Троянскаго коня и ослицы Сиденовой. 
Од СЪ 
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СЪ отцовской стороны имфетЪ онЪ 
то свойсшво, что онЪ деревянной, и 
не имфешЪ нужды ни ВЬ сенЪ, ни ВЬ 
овс$ , ни вЪ скребниц$ и ни вЬ под- 
стилкЪ, а СЪ машерней, что онЪ 65- 
таешЪфЪ шихою рысцою, и сшолько шер- 
пфливь какЪ овца. Сядьше на него, 
и дайше ему волю ишши куда онЪ 
захочетЬ; онЪ васЪ привезешЪ кЪ ва- 
шей возлюбленной молошниц$, и есть- 
ли вы не будеше столько щасшливы , 
сколько вы желаеше, шо кладише ви- 
ну сами на себя. 

ПринцЪф осмошр$лЪ с1!е чрезвы- 
чайное животное со всфхЪ сшторонЪ, и 
ему потребны были вс$ чудеса, всшр$- 
шивштяся ему ВЬ семЪ замк$, дабы 
довфрашь ему столько добра, сколь- 
ко волшебница о немЪ насказала, Ме- 
жду шБ5мЪ, какЪ он на него садил- 
ся, Кристаллина хошла ему до- 
казашь опьиномЪф , что она еще не 
саншкомЪ много ошкрыла о своей сил$. 
Оча ударила своею палочкою шри ра- 
за по воздуху, и чшо же сд$лалось ! 
вдругЬ появились ВСБ десять шьызсячь 
СильфовЪ, коихЪ ей подчинила палоч- 
ка 
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ка Падманабы; дворЬ, лБешниць, пе- 
реходы, и самыя кровли и возэдухЬ 
наполнились крылашыьыми  юношами 5 
изЪ коихЪ самой послфдней превосхо- 
дилЪ вЬ красош$ Ватиканскаго АпПол- 
тона. Клянусь всфми волшебницами , 
вскричалЬ БирибинкерЬ, приведенЪ бу- 
дучи симЬ зр$5лищемЬ внБ себя, ка- 
кой блистательной дворЪЬ имфеше вы! 
Пускай маленькой Тригри на всегда 
останешся шмелемЪ, сударыня, а дер- 
жишесь этихЪ ; надлежало бы быть 
нещасшливу, естьли бы между всфми 
сими богами любви не нашлось ни од- 
ного способнаго завшупишь у васЬ м5- 
сто вашего Тнома, кошорой по соб- 
сшвенному вашему признано не им$лЬ 
никакого другаго преимущества предЪ 
безобразными своими шоварищами уз 
какЪф что онЪ забавно быль безобра- 
зенЪ. По крайней м$рф вы видише, 
ошвфчала Крисшаллина, что у меня 
н5шЪЬ недосташка вЪ собесфдникахЪ, 
кошорые могут ущфшишь меня вЪ 
ващемЪ непосшоянсшв$, естьли мн8 
когда нибудь вздумаешся ут5шиться. 
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Выговоря с1ч слова пожелала она 
ему щасшливаго пути, и БирибинкерЬ 
пофхалЬ на своемЬ деревянном лпо- 
жшак$, размышляя о всемЪ встрфтив- 
шемся ему вЪ семЪ чудесЪ исполнен- 
номЪ замк$. 


Глава вшорая. 


продолжене истори Принца Бири- 
Бинкера. 

Я, продолжалЪ ДонЪ Габр!ель вЪ 
своемЪ повфсшвованги , оставляю вамЪ 
различныя размышлен1я, кои Бирибин- 
керЬ дБлалЪ на пути самЬ СЬ собою, 
дабь вамЪ сказать , чшо онЪ около 


полудни, какЪф жарьЬ началЪ стано-. 


вишься несноснымЪ, слезь при вЪ$здБ 
вЪ ЛЬ, и сБлЬ на бережку малень- 
каго ручайка, отшфняемаго деревьями 
и кусшами, ЧрезЪ н5сколько времени 
увнд$лЬ онЪ пастушку, гнавшую 
предЬ собою маленькое стадо розо- 
ваго цвбша КоЗЬ, для напоеня ихЪ 
вЪ ручайк5, у коего БирибинкерЬ пле- 
жаль вЬ шфни. 

По- 
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Подумайте ДонЪ Силвю, сколь 
велико долженсшвовало бышь его восхи* 
щенше, когда онЪф узналЪ вЪ сей моло- 
дой пгстушк$В свою возлюбленную д5- 
вушку молошницу! Она представи- 
лась ему еще вБ десятеро прекрасн$е, 
нежели онЪ ее. вЪ первой разЪ уви- 
дБлЬ; но чшо его больше всего обра- 
довало; было шо, что она вместо шо- 
то, чшо вы ошЪ него убфжашь, все 
нодходила поближе, и наконецЪ (какЪ 
казалось) не примф5шя его, сФла не по- 
далеку ошь него на шраву. ПринцЪ 
не осмфлился всшупишь СЪ нею ВЪ 
разговорЪЬ $ ко взиралЪЬ на нее. шоль 
проницашельными пылающими взгля- 
дами, что камни вЪ источник$ пре- 
врашились почти ошЪ того вЪ стекло. 
Прекрасная пастушка, колорой надле* 
жало бышь весьма холодной натуры, 
чшо не ушБшилась сшоль сильными 
взорами, плбла между ш5мЪ изЪ цз5- 
шовь вБнокЪ СЬ величайшимЪ равно» 
душемЪ ‚, и не пропускала ошЪ вре- 
мени до времени бросащшь на него со 
сшороны взоры, вЪ коихЪ онЪ мнилЬ 
ошкрывать не менфе, какЪ негодова- 

Од нте, 
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н1е, (С1е столько ему придало см$Бло- 
сти, чшо онЬ ей не вЪ примбту бли- 
же кЪ ней подвинулся; ибо она вЪ 
шо время играла съ маленькою козою, 
имфвшею вмЪфсто шерсши однБ сере- 
бреныя нишки, и украшенное ЦвВБ- 
точными вфнками и розовыми лБнта- 
ми наипрелесшнфишимЪ образомЪ. Гла- 
за его изрРаявляли ей изЪ сего новаго 
положення не менфе прежняго красо- 
шь, а ея очи ошвфчали ош времени 
до времени столь учтиво, чшо онЪ 
наконецЬ не могЪ доле удерживать- 
ся, чшо бы не повергнуться КЬ ея но 
тамЪ и ей (по своему обыкновенйю } 
ВвЪ весьма стихошворческихЪ р$фчён!яхЬ 


не повшоришь того, что онЪ прежде. 


сказалЬ на гораздо вразумительнЪИ- 
шемЬ и УубфдительнфишемЪ язык$Ъ. 
По окончан!и н$фжной его Елети, ош-= 
ВвЪчала ему прекрасная пастушка в0о3= 
эрфнйемЪ, холоднфе начавшимся, неже- 
пи кончившимся: я не згаю, шочно ли 
я васЬ рвыразум$ла, что вы чрезЪ все 
сте время хош5ли мн$ сказашь только 
то, что вы меня любише? -— О небо! 
чшо д васЬ люблю! возопилЪ  восхи- 
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менный БирибинкерЪ ‚ скажите, что 
я васЪ обожаю, что я мою шомвшую: 
ся душу издыхаю кЪ вашимЪ ногамЬ. 
Посмотрите, ошвфчала пастушка. я 
только простенькая д$вушка, и не 
шребую шого, чшо бы вы меня 060- 
жали, и испускали строю душу, ибо 
не думаю, что бы у васЬ ее было 
много; я бы шЪмЪ была довольна , 
естьли бы вы меня шолько любили. 
Но явамЪ признаюсь, чшо меня труд- 
нфе убфдишь, нежели волшебницу, СЬ 
коею вы прощедшую ночь препрово- 
дили. — Боти ! вскричалЪ изумлен- 
ный ПринцЪ ‚, чшо слышу я? — Воз. 
можно ли? — шо можешЪ вамЪ — 
По чему вы знаеше — Я не знаю, 
чшо я товорю — О! нешасшный Би- 
рибинкерЪ. 

Прекрасная паспгушка подняла ве- 
ликой крикЪ, прежде нежели онЪ еше 
усн$лЪ произнести совсфмЪ роковое 
сте имя, Конечно ‚ злощастный Бири- 
бинкерЪ ‚ вскликнула она, вскочивши 
сЬ земли СЪ великимЪ сшремлещемЪ ; 
должны ли вы опяшь поражашь слухЬ 
мой симЬ ненавистнымЪ именем Ъ?` Вы 
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меня принуждаеше себя ненавидЪфть и 
убфгашь, когда я -—= зд5сь слова раз- 
гнфванной Талакшины были  внезапу 
прервань! шакимЬ зр$флищемЪ, кото- 
рое у Принца и у нея самой вдругЪ 
ошняло вс$ друмя мысли, Они уви- 
дъЪли идущаго кЬ нимЪ исполина, ко- 
шорой вмфсто вЁнка обвилЪ голову 
двумя молоденькими дубами, и 
идучи ковырядЬ вЬ зубахьЬ ко- 
ломЬ. ОнЪ щелЪЬ прямо на пастуш- 


ку, и грем5лЬ ей столь ужаснымЪ. 


толосомЬ , чшо больше двухЪ сошЪ 
талокЪ, имфвшихЪ свои гифзда во всей 
его бород$, сЬ великимЪ щекотаньемЪ 
вылешфло. Чшо дфлаешь шы здесь, 
вскричалЬ онЪ, сЪ симЬ маленькимЪЬ 
карлою, куколка? Сшупай за мною 
немедленно, или я шебя изрублю вЬ 
маленьк!я пирожки; а шы, сказалЪ 
онЪф Принцу, сажая его вЪ большой 
мЪшокЪ, полезай вЬ м5шокЪ! По семЪ 
весьма крашкомЪ привё5шсшёи завя- 
залЪ онЪ м5шокЪ, взялЬ пасшушку 
на руку, и пошелЪ, БирибинкерБ 
мнилЪ себя быть низверженнымЪ вЬ 
пусшое пространсшво , ибо онЪ часЪ 
отв 
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втЪ часу спускался, не видя конца, 
Напося$ докЪ дошелЪ онЪ до дна, но 
ударился шакЬ сильно головою объ 
узель шва, что н$сколько минутЬ 
лежалЪ шамЪ безЪ памяши, и думалЪ 
что и черепЪ с6еб$ проломилЪ. Мало 
по малу образумливаясь вспомнилЪ онЪ 
о сшручк$, данномЪ ему Кристалли- 
ною; онЪ его разломилЪ, но не нашелЪ 
вЪ немЪЬ ничего кромф маленькаго 
д!аманшоваго ножичка СЪ черенкомЪ, 
кЪ которому придфланЪ былЪ крю- 
чокЪ шакой величины, что едва мож- 
нос было захватить его шремя пальцами, 
Не все ли шушЪ, подумалЪ онЪ, что 
волшебница Крисшаллина сдфлала для 
меня? Чшо мн$Б д$лать сЬ этою 
игрушичкою ? Оною едва можно себЪ 
перерфзашь горло, а можешЪ сшашься 
шакое и было мн$н!е ея. Однако над- 
лежишЪ испыташь прежда все другое, 
нежели перехвашишь себ кадыкЪ, Я 
могу этимЪ ножичкомЪ провфртеть 
себБ на мБ5шк$ дирочку, хомя это и 
будемЪ стоить труда, а когда я 
уже долженЪ буду ошважишься ско- 
чишь, шо я. лучще на все ошважусь, 
не- 


нежели подвергнусь опасности, что 
бы с1е проклятое сшрашвлище сд$ла- 
ло изЪ меня маленькйя‘ сосиски для 
своих пугалЬ, ВЬ семЬ великодущ- 
номЪ предпруяпйи рабошалЬ ПринцЪ 
БирибинкерЬ, или лучше маленькой 
ножичекЪ , на коемЪ выр$занЪ былЪЬ 
талисманЪ, столь аЪисшвишельно, что 
онр вЬ короткое время сдфлалЪ из- 
Рядную прорБху на м$5шкЪ., не смош- 
Ря на шо, чшо ниши шканья были 
сшоль шолсты, какЬ якорной канатЬ, 
ОнЪ примбщилЪ, что онЪ несенЪ былЪ 
черезЪ л5сР, и помышлядЬ столько 
возпользоваться временемЪ, что вы- 
валившись изЬ мфшка, могЬ сдержать- 
ся па вершинБ высокаго дерева. Се 
намфрен!е произвелЪ онЪ немедленно 
вр дБйсшво, шакЬ чшо исподинЬ сего 
и не примфшилЬ ; но сукЪ, на кото 
ромЬ онЪЬ хошфБлЪ удержаться, отло- 
мился СЪ нимЪ, и добрый Бирибин- 
керр упалЪ вЪ довольно глубокой 
мраморной прудЪ наполненной водою, 
кошорой по щаспию лежалЪ прямо 
подЪ нимЪ, ибо шо, чшо онЪф почель 
за дБсЪ, былЪ весьма прекрасной звЪ- 
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ринецЪ, принадлежавшей кЪ неподале. 
ку ошЪ онаго лежавшему замку. ОнЪ 
подумалЪ окунувшись, что снЪ упалЬ 
по крайней мфрБ вЪ Каспское море, 
или лучше сказать, онЪ севсёмЪ ни- 
чего не думалдЪ, будучи обуянЪ стра» 
хомЪ, лежалЬ вЬ немЪ неподвиженЪ ; 
и можешЪ статься онЪ бы вЪ жизни 
своей никогда опять не увидЪлЪ ма- 
мерой земли, естьли бы не Нимфа, 
мывшаяся ВЪ самое шо время вЬ семь 
же пруд$, не приплыла кЪ его спасе- 
ню. Опасность, вЪ которой она зр$- 
ла столь прекраснаго молодаго чело- 
»Ъка, заставила ее позабьышпь. вЪ ка- 
комЪ' состоявйи она сама находилась’, 
‘и вЬ самомЪЬ д$аБ онЪ удобно могЬ 
захлебнушься, прежде нежели бьг она 
надфла свое плашье, СловомЪ, Бири- 
бинкерЪ почувсшвовалЪ пришедши самЪ 
вЬ себя, что лнце его лежало на пре- 
красной груди, кошорая н$кохда за- 
ступала м$сшо подушки; а разшворив- 
ши глаза, увидБ5лЬ онЪ себя на краю 
великаго пруда вЪ обЪяп1яхЪ Нимфы, 
которая ему вЪ небрежномЪ нарядф, 
вЪ коемЪ онЪ ве видБлЬ, ри первом Ъ 
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возэр$н!и возврашила столько’, и еще 
болфе жизни ‚ нежели ему пошребна 
было. 

Приключен!е с1е ввергнуло его вЪ 


‚шоль пр1ятное изумлене ‚, чшо онЪ не 


могЪ произнесши ни слова. Но Нимфа 
лишь прим5шила, чшо онЪ ожилЪ, то 
отскочила ошЪ него и бросилась вЪ 
воду. БирибинкерЪ, воббразившей себЪ , 
что’ она хочетЪ ошЪ него уйши, под- 
нялЪ сшоль плачевной крикЪ, какой 
только произнести можетЪ маленькая 
д5вушка, есшьли у нее хотятЪ отнять 
новую куклу. Прекрасная Нимфа весь- 
ма ошдалена была ошЪ столь жесто- 
каго намфрен!я ; ибо чрезЪ н$сколько 
минушЪ увидфлЬ онЪ уже ее ‘выста- 
вившуюся изЬ воды спиною, превосхо- 
дзшею вЪ блисшанЁ:и лилеи. Она под- 
няла н$сколько голову, но едва уви- 
дЪфта Принца, шо опять нырнула, и 
продолжала плышь нподЬ водою, пока 
не переправилась на другую сторону 
пруда, гдф лежало ея плашье. Но 
увидя, что ПринцЪ за нею слфдовалЪ, 
шо согнулась до половины ‘шфла, за- 
вернувшись ^совсБмЬ в, свои долее 


р) 


= 


—_ 


ап анемия 


-5- 


— поетаниы ПРИРОИНИ ый 


— 239 


русые волосы, висяние у нея вЪ ту- 
стыхЪ волнующихся локанахЪ даже 
до пяшЪ, и лишивш!е похошливые его 
глаза воэзрн!я на красопы, способныя 
помолодишь Тиашона. 

Вы весьма неучшивы, ПринцВ Би- 
рибинкерЬ, сказала она, чшо вы при- 
ступаеше ко мнф вЪ шак!я минуты , 
когда надлежишЪ мн бышь одной- 

извините меня, прекрасн5йшая Ним- 
фа, ошвфчаль Принць, естьли мн 
ваши разсужден!я предсшавляющшся н$- 
сколько безвременными ; по услут$, 
оказанной вами мн$ сшоль великодуш- 
но, думайЬ я — 


Посмотри, вскричала Нимфа, сколь. 


высоком$рны эти мущины! ИмЪ не 
можно оказашь ни малфйшей учшиво- 
сми, чшо бы они не сдБлали на шо 
своего истолкован!я 5 а одно оказанйе 
великодуция и сострадантя есть уже 
вЬ глазахЬ ихЬ ободренемЬ, по ко- 
шорому думаюшЪ они имфть право, 
предпринимашь СЪ нами вольности, 
КакЪ ? за шо. что я имфла сшолько 
милосши спасти вамЪ жизнь, можешь 
бышь вы думаеше — 


Вы 
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Вы весьма жестоки, перервалЪ рЁче 
ея ПринцЬ, что вы приписываеше не- 
учтивой наглости шо, чшо есшь не. 
обходимое дБисшые очарованёя ва- 
шяхЬ прелестей, 


Есшьли вы хотшише опять отнять 
у меня жизнь, которую вы мнБ спа, 
сли, (ибо кшо можетЪ увидТвши вась 
снести лишене сшоль восхитительна- 
го воззр$н1?) шо умершвите меня по 
крайней мфр$Б наивеликодушн$ишимЪ 
образомЪ: сдфлайше изЪ меня мону- 
меншЬ своей все побфждающей красо- 
ш$, и позвольше мн во взиран!и на 
васЪ  преврашиться вЪф мраморную 
статую. 

Вы, какЬ я с”ышу, довольно на- 
читались сшихошворцевЪ , отвфчала 
Нимфа; но ошкуда почерпнули вы 
это м$сшо ? — Не была ли н56когда 
нфкошорая Медуза — вы читывали 


своего Озид!я, это подлинно, и дол-. 


жно признаться, чшо вы дЪлаеше чесшь 
своему учителю. 


Жестокая! вскричалЪ Бирибин- 
керЪ ср нешерпБливоснию ‚ какое на- 
хо- 
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ходвше вы удовольсшв!е вмфшивашь 
языкЪ моего сердца, которое никако- 
го выражен!я не находиШЬ довольно 
сильнымЪ для своихЪ чувствованЯ + 
СЪ фигурами школьной острошы ? — 
Вы бь весьма напрасно шрашили свов 
время ‚ естьли бы хош$ли диспуто- 
вашься, ‹ перебила РБчь «го Нимфа: 
разв вы ме видише, сколько я имфю 
выгодЬ передЪ вами вЪ шой сти- 
хи, ВЪ какой я нахожусь? Но я 
засЪ прошу пойти за этошЪ миршо- 
вой кусшЪ, и позводить мн5 одфться, 
есшьли вы хотише оказать мнБ ми- 
лосшь — „,Но не великодушн$е ли бы 
ошЪ васЪ быдло, естьли бы вы мнБ 
позволили пособить себЪ одваться?,, — 
Вы думаеше эло? осшвфчала Нимфа: 
шакЪ покорно благодарсшвую за услу- 
жливость; но я бы не желала вась 
шрудишь :; а при шомЬ вы видише, 
зто я имфю довольно людей, привыкы 
шихЪ лучше васЪ кЪ сему труду. 
СЪ сими словами зашрубила она 
ВЪ маленькой аммоновой рожэкЬ, вн- 
сефвшей у нея на шеБ на нити изЪ са- 
мыхЪ большихЪ и чисшБАшихЪ жем» 
Часть 11. | чу 
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чужинЪ, ивр мгновен!е наполнился весь 
прудЬь молодьзми Нимфами, кои пле- 
скаяся вышли изЪ воды, и сдБлали 
кружокЪ около своея госпожи, Тогда 
БирибинкерЪ еще мей$е прежняго могЬ 
вознамф5рищься удалиться кЪ сшорон$; 
но едва успфли увидфиь его Нимфы , 
шо набрызгали ему вЪ лице столь ве“ 
ликое множество водь, чшо онЪ, ошЬ 
сшраха сд5лашься другимЪ АкшеономЪ, 
побфжалЪ столь бысшро ошЪ нихЪ , 
какЬ будшо бы имфлЪ оленьи ноги. 
ОнБ щупалЬ у себя каждую минуту. 
лобЪ, но не примфшивЪ ни роговЪ, ни 
отраслей , воззрашился опять назадЬ 
дабы смошрЪфшь изЪ за миршоваго ку- 
ста на одфванйе своея прекрасныя Ним- 
фь» Но онЪ уже пришелЬ поздно: 
Нимфы опять изчезли, и лишь шолько 
онЪ хошБлЬ выпипи изЪ за кусша, шо 
не много не досшавало, чшо онЪ не 
ударился головою 06Ъ лобЪ своея из- 
бавительницы, которая намфрена была. 
его искашь, ОнЪ чрезвычайно удивил- 
ся, увидя ее, КакЪ, сударыня! вскри-= 
чалЪ онЬ:. развБ эшо вы называеше 
бьмпь одфшою? 
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А для чего не шакЪ? ошвфчала 
Нимфа: разв5 вы не видите, что я 
седмь разЪ обернулась вБ полошно? — 
ВЬ эшомЬ я вамЬ признаюсь; естьли 
это полошно, шо бы я охошно желалЬ 
видфшь его сошканное; ибо самое 
шончайшее паушинное шканье парусина 
прошивЪ сего. Я бы разбожился , что 
эшо воздухЪ, 

Это самой тончайц!й родЪ шказ 
ной воды ‚ ошвфчалза она, родЪ сухой 
воды , кошорую прядушЪ Полипы в 
шкушЪ наши двушки; это обыкио. 
венное одфян!е, которое мы другя 
Ондины (*) носимЪ. Какое другое хо- 

П 2 ши- 


(®) И шакЪ знайше , что вЪ м.ряхЪ и 
ВЪ р5кахЪ шакже какЪ и вЪ воздух5 
обишаюшЪ сших!ные духи. Древые 
называли сей водяной народЪ Ондина- 
ми и Нимфами. Мужеской полЪ ме- 
жду ими не многочисленЪ; напрошивЪ 
шого женшинЪ находишся У нихЪ вЪ 
большемЪ ноличеств$; красота ихЪ не- 
обыкновенна , и дочери человЪческия не 
вхадяшЪ сЪ ними ВЪ сравневне ‚.РШагя 
Епигее, {иг 1ез (сс псе$ {ессиез. Топы № 
р: 27. сан. 4, 1742. 


244 


тише вы, чтобЪ мы имбли , когда 
мы не шребуемЪ предохраненЁя ни ошЪ 
стужи, ни омЪ жару? Боже меня с0= 
храни, сказаяЪ БирибинкерЪ , чшо бы 
я вамЪ желалЪ другое ; но ми$ каь 
жешся ‚ естьли вы не погифваешесь , 
что вамЪ прежде не нужно было д$- 
лашь столько учшивосшей, когда вы 
выходили изЪ пруда. — Посвушай- 
ше, государь мой, сказала Нимфа сЪ 
насмфшливымЪ видомъЪ, кошорой ей 
очень присшалЪ; естьли бы я см$ла 
вамЪ совфтовашь, шо лучше бы вамЪ 
отвыкнуть ошЪ нравоучен!я, ибо это 
прямо шо, что вы всего меньше раз- 
ум$ете. Развё вы не знаеше, чшо 
благопристойность состоишЪ всегда вБ 
упошреблен1и ? Довольно видно, чшо 
вы видали свёШЬ не иначе какЪ вЪ 
пчелиномЪ уль$, ивы бы весьма изря- 
дно сд$лали, естьли бы вы по совфёту 
мудраго Авиценны не разсуждали ни о 
чемЪ шакомЪ, чшо вы вЪ первой разЪ 
видише, Но станемЪ говоришь о чемЪ 
нибудь другомЪ. Вы еще не об$ дали, 
не правда ли? Сколько вы, СЪ н$ко- 
морыми изключеНйями , ни влюблены 
зЪ 
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зЪ вашу д$вушку молошницу, одна- 
ко я довольно знаю, чшо вы не при- 
выкли питашься вздохами. 

По сихЪ словахЪ зашр убила она 
опять вВЪ свой маленькой’ аммоновой 
рожокЬ, и вЬ шужЬ минуту вышли 
шри Ньмфы изЪ пруда, Первая при- 
несла маленькой яншарной столикЪ , 
поддерживаемой шремя из одного 
аметиста вьыр$занными гращями. Дру- 
тая разослала рогожку, сд$ланную изЪ 
самаго шонкаго разсчепаннаго шросни- 
ку, а шрешья принесла на головБ кор- 
зинку ‚ изЪ коея посшавила она на 
столЪ н$сколько закрышыхЪ рако- 
зинЪ. Мн$ сказывающЪ, что вы кро- 
мБ меду ничего неё кушаеюе, говорила 
Нимфа ‚Бирибинкеру $ вы должны ош- 
вЪдашь шакого, которой не изЪ са- 
мыхЪ худыхЬ, хощя он дБлается 
изЪ однихЪ шолько морскихЪ произ= 
расш$н1и. ПринцЪ ошвдалЪ его, и 
нашелЪ его столь хорошимЪ, чшо едва 
не проглошилЪ и раковину, КакЪ они 
откушали ‚ то полвились дв5 друйх 
Наяды СЪ маленькимЪ напишочиым В. 
столикомЪ изЪ сафира, которой уста» 

ПЗ ВденЪ 
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вленЪ быль множесшвомЪ рюмокЪ, 
Онф вс$ были вьыпочены изЪ твердой 
воды, кр$пки какЪ д!аманшЬ , про. 
зрачный ка®ф кристаллЪ, и казалось 
наполнены: были чистою изЪ источни- 
ка водою, Но какЪ БирибинкерЬ оныя 
отвфдал>?, то нашлось, чапо самыя 
лучиИя Персидскйя вина были противьЬ 
сего только вода, Признайшесь, ска. 
зала Ондина, что вамЪЬ здЪсь не ху- 
же какЬ и у волшебницы Кристалли- 
нь:, у которой вы препроводили про- 
шедшую ночь. | 

Вы весьма скромны ‚, прекрасная 
Ондина , ошвБчалЪь ПринцЪ, чмо вы 
сравниваеше себя СЪ шакею волшебни- 


цею, которая во всфхЬ часшяхЬ столь-, 


но васЬ ниже. 

ВошЪ еше дурное закиючен!е! 
отвфчала Нимфа; я это сказала не 
изЪ скромности, но полько что бы 
усльишать, что вы мн на это буде» 
те ошвфчать, 

Но я васЪ прошу сказать, богиня моя, 
спросияЪ ПринцЪ, ошкуда происходитЪ, 
что вы ‘имфеше обо миБ столь хоро- 
иия извбспия? ВакЪ скоро вы меня уви- 
д5- 
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дли ‚ то назвали меня моимЪ име- 
немЪ — Вы видише изЪ шого, ошвБ- 
чала Нимфа, чшо я столько же хоро- 
шо знаю, какЪ и волшебница Кристал- 
лина —— ‚Вы знаеше, что я воспи“ 
танЪ вЬ пчелиномЪ ульЪ.,, — эшимЪ 
пахнешЪъ ошЪ васЪ на двашцашь ша- 
товЬ — „Что я люблю молошницу == 
О! конечно, какЪ еще никогда не 
любливано, и чшо вы еще больще влю- 
блены ‚ какЪЬ она сдфлалась пастуш- 
кою; и кто знаешЪ, сколь бы далеко 
зы просшерли свое щаспИе, естьли бы 
зам Ъ не возпрепяшсешвовалЪ исполинЪ 
Каракул!амбориксЬ, Но не печальшесь; 
вы: ее опять увидише, и будеше стшоль- 
ко щасшливьт, сколько всегда можно 
бышь имя дфвушку молощницу. 


О! вскричаяЪ БирибинкерЪ, въ 
которомЪ начали сильно дфисшвовать 
напишки Ондининь, можно ли, увидя 
васЪ , желашь чшо нибудь другое ви- 
дЪшь или обладашь другимЪ предме- 
помЪ, божесшвенная Ондина? Я ше- 
перь больше не помню, что я им5лЪ 
прежде. глаза, и минута, вЪ которую 
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я васЪ вЪ первой разЪ увид$лЪ, есть 
начало моего быпия. Я не знаю и не 
желаю себ$ никакого другаго благо> 
получёя ‚ какЪ предЪ ногами вашими 
бытаь снфдену огнемЪ, возженнымЪ 
ошЪ перваго вашего взора вЪ моей 


груди. 


ПринцЪ БирибинкерЪ, отшв$чала 
Ондина. вьт имфли вь краснорфч{н ху- 
даго учишеля, Я думала, чшо вол- 
зшебница Кристаллина ошнала у васЬ 
см5шное мн$фн!е. чшо у насЪ назы- 
ваешся безумемЪ, дабы доказать 
намЪ силу своея сшрасти. Я бьюсь 
обЪ закладЪ, что это неправда, чпю 
вы желаеше згорфшь у ногЬ моихЬ; 
повфрьше мнБ, что я лучше знаю, чего 
вы желаеше, и вы бы больще выигра- 
ли, естьли бьз вы говорили с0 мною 
естественно. Надутая р$чь, кЪ ко- 
шорой вы себя пртучили, можешЪ быть 
тодится на шо, чтобЪ шронуть 
дЪвушку молошницу; но позвольше 
себф$ сказать единожды на всегда, чшо 
СЪ нами не должно поступать по оди- 
накому образу. Женщину; учившуюся 
| столь 


‚ 
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етоль долго у Аперроя (*), какЪ я, 
не можно никакими снискать стихо- 
нтворческимн цв5шочками; надлежиюЬ 
знашь насЪ убБ5ждаюь, естьли хочешся 
нась шронуть, и сила исшинны одна 
шокмо можешь принудишь насЬ 
здащться, 

БирибинкерЪ весьма привыкЪ упра- 
вляемЪ бышь госпожами, коимЪ онЪ 
попадался вЬ руки, шакЪ чшо онЪ 
не сдфлался малодушнымЪ ошЪ уко- 
ризны, показавшей ему средсшво, чрезЪ 
которое можно сдфлашься у ученицЪ 
Аверроя благополучнымЪ ; и ВЪ са- 
момЬ дфлБ почувсшвовалЪ онф, чшо 
ему меньшаго стоишь будешЪ шрудз 
преодолфтщь ее силою истинны, нежели 

П 5 за- 
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{*) ПодЪ‚симЪ именемЪ извфстшенЪ Хри- 
спйанзмЪ славный Сзраценск!й Фило- 
еофЪ, врачь и истолковашель Аристо- 
теля, АБЮ ВалидЪ Мугаммедь Эвнь 
4хм‘96 Э5нф Мугаммедь Эвнь 
Ро396, проивфшавшей вЪ шестомЪ нз- 
десять в$к5 Егиры между Арапами 
зЪ Исиани и АФрик$. 
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замькловашыми и надутьзми  дюбов- 
ными изБаснен1ями, Прелести ОндинЪ 
превосходяшЪ , по достовфрному сви- 
дъшельству Графа де ТабаливЪ, все , 
что  дБлаешЪЬ желанйя достойнымЬ 
обладан!е прекраснфйиия между доче= 
рями человБковЬ. СловомЪ, Бирибин- 
керь мало по малу сдБлался столь 
естественным 5 о и убфдишельнымЪ , 
какЪ только она могла желашь; и 
хошя она была точная наблюдатель» 
ница того, что называешся постепен- 
нносшями, однако она умфла раздаЪ- 
лишь сшоль хорошо время, что шот. 
часф наступила ‘ночь, какЪ ПринцЪЬ 
довелЪ уб$жден!е до самой той ясно- 
сти, которая никакого не оставляет Ъ 
сомн$н!я. Исшортя далфе ничего не 
товоритЪ о шомЪ, что между ими 
происходило ‚ кром$ того, чшо Бири- 
бинкерЪ по утру проснувшись, кЪ 
немалому своёму удивлен!ю увидБлЬ 
себя на шой же посшел$, вЪ шой же 
горниц$ _вЬ шфхЪ же палашахЪ и вь 
шомЪ же состоянии, вЪ коемЪ онЪ 
прежде находился по утру. 
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Нрекрасная Ондина ‚, которая. не 
извбешно для чего? нахо днлась отЬ 
него не далеко, едва примфшила, чшо 
онЪ пробудился ‚ шо сказала ему СЬ 
тою прятшноспию, которая его за н$- 
сколько часовЬ столь же сильно восхи- 
щцала, сколько шогда сдфлакся онЬ кЪ 
ней равнодушнымЪ: судьба ‚ любезной 
мой БирибинкерЬ, избрала вазЪ кЬ 
обязанню нешасшныхЪ волшебницЪ. А. 
какЪ я имфю удовольсшве быть одна 
изЬ шфхЬ , шо надлежит мнб васЪ 
узвБдомить, кто я шакова, и коликою 
я вамьЬ обязана благодарноспию. И 
шакЪ знайше, чшо я одна изЪ ш5хЬ 
волшебницЪ ‚, коихЪ называюшЪ Онди. 
нами ‚, потому чшо онф обимающЪ вЬ 
стих! Б воды, изЪ шончайшихЪ коея 
пылинокЪ составлено ихЪ существо. 
Меня назвали Мирабеллою, и состоя- 
не волшебницы СЪ достоинствомЪ, 
даннымЪ мн5 рожден!емЪ моимЬ ме- 
жду Ондинами, могло бы меня сдБ. 
лать благополучною ‚ естьли быт чшо 
нибудь стособно было защитить насЬ 
прошиву вшеченёя непр!язненнаго со0- 
зв5эдйя, Мое созв5здие осудило меня 
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бышь любимою ешарымЪ волшебникомЪ, 
коему глубокое его знан!е подало не- 
ограниченную власшь надЪ сшиины- 
ми духами, Но при всемЪ томЪ онЪ 
быт наиартяшнБИШИй челов$кЪ вЬ 
сват® , и безЬ дружбы Саламандера, 
которой былЬ любимець сшараго Пад- 
манабьт —— 

КакЬ ‚, вскричалЪ ПринцЪ, Пад- 
манабы говорише вы? ЭмошЪ старикЪ 
СЪ сфдою бородою вЪ аршинЬ длины, 
кошорой бБдныхЬ скучающихЪ д$ву- 
шекь, преврашаешЪ вЪ уринальники , 
а забавныхЪ ТномовЪ вЪ шмелей. 

ОнЪ самой, отвфчала Ондина, 
присвоилЪ себф супружниая права надо 
мною, не имфя кЬ должносшямЪ се- 
го свойства ни малфиция способности. 
Одна изЪ моихЬ предшественницЪ , 
кошорую онЪ засталЪ вЪ обЪяшЁёяхЪ 
тадкаго Тнома, сдЪлала его сшолько 
недовфрчивымЪ, чшо онЪ ревновалЪ 
кь собсшвенной своей ш$ни. ОнЬ ош» 
ставилЪ всфхЬ ГномовЬ, а вм$сто ихВ 
принялЪ СаламандровЪ , коихЪ огнен- 
ная природа, по его мн$н!ю, была спо“ 
собнфе вдохнушь ужэсЬ ‚, нежели лю» 

бовь. 
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бозь. Вы безЪ сомнБн:я помнише изЬ 
своего Овид!н о прекрасной Семелф у 
которая вЪ обЪяни!и Саламандера пре- 
врашилась ВЬ пепелЪ. (*) Но добрый 
старикБ со всею своею осшорожносцию 
забыяЪ, что водяная природа ОндннЬ 
дБлаешЬ ее ошЪ шакон опасносши со 
вершенно безопасною, и пылающей пла. 
мень СаламандровЬ ум$ряешЪ до ши- 
хой шеплошь’, которая кЪ любви не 
мало благосклонна. Падмаваба поло“ 
жился столь совершенно ‘на своего лю- 
бимца, чшо онЪ намЪ оставилЪ всю 
вольность ‚ какую мы шолько желать 

мо- 


(*) ТакЪ по крайней мЪрБ разумфешЪ 
ГрафЪ де ГабалисЪ баснословное повЪ- 
ешвован1е о преврасной Семелб , кошо- 
рая сожжена была молшями своего 
любовника Юпишера, потому чшо она 
имфла дурачесшво ‚о заставить его 
клясться СтиксомЪ , “что бы онЪ ей 
хошя единожды поназалсея в0 веемЪ 
торжесшвенномЪ великолфи, вЪ ко- 
шоромЪ онЪ обыкновенно находился при 
своей Воздюбленной супругь Юнонф. 


могди. Вы  можешЪ быть вообра- 
жаеше себБ, ПринцЪ Бирибинкерь , 
чшо мы пользовались симЪ случаемЪЬ 
по образу пещестпенныхб любовни» 
ковф; но вы. ошибаешесь: ФлоксЪ, 
мшакЪ назывался мой другЪ СаламандрЬ, 
былЪ вБЬ одно время наин5жн5йнИй и 
осшроумнф$йш!Ий любовникЬ на св5ш$. 
Онь шотшчасЪ примфшилЪ, что сердце 
мое можно шолько было пр!обр$сти 
разумомь, и просшерЬ учтивосшь свою 
кЪ моей нфжности сшоль далеко, что 
казакось, чшо онЬ ие единожды при- 
мфшилЬ, чшо я, какЪ вы видише , 
имфла довольно шонкое ш$ло, не со- 
вс$мЬ ошвратшишельной станЪф, пре- 
красныя маленьк!л ножки, коими я ВЬ 
случа нужды ум$ла сшоль же пово- 
рошливо говоришь ‚ какЪ другая гла- 
зами. ОднимЪ словомЪ, онЪ обходит- 
ся со мною ‚ какЪ будшо бы я была 
сущей духЪ. Вмфсто того; чшое бы 
со мною на подоб1е прочихЬ любов- 
никовЪ шушишь, тшолковалЪ онЪ мн5 
таинственныя  писан!я лдАверроя. Мы 
проговаривали Цфлые дни о нашихЬ 
чувствовашахь, н хошя вЬ основанйи 
он 
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6н$ оставались ш$ми Же самыми, од- 
нако мы ум$ли придавать им сшоль- 
ко обращений, чшо казалось, что мы 
всегда говорили чшо нибудь новое у 
когда мы вЪ самомЪф дЪлБ всегда го- 
ворили шоже. Вы видише, мой ПринцЬ, 
чшо ничшо не могло бышь безвиннЪе 
нашея дружбы, или, есшьли вамЪ 
угодно такЪ назвашь , нашея любви. 
Но однако и шогда не могла насЪ 
обезопасить ни чисшоша нашихЪ нам$- 
рен1й ‚ ни предосшорожность молодой 
Тномиды ( находившейся вЪ моихЬ 
услугахЬ , и, вЪ самомЪ дЪлБ , глу- 
пой маленькой швари) отБЬ злобныхЪ 
наблюден!и столь многихЪ глазЬ, ко- 
торые зависшь везд$ на набсЪ устрем- 
ляла, Многе Салдамандры, оскорбле- 
НБ будучи преим ущесшвами, отда- 
ваемыми мною другу моему предЪ 
ними, дерзнули на наше обхожден!е 
д$лашь н5которые шолки, кои (по 
ихЬ сказкамЪ ) основывались. на н$фко- 
шорыхЬ довфренносшяхЪ, кои они 
хошфли за нами увидЪфть. ОдинЪ 
примфшилЪ, чшо я чрезвычайно весела, 
и что нёкоторой огонь сверкал ВЬ 

мо- 
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меихЪ глазахЪ, которой долгое время 
вЬ оныхЬ былЪ погасшимЪ; Другой 
не могЬ поняшь, что бы моя охоша 
хьЬ философти могла бышь столь вели- 
ка, дабы я могла допустить препо- 
| давашь мнБ изЪ оной уроки и въ са- 
|| мой моей спальнБ. Трешей  хотблЪ 
и ошкрышь н5кошорую симпаш!ю нашихЪ 
| | кол5нЬ м локшей, а чешвершой , я не 
| | знаю ‚ какое тайное сходсшво между 
р нашими ногами. Вы видише, мой 
| 


ее 


= ПринцЪ, что, хошя бы вЪ одномЪ изБ 
разсБян!и, коимЪ метафизическ!я ду- 
ши больше всего подвержены, н$чщо 
подобное и происходило , надлежало 

бы имбшь злосшь и вещественной 

| ‚образЪ размышлен!я нашихЪ непряше. | 
| лей, чшо бы толковать шаковыя без- | 
| дЪлицы во вредЪ шакой добродБ тели, | 
| 


—_——_— 


которая сшрожайшими положен!ями | 
содержала всегда нравоучеме вЪЬ не- 
поколебимфишемЪ почшен!и., | 
| Между ш$фмЪ роптане нашихЪ | 
й ненависшниковЪ сдБлалось столь гром- 
| ко, чшо наконецЪ дошло до сшараго 
Е | Падманабы , которой весьма склоненЪ 


$ылЬ обращашь внимашельное ухо ша» 
ко- 
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ковымЪ вдохновен!ямЪ. ОнЪ ш$ёмЪ 
сильнфе разгн5вался, чЁмЪЬ больше бы- 


‚ло мн$5н1е, которое онЪ взяаЪ о моей 


добродфшели или по меньшей м$р$ о 
холодносши моея крови. Сд$ланЪ былЪ 
заговорь насЪ засшашь, и наконець 
удалось нашимЪ непрляшеламЪ найти 
насЪ вВ одномЪ изЪ помлнушыхЪ раз»> 
сБян!й, которое, по нещаспию, доволь- 
но было сильно, чшо оно ‚ казалось у, 
оправдывзало самое злБёшее, что ваши 
непр1ятели © шШомЬ думашь могли. 
Тремящей голосЪ сшрашнаго Падманабы 
возбудилЪ меня  изЪЬ сего ексшашиче- 
скаго или изступительнато ошсутситв!я 
духа ‚, коему долженствоваяЪ подвер- 
тнушься и самой мулрой СокрашЪ, (*) 

Часть ИП. р Нред-* 


(*) ПримЪрЪ повфсшвуешЪ о шомЪ, есшь- 
ли мы не ошибаемся, Платоно вЪ 6е- 
сЪд5. СокрашЪ ‚ которой находился 
между приглашенными на оную, не 
приходилЪ до шЪхЪ пор. чшо на- 
конецЪ за нимЪ послали. Напосл5докЪ 
нашли его по средин5 улицы сшояща» 
го вЪ н5кошоромЪ родЪ изсшупленя, 
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Предсшавше себ, могло ли мн$ бьипь 
пруяшно видфшь себя. ‘надзираемою 
сшоль многими глазами. Однако ме- 
жду шфмЪ не совсБмЪ осшавило меня 
присушсшве духа; я просила своего 
стараго супруга не осуждать меня 
прежде, пока не выслушаетЪ моего 
оправдан!а, и намфрена была доказать 
ему изЪ седьмой главы Метафизики 
Аверроевой ‚ сколь оБманчипо спидф- 
тельстпо чупстпо , какЪ онЪ пере- 
рвалЪ р$чь мою сими словами : Я шебя 
любилЬ болбе, неблагодарная, нежели 
чшобЪф я возмогь ошмсшишь шебБ 
шакЪ, какЪ тшребуешЪ шого обижен- 
ная моя чесщь, Наказан1е швое должно 
бышь ничшо иное, какЪ опышЪ до- 
бродфшели, на которую ты еще до- 
вольно имфешь ошважности дЗлать 
шребоване, Я шеба ссылаю, продол- 
жалЪ онф, дошронувшись до меня сво- 
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вЪ которое ввергнуло его ‚ нЪкое раз- 
мышлене, всшрфтившееся ему доро- 
гою, и ВЪ кошоромЪ онЪ забылся, гдв 
онЪ былЪ, и куда онЪ хошьаЪ ишиши» 
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имЪ жезломЪ, вр окресшности зв$рин- 
цэ, окружающаго сей замокЪ; удержи 
свой видЪ и правз волшебнаго швоего 
состояния , но пошерай все, и превра- 
птись вЬ скверифйшаго крокодила, сколь 
часто впадешь шы СЪ к5мЪ нибудь, 
кшо бы оиЪ ни быль, вЪ разсфяые , 
каково было шо, вЪ коемЪ я шебя 
здБсь засталЪ. Сколь сожал$ю я, 
что не, вЬ моей состоишЪ власти 
сдБлать очарование с{е неразрфшимымЪ! 
Но будущность, какЪ я опасаюсь, про- 
изведешЪ шакого Принца, коего чуд- 
ное созвфзд!е противишся всей моей 
сил, Все, что я могу сдФлашь, со- 
стоишЪ вЪ шомЪ, чшо бы привязан 
разрёшен!е моихЪ очаровамй кЪ ша- 
лисманической сил столь р$5дкаго име- 
ни, чшо оно можеш® быть чрезЪ мно- 
я шысячи л$шЪ не усльицпишся ни на 

какомЪ язык$ земнаго шара, 
КакЬ Падманаба вытоворнл® си 
шаинстшвенныя свова, шо я перенесена 
была невидимою силою вЪ сей прудЪ, 
гд$ вы меня вЬ первой разЪ увидБ- 
ли, а вскор$ потомЪ узнала я, что 
старикЪ СЪ досады на мнимую мою 
РЗ не- 
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невфрность оставилЪ замокЪ, штакЪ 
что неё изв5сшно было, чшо сшалось 
СЪ нимЬ, или СЪ моимЪ возлюблен- 
нымЪ СаламандеромЪ. Я была 663- 
уш5шна о потерян!и послфдняго, и 
дЪлала моимЪ НимфамЪ н5$сколько 
дней сшоль ошврашишельныя лица, 
что нфкошорыхЪ ошЪ шого ударилЪ 
параличь, а друг1я ошЪ ужаса на шомЬ 
же м$сш выкинули. Но какЪ иика- 
кая сильная печаль не можешЪ быть 
продолжишельна, то и моя продли- 
лась только до шфхЪ порь, пока я 
не вспомнила, что мн5 Падманаба 
оставил средство КЪ спасенню чесши 
моея добродфшели, Что мнБ надле- 
эжишЪ сказать вамЪ ПринцЪ Бирибин- 
керь? Боле пяти десяти пьтсячь Прин- 
цовЬ и КавалеровЪ больше сша л5тЪ 
предпринимали шщетно шо намфрене, 
которое вы одни только вЪ сосшоян!и 
были исполнишь. Как1я жалобы, ка- 
| к1я прокляпйя раздавались по сему л$- 
су, когда (и нещастные вм$сто пре- 
лесшной Нимфы страшнаго крокодила 
‚— Ошвращен1е, кошорое возбуждает Ъ 
во мн5 столь подлое воспоминаше, не 
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допускаешЪ меня дал$е говорить! Это 
правда, с1е гадкое преврашен{е преста+ 
вало опяшь шошчасЪ $ но каждое но- 
вое покушен!е, которое они хош5хи 
сдфлашь для разрушенйя онаго, им$ло 
каждой разЪ ипомявушое сл5дешые, 
Сей прудЪ, которой прежде им$лЬ 
обыкновенную зеличину ‚ сдБлался 
единсшвенно ошЪ ихЪ слезЪ столь ве- 
днкимЪ н глубокимЪ, чшо онЪ, какЪ 
вы видБли, походишЪ на небольшое 
озеро , и мноМе изЪ ошчаянёя вЪ оной 
низвергавшись пошонули бы вЬ немЪ, 
есшьли бы мои Нимфы ихЪ не пере- 
хвашьвали и не примиряли опять со 
жизн!ю. Вы одни, щастливый Бири. 
бинкерЪ , были довольно сильны ИЗ- 
шребить очароване ‚ ввергавшее „меня 
вЪ печальную необходимосшь имфвь 
столь мнойя шысячи свидфшедями мо- 
его нещасття. 

Но сте. то самое есть н$ёчто такее, 
чего яеще прямо не проникаю, сказалЪ 
ПринцЪ. ВЪ чему вамЪ надобны были 
всф сли свидфтели? Мн$ кяжешся, честь 
вашея добродБшели, какЪ вы шо называе- 
ше, была бы лучше всего оправдана, есть. 
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ли бы вы никогда не впадали вЪ слу- 
чай сдБлашьсв крокодиломЬ, ТакЪ за- 
ключаете вы. и вамЪ подобные, отшвЪ, 
чала Мирабелла, Скажите мн$, какую 


можешЪ сдЪлашь честь принужденная 


добродЪтель? Какая женщина неспо 
собна. учннишь  насил!е свВоимЪ вожде. 
лфн!амЪ, . когда она ВЪ шо же время 
зримщЬ предв глазами невозможность 
ихЬ успокоишь, и постыдное наказа- 
н1е? Но пожертвовать любви кЪ добро- 
дЬтшели сшрахом в стыда, да вь нБ- 
кошоромЪ . смыслф самою доброд5- 
шелью ›. се есть такой сшепень право. 
учительнаго геройскаго мужества, кЪ 
кошорому только способны благород 
нёйия души, 

Однако обЪяснише мн$ Это по» 
мочифе, сказаяр БирибинкерЪ, я хошя 
ине совсфмЪ дуракЪ, но я дамЪ се. 
бя. пов$сишь, естьли я хошя слово по: 
нялЬ изЪ всего вами сказаннаго. 

ДобродБ тель наша, ошвфчала вол- 
шебница . бызаешЪ шолько тогда до- 
стоинсшвомЪ, когда въ нашемЪ со: 
стоитщЪ произволен!и, желаемЪ ли мы 
ее удержашь или пошерящь. Лукрешя 
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че была бы никогда почшена образ- 
цомЪ цфломудренности , естьляи бы 
она молодаго Тарквин!я привела вЬ 
несостоян!е сдфлать покушенйе на ея 
честь. Спародневная добродЪфтель за- 
перла бы ея спальну; звеликодушная 
ЛПукреця оставила ее ошворенною. Она 
еще больше сдБлала, она сдалась, да- 
быт имфшь случай, великою жершвою , 
принесенною ею добродфшели , пока- 
запь св5ту, что малфйшее пятно, 
зашм$вающее ея с1янйе, заслуживаетЪ 
быть заглажено кров!ю, 

Вы вилише  изЪ сего примфра, 
мой ПринцЪ, сколь далеко возвьтшает- 
ся просв5щенной образЪ размышления 
великихЬ. душЪ надЪ простыми поня- 
пиями нравсшвенной черни. Дабы р$- 
шипть очарован!е, похитившее у добро- 
дЪшели моей величайшее ея досшоин- 
сшво, самопроизволене и удовольств!е 
побб лить затруднен1е, должна я себя 
сшоль часшо подвергать случаю ее 
обижащь, пока я не нашла бь шого, 
кошорой быт могЬ свободишь меня ошЪ 
наказанйя, коего одно воображенйе не- 
сносно было моему благородному обра- 
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зу мыслей. Теперь, надЪюсь я, раз- 
умфеше вы, меня ? 


Несравненно , вскричалЪ Бирибин- 
керЬ, вь! обЪясняетесь все шемн$е, 
Но вЬ шомЬ я долженЪ признашься, 
что вы, естьли вы не погн5ваетесь , 
особлив5йшия из жеманныхЪ жен». 
щинр, какихЪ можешЪ быть никогда 
на свфшБ не видано. Что вы говори- 
те, ошвфчала прекрасная Ондина весь- 
ма живо ? КакЪ? я жеманка? жеман- 
ка, говорите вы? По истиннБ вы знае- 
ше меня очень худо, или вы вЪ своей 
жизни никогда не видывали жеман- 
ныхЬ женщинЪ, Чшо вы находите 
прикрашеннаго и пришворнаго вЪ мо- 
емЪ лицб, вЬ моихЪ поступкахЬ, вЪ 
моемЪ одфян!и, вЪ моемЪ образБ вы- 
| ражен!я ? Что есмь принужденное — 
й ОднимЪ словомЪ, хошише ли вы, что 
бы я вамЪ опышомЪ доказала, чшо я 
ме жеманка? 
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БирибинкерЪ столько ужаснулся 
| при семЪ нечазвнномЪ предложен!и, какЪ 
| и при образф, сЪ коимЬ она ему дока- 
| зывала, что онЪ это говорит Ъ не шуты. 
| о. 
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О! сударыня ‚ ошвБчалЪ онЪ, я все- 
му вфрю, что вы изволите! Мн$ не 
надобно никакого опыта, и я не ви- 
жу, какЪ ваша добродфтель — Моя 
добродфшель, вскричала волшебница ! 
Самая моя доброд5тель шребуешЪ ошЪ 
меня васЪ убфдить, что я не жеман- 
ка. Еатьли вы не жеманны, ошвБ= 
чалЪ БирибинкерЪ, шо я клянусь вамЪ, 
что я не СаламандерЪ, и что моя при- 
рода не довольно отненна — 

Фи , сказала Ондина, какЪ вамЪ 
не стыдно говоришь  непристойно 
предЪ женщиною ? Что вы себЪ во- 
ображаеше ? Ишо вабЪ спрашиваешЬ 
чшо нибудь о вашей природЪ, или 
что мн$ нужды, холодны ли вы или 
торячи? Позвольше себЪ сказать, что 
вь1 человфкЪ безь н5жносши, неум$ю- 
щей щадить ни ушей, ни щекЪ жен- 
щинр, ГРазвф вьг не знаете, что эшо 
считаешся за преступлене втерфить 
краску женщин$ за бездФлицу ? Наша 
добродфтель —`О! сударыня, пере- 
биль р$чь ея Бирибинкерь, я васЬ 
прошу , не называть мнБ больше сего 
слова! Есшьли бы вы шолько знали , 
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сколько это сн$даетЪ ваши прекрас- 
имя усша! И позвольте мн$ сказать 
вамЪ со всею н5жноспИю, кЪ которой 
|: сроденъ, я думаю, что я сдфлалЬ 
то, чшо можно шребовашь ошЪ до- 
браго мужа, когдз я исполнилЬ та- 
кое чудо, ВЪ коемЪ пящьдесятЪ шы- 
сязь храбрыхЪ героев пали вЪЬ ко- 
рошкое время. А прочее оставляю я 
СаламандрамЪ , СильфамЪ, ГномамЪ, 
ФавнамЪ и ТришонамЪ, имфющимЪ 
теперь полную свободу сохранишь ва- 
шу добродфшель. В‹е, о чемЪ я васЬ 
прошу, сосшоишЪ вЪ вашемЪ покрови- 
шельств$ и ошпушен!и меня. 

Что касается до вашего ошпуще- 
ня. оОшвфчала прекрасная Мирабелла, 
по вы можеше сами себф оное дать, 
ибо вы знаеше, что я васЬ не призы- 
вала. Но есшьхи вы требуете моего 
покровительства, то я не могу ошЬ 
васЪ скрывашь, что ваше шаспие за- 
висишЪ ошЪ собсшвеннаго вашего по- 
веден!я. Естьли вы шакЬ будете про- 
должашь, шо покровишельство всёхЬ 
волщебницЬ в цломЪ свбБшбБ шерять- 
са будешь на вабЪ напрасно. Видано 
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ли когда такого любовника, какЪ вы! 
П$лой день бфгаеше вы по св5ту для 
отыскантя своей возлюбленной. и пре- 
провождаеше цфлую ночь вВЪ обЪяшЕяхЬ 
другой; на сл5дующее утро любовь 
ваша возвращается, а ВЬ вечеру ваша 
невф$рносшь ‘опяшь родишся. Чшо вы 
хошише, что бы наконецЪ вьиио изЬ 
сего поведен!я ? Ваша пасшушка дод- 
жна быть чрезвычайно шерпфлива, 
естьли она сноситЪ снисходишетьно 
сей новой родЪ любви, Истинно! 
вскричалЪ ПринцЪ, вамЪ очень при- 
стало дфлашь мнБ укоризны такого 
роду! Я не могу говорить — Но по- 
з5рьше мнф, ваше нравоучене на- 
чинаешь мн5 становиться ВЪ тл- 
гость, ‘сколько бы вин были ВЪ 
ономЪ знающи. Скажише мнЪ лучше, 
какЬ мн$ можно свободишь мою воз- 
любленную Талакшину #зЪ рукЪ про- 
кляшаго исполина, её вчерась похи- 
тившаго, 

Не безпокойшесь о исполин$, ска» 
зала волшебница; сопернвкЪ чистив- 
шей у себя вЪ зубахЪ коломЪ, и вь 
половину не столько сшрашень , какЪ 
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вьт себф воображаеше, и я знаю н$ко- 
тораго Гисма, которой вамЬ, сколь 
он ни малЪ, больше можешЪ над5- 
лать остановки, нежели Каракул!амбо- 
риксР, хошя бы онЪ еще на н$сколько 
сошЪ локтей былЪ выше, нежели онЪ 
есть, СловомЪ. не печальтесь ни о 
чемЬ, какЪ бы только опяшь успо- 
коить вамЪ свою пастущку, а прочее 
пойдетЪ само собою; а естьли вамЪ 
случится впасть вЪ шак!я обстоятель- 
ства, вЬ коихЪ вамЪ понадобится моя 
помощь, то разбейше только это стра 
сопо яицо, которое я вамЪ вручаю; оно 
вам, по моему слову, не менышя 
окажешЪ услуги, какЪ и стручокЬ 
волшебниць: Кристалдлинь1. 

Едва Мирабелла выговорила по- 
сл$днее слово, шо изчезла она, кабиз 
нешЬь и палашьт, и БирибинкерЪ на- 
шелЪ себя, не зная, какимЪ образомЪ 
сле произошло, на шомЪ же м5сшб, 
на коемЪ напалЪ на него исполинЪ 
Каракул!амбориксЬ при его пастушк$. 
Не можно больше удивляться, какЪ 
онЪ чудился чрезвычайнымЪ вещамЪ + 
вспрфшивтимся ему со времени его 
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ухода изЪ великаго пчелинаго улья. 
ОнЪ проширалЪ у себя глаза, пожи- 
малЪ плечами, пощьпываяЪ себя за 
носЪ, и охошно бы спросилЪ , онЪ ли 
или другой Принц БирибинкерЪ, 
естьли бы онЪ имфлЬ кого спросит». 
ЧфмЪ болфе онф размышлялЪ, шЪмЬ 
вБрояшнфе ему предсшавлялось, что 
все было только сонЪ ; ни онЪ уже 
началЪ подкр5пляшь себя въ семЪ миБ- 
ни ‚ какЪ увидфаЬ выходяшую изЬ 
за куста охошницу, которая по ви» 
ду, сшану и прашносши казалась ни 
кфмЪ иною ‚, какЪ самою ДЛ!аною. Гя 
зеленое одЪфян!е, усыпанное золошымя 
блесточками ‚ подобрано было до са- 
мыхЪ колБней, и подЪ грудтю пере- 
вязано было д!амантовымЬ поясомЪ: 
часть прекрасныхЪ. ея волосовЬ завя- 
зана была жемчужнымЪ снуркомЪ вЬ 
узолЪ, а остатокЪ развфвался малень» 
кими локонами 00 б$лымЪ ея пле- 
чамЪ. ВЬ рук$ несла она охошничее 
копье, а золошой калчанЪ висфлЬ у 
нея за спиною. Теперь, помышлялтЪ 
БирибинкерЪ, точно я знаю, что я не 
во снё вижу, и при сихЬ его размы- 
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шлеяхЪ ‚ подошла кЪ нему охошни- 
ца столь близко, что онЪ узналяЬ вЪ 
ней возлюбленную свою  Галакшину: 
Еще никотда не предсшавлялась она 


ему столь прелесшною, какЪ вЬ семЪ. 


нарядб, которой давалЪ ей видЪ 6бо- 
гини; ОнЪ. позабылЪ шошчасЪ о_Кри- 
сталлинахЪ и МирабеллахЪ ‚, кои его 
не задолго предЪ симЪ! очаровали, и 
повергнувшись кЪ ея ногамЪ , оказалЪь 
онЪ свое удовольсшв!е, что онЪ ее 
опямь опыскалЬ, вЬ шоль живыхьЬ 
выграженяхЪ, что самой вБрн5йшей 
между всБми любовниками не могЪ 
бьз лучше изфяснищься. Но прекрасная 
ТГалакшина знала больше о его при» 
ключеняхЬ, нежели онЪ себф вообра- 
жаль. КакЬ? сказала она, отшвратя 
ошЪ него свое пр1яшное лице СЪ него- 
дованемЪ, предсшавившимЪ ему тодь- 
ко новьтя прелести ; осмБливаешся ты 
еще предсташь предЪ мои глаза сдБ- 
лавшись чрезЪ повторенныя обидьт не» 
доснойнымЪ милосши, уже единожды 
мною тебф оказанной Божественная 
Галакшина, ошз$чалЪ. ей БирибинкерЪ, 
не гнфвайшесь на меня, не ошвращай- 
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ше столько очей своихЪ ошЪ меня, 
е‹шьли вьт не хошише, чшо бы я на 
семЪ м5сшЪ скончалЪ” живошЪ свой у 
вашихЪ ногЬ, Оштсшупись СЪ симЪ 
безумемЪ ‚ сказала прекрасная охош- 
ница, которое шы обыкЪ разточать 
для каждой?женщины , какая шебь 
ни попадешся; шы меня никогда на 


любливалЬ, вБроломной; кшо всбхЬ 


любитЪ, шошЪ не любишЪ никого. 


Никогда, вскричалЪ БирибинкерЪ, 

СЪ слезящимися глазами, никогда не 
любливаяь я кромБ ртасЬ другой; и 
сте сшоль справедливо , чшо я покля- 
нусь, чшо все было только сонЪ, чшо 
мн$ ни всшр$фтилось вЪ н5кошоромь 
замк$ф. По крайней мфрЪ я васЪ увз$- 
ряю . что разсфян!я, кои вы толкуе- 
ше во вредЪ мн, были единая игра 
чувсшвЪ, вЬ коихЪ сердце мое ни ма- 
лфишаго не имфло учаспия. ВошЪ тон- 
кое раздЪлен1е ‚ отвфчала охошница, 
вы это называете разсфан1емЪ? Я вамЬ 
сказываю , что я не желаю никакого 
любовника, которой подверженЪ ша- 
ковымЪ разсфян1ямЪ, Я никогда ве 
училась философи Аверроевой, и я 
есмь 
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есмь столь вещественное шворенйе, что 
не могу понять, какЪ можеть быть 
невинно сердце моего любовника, ког- 
да чувства его нев5рныт. 

Просшиме мнф шолько еше сей 
единой разЬ, сказалЪ ВирибинкерЬь 
рыдая — Просшишь вар?  перервала 
р$5чь его прекрасная Талактина; а для 
чего мн5 вамЪ прощать? Посмотрише 
на меня $ можно ли принудишь кЬ 
прощен!ю челов5ка СЪ штакимЪ ли- 
цемъ, какь мое? Или вы думаеше, 
что я, дабы имфшь любовника, есть» 
ли я захочу его имфшь, должна быть 
столько шерп$лива, какЪ бы вы ме- 
ня найти желали? Повфрьше мн$, чщо 
ошЪ меня шолько зависишЪ избрать 
из5 двашцати другихЪ, кои цфну 
такого сердца, которое вы столь 6ез- 
чинно ошЬ себя ошвергаеше, лучше 
ум5ютЪ цфнишь, 

Слова с1и, хошя онБ провождевь 
были шакимЪ взоромЪ, кошорой стро- 
тосшь ихЪ по крайней м$р5Б умень- 
шалЪ до половины , ввергнули Бири- 
бинкера вЪ совершенное ошчаян!е, Что 
слышу я, вскричалЬ онЪ, свирфпая? 

ТакЪ 
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ТакЪ вы желаеше моея смерти? Н®тЪ, 
клянусь всБми богами! прежде неже- 
ли я допущу, что бы другой кромБ 
Бирибинкера — О! ненависшнфйшее ме» 
жду всБми чудовищами , вскричала 
разгнфванная Талакшина, ты еше за- 
ставляешь меня слышашь с!е ошврати- 
тельное имя, которое уже мн$ два 
раза пронзило, сердце? Удаляйся на 
в$ки ошЪ очей моихЪ, или ожидай 
эл5йшаго ошЪ неугасаемой ненависши + 
которую клялась я имфшь кЪ шебБ 
и швоему нещасшному имени! 

У Бирибинкера всБ жилы зашрепе- 
тали ‚, когда онЪ увндфлЬ свою кра- 
савицу впадшую вдругЪ вЪ шоль силь- 
ное неистовсшво; онЪ проклиналЪ вЪ 
чрезм$рносши своея печали имя Бири- 
бинкера, и давшэго ему оное; и мо- 
жешЪ бьипь (ибо за подлинно я не 
хочу сего шакже говорить) ударился 
бы онЪ головою о близЪ стоящей дубЪ, 
есшьли бы онЪ не увидфлЬ вЪ шужЬ 
минушу шесть дикихЪ челов$кЪ, вы- 
скочившихЪ изЪ л$су, и овладфвшихЪ 
предЪ его гдазами прекрасною охош- 
ницею. См диюе были больше чело- 
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в$ческой величины ; около холовы м 
бедрЪ были они увфнчаны дубовыми 
зБтьвями, на лфвомЪ плеч$ несли они 
по стальной булав5, и Бирибинкеру 
показались они вЪ семЪ нарадБ столь. 
ко страшными , что онЪу, не взирая 
на свою врожденную храбросшь. по- 
тералЪ все мужество избавить свою 
возлюбленную изЪ ихЬ рукЪ. ВЪ сей 
угнфшающей нуждБ вспомнилЪ ©нЪ о 
страусовомЪ яицЪ, данномЬ ему вол- 
шебницею Мирабеллою ; онЪ разбилЬ 
его шрепешущею рукою, и чрезмЪрно 
изумился увидя безчисленное множе- 
ство выскакивающихЪ изЬ онаго ма- 
ленькихЪ НимФЪ, ТритоновЪ, дельфи- 
новЪ, которые во мгновен!е ока при- 
няли натуральной росшЪ, и излили 
изЪ своихЪ водоносовЪ и ноздрей столь 
великое множество водьг, чшо меньше 
нежели ВЪ минуту сдлалось около 
его море, наполнившее весь горизоншЪ. 
ОиЪ самЪ находился на спии$ дель- 
финна, которой столь шихо СЪ нимЪ 
плазвалЪ ‚ чшо онЪ не ощущалЪ ника- 
кого движеня, а Нимфы и Тритон 
сшарались плавая около него, веселить 
его 
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его музыкою и резвыми итрами. Но 
БнирибинкерЪ смошрфлЪ шолько на шо 
м$сшо, гд$ онЪ долженЪ былЪ оста- 
вишь свою возлюбленную Талакшину 
дикимЪ, и какЪ онЪ, докуда осшр$и- 
шее его зр5не досшигало , около себя 
не видфлЪ кром$ воды ничего, печа- 
лился он сшоль сердечно, что н$- 
сколько разЪ покушался низвергнуть- 
ся вЬ море. ОнЪ бы с«е конечно и 
учинилЬ, естьли бы ие опасался упасть 
вЪ обЪфяпия одной изЪ НимфЪ, пва- 
вавшихЪ около его дельфина; чшо его 
(какЪ онЪ весьма премудро ошЪ шого 
осшерегался) удобно могло бы ввер- 
тнуть вЪ искушене, вЪ коемЪ вчная 
вфрносшь , которою онЪф тогда клял- 
ся своей красавиц, прншла бы вЪ опа- 
сность. ОнЪ на сей разЪ простиралЪ 
предосшорожность свою столь далеко, 
что онЪ завязал Ъ себБ глаза шелко- 
вымЪ носовымЪ плашкомЪ , онасаясь , 
бышь слишкомЪ шронушЪ красотами, 
старавшимися  прельсшишь глаза его 
шысячею пяфняющихЪ движени. 
ТакимЪ образомЪ плавалЪ онЪ 
безЪ малфйшаго прошивнаго случая 
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уже около двухЪ часовЪ, какЪ на- 
конецЪ ошважился плашокЪ н$сколь- 
ко посодвинушь, дабы посмошрЪшь , 
гдф онЬ находишся,. ОнЪ нашелЪ кЪ 
своему великому успокоенй!ю, что Ним- 
фы изчезли; напрошивЪ шого прим$- 
шилЪ онЪ вдали н$чшо шакое, чшо 
какЪ хребешьЬ великой горы выстави- 
лось изЪ волнЪ; онЪ шакже прим$- 
шилЪ ., что море чрезвычайно волнова- 
лось, авскор5 пошомЪ подналась ужас- 
нал буря сЬ шоль сильным ливнемЪ, 
что ‚не-иначе представлялось, какъЪ 
будто бы цфдой ОкеанЪ излился изЪ 
воздуха, 

Причинишель сея бури былЪ китЪ, 
но шакой кишЪ ‚, какого р$фдко уви= 
дВть можно; ибо ш5, коихЪ обыкно- 
венно ловяшЪ при ГренландскихЪ бере- 
тахЪ ‚, были вЪ сравненми сЪ нимЬ не 
больше наимал5йшихр зв5рковЪ, ко- 
ихЬ чрезь увеличительное стекло вЪ 
одной капл$ воды можно видфть мно» 
11я шысячи. Сколь часшо онЪф фыр- 
калЪ ‚ чшо обыкновенно вЪ каждой 
чабЪ происходило единожды, то все 
тда поднималась небольшая буря, и 
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рфки, нспускаемыя имЪ изЪ ноздрей , 
причиняли проливной дождь на пяшть- 
десятЪ миль кругомЪ. Движен!е мо- 
ря сшоль было сильно, чшо Бирибин- 
керЪ не могЪ долфе держаться на сво- 
емЪ дельфин, но принужденЪ былЪ 
отдашься волнамЪ, ком его катали 
какЪ шарЪ , пока онЪ наконецЪ воз- 
духомЪ , издыхаемымЪ ошЪ киша, 
былЪ схваченЪ ‘какЪ вихремЪ и ушя>- 
нумЪ вЪ одну ноздрю чудовища. ОнЪ 
лешфлЪ вЪ оной чрезЪ н$сколько ми- 
нушЪЬ, ВЬ безуми, не зная чшо СЪ 
нимЪ прбисходило ; но наконецЪ при- 
мфшилЪ онф, чшо упалЪ вЪ воду, 
коею наполнена была пещера вЪ брю- 
х$5 китовомЪ. Эшо было не большое 
озеро, имфвшее вЪ окружности ошЪ 
пящи до шести Н$мецкихЪ миль; и 
уповашельно, ‘чшо БирибинкерЪ  на- 
шелЪ бы вЪ ономБ конецЪ всфхЪ сво- 
ихЪ приключен!й , естьли бы онЪ по 
щаспию не увидфлЪ себа столь близко 
берега острова или нолуосшрова. что 
ему оставалось едва перепльшпь два 
ста шаговЪ, чтобЪ быть на суши, 


сз Ну- 


ЕЖЕ ЕЕ 


ЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕ 


378 пои 


Нужда, изобр5ташельница вс$хЪ 
искусшвЪ , научила его сей разЪ пла- 
вашу», хошя это вЪ первой еше разЪ 
вЬ его жизни случилось. ОнЪ вышелЪ 
благополучно на берегЪ, и сфвши на 
камень, которой хошя былЪ какЪ и 
проч1е камни каменной, но стелько мя- 
кокЪ -какЪ: пуховикЪ, онЪ отдохнулЪ 
между ш$мЪ, жакЪ платье его суши- 
ось насолицф подЪ пряшными запа- 
хами , навфваемыми: на, него ‘прохлад- 
ними зефирами:”‘изЪ рощи коришне- 
выхЪ деревЪ.› Но какЪф  онЫ стреми» 
шеяБно жедалЪ осмотшр?иь: (дю - землю, 
‚и низвфститься ’окфмЪ,. она’ обитаема , 
пго ›сошелЪ’ прохладившись, несколько, 
<Ъ. своего камия; и ходилЪ -цлые пол- 
часа’ по ‚л$су,'пока наконець пришелЪ 
в огромной ‘увеселительной садЪ , вЪ 
-коемЪ. вс$ возможныя деревья, ку- 
‚стат, произраста$н1я., цвфьылио травья 
всего земнаго, шара разсфяны были вЪ 
наинрёятнЪйшемЪ безпорядк$. Иску- 
сшво вЪ расположенёи онаго такЪ со- 


крылось, что: все ‘казалось быть .еди-. 


ною итгрою. ирироды. ‹По.оразнымЪ 
м$фстамЪ эрфаЪ онЪ НимфЪ ослБпи- 
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тельной красоть:, лежащихЪ между 
кустами ‘или вЪ. грошахЪ, и -изливаю- 
щихЪ ° изЪ. своихЪ: ‘урнЪ маленькёе 
исшочники.,’ извивающтеся по’ саду во 
иногихЪ5 мФсщахЪ всякими. фигурами”, 
поднимаюниеся ^ вЪ выщину, индфжЬ 
&5аающые водопадьг;‘или ‘сбираюшйеся 
вЬ мраморные, шазьз. Источники! с 
наполнены были всяких родовЪары- 
бами ‚ кои` против: ‘обыкновения оди- 
накихЪ..сЪ` ними шварей у‘ пфли столь 
прряшнох что: Вирибинкер5 › совсёмЪ 
былЪ ш$мЪ очарованЪ. Особливо удив- 
лялся онЪ` нёкошорому ‘карпу, пфвше- 
му наипрелестнфйшимЪ ‘дъыишкайтомЪ, 
и выводившему: шакую< трель’, ° кото- 
Рая бы самому ‘лучшему’ кастрату 
принесиа честь. ‘ПринцЪ ‘слушалЪ его 
довольное время, сЪ величайшимЪ‹ у до- 
вольсшвемЪ ;. но, жакЪ.‘его ‘всБ си чу- 
деса ‘только: шёмЪ. ‘дфлали жадн$фе, 
узнашву кому ‚принадлежишЪ сей оча- 
Рованной` островЪ`, и ‘дФиствительно 
ли, 'какЪ онЪ` думалЪ, ‘находишся. онЪ 
вЪ подземномЪ св$т $ : то дфлалЪ для 
сего разные ‘вопросы помянушымЪ ры 
бамЪ ; ибо, думайЪ-онЪ, когда онБ 
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столь хорошо поюшЪ, шо конечно мо= 
гушЪ и говорить. Однако рыбы про- 
должали все пфмь, не ошвфчая ему, 
да и не прим$чая шого, что онЪ го- 
ворилБ, 

И такЪ онЪ наконецЪ перестав- 
щи ихЪ спрашивать, продолжалЬ путь 
свой далфе, пока пришелЪ вЪ большой 
овощной садЪ, которой былЪ усаженЪ 
всякими родами салаша, коренъевь и 
стручковЪ, кошорые были столь хоро“ 
ши, сколько только возможно, и про. 
израсшали. ВЪ безпорядочномЪ изобилёи, 
хошя по видимому и не было за ними 
присмотра. Пробираясь чрезЪ с1ю дичь, 
запнулся онф наконец правою ногою 
за большую мыкву, которая весьма 
уподоблалась брюху Кишайскаго Ман- 
дарина, и кошорую онЪ подЪ ея ши. 
рокими лисшьями не скоро прим%- 
шидЪ, | 

ГосподинЪ БирибинкерЪ, закри» 
чала ему шыква, впредь пожалуйше 
смошрише не много получше подЪ но» 
ти. прежде нежели наступише честной 
шыкв$ на пупокЪ. Прошу прощенйя у 
госпожа шыква, сказалЪ БирибинкерЪ; 
эшо 
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это вЪ самомЪ д5л$5 произошло не 
СЪ намБрен!я, и я бы конечно лучше 
осмошр$5лся, есшьли бы я могЪ чаять, 
чо шыквы ВвЪ семь островБ были 
сшоль важныя Персоны, какЪ я ше- 
перь вижу. Однако между шфмЪ я 
радуюсь, чшо мн$ сей маленькой слу- 
чай доставилЪ удовольсшв!е свести СЪ 
зами знакомсшво; ибо я надфюсь, что 
вы не отречешесь сдфлашь мн одол- 
жене ув5домишь меня, гдБ я нахо». 
жусь, и чшо мн$ надлежишЪ думашь 
обо всемЪ шомЪ, чшо я зд5сь вижу 
и слышу ? 

ПринцЪ БирибинкерЪ ‚, ошвфчала, 
шыква ‚ ваше присушсшве миф весьма 
пр:яшно  шакЪф чшо я за великое по- 
чшу удовольсшве оказашь вамЪ всб 
малыя услуги! зависяния ошЪ меня, 
Вы находишесь вЬ брюхБ кишовомьЬ , 
и сей островЪ — ВЪ брюхБ кито- 
вомЪ, вскричалЪ. БирибинкерЪ , пере- 
рвавЬ р$чь ея -— эшо превосхедишЪ 
еще все, чшо мнБ до сего всшр$ча- 
лось. ‘Теперь я вамЪ клянусь, госпо- 
жа шыква, что я вЪ жизни моей ни- 
чему бфолфе не сшану удивлашься. 
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Истинно }! естьли вЪ брюхБ киша на- 
ходяшся воздухЪ и вода, острова и 
увеселительные сады, да и, какЪ я 
прим$чаю ‚ солнце, луна и зз$зэды, 
естьли вЪ немЪ камни шакЪ магки, 
какЪ пуховикЪ, рыбы поюшЪ ишьк- 
вь1 говорящЪ — Что касается до се. 
го пункща, перервала слова его так. 
же шыква, то позвольше себЪ сказать, 
что я ВЪ семЪ имфю преимущество 
предЪ всфми прочими шыквами, огур- 
цами и дынями вЬ семЪ саду; вы. бы 
могли сто другихЪ попирать ногами, 
не услыша отЪ нихЪ никакого шона, 
Я еще у васЪ прошу прощения 
ошв$чалЪ ПринцЪ, — Это вамЪ со- 
всБмЪ ме нужно, сказала шыква; ‘я 
васЪ увбряю, чшо мн$ бы весьма при- 
скорбно было, естьди бы сего со мною 
не всшр5шнлось; я ожидаю зд6сь дав- 
но вашего прибыпия, и время показа- 
лось мн$ наконенЪ шакЪ долго, что 
я’уже началЪ отчаяваться дожить 
когда нибудь до сего благополучнаго 
случая. Не почитайше меня за шако. 
то, которой бы рожденЪф былЪ бышь 
ть кво, ‘не скучное ли это дфло сто 
аш Ъ 
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лфшЪ бышь тыквою , а ‘особливо лю. 
бя обхождене и привыкши КЪ до- 
брой компани. Но  шеперь пришло 
по время, вЪ которомЪ вы за меня 
отомстите проклямому  ПадманабЪ. 
Что вы говорише мн$ о .Падманаб$? 
вскричалЪ БирибинкерЪ; вы думаете 
о волщебник$ ‚ ‹кошорой преврашилЪ 
прекрасную ‚Крнсшаллину въ `уриналь- 
ннкЪ , и. которой еще. прекраснфишую 
Мирабеллу. ‘осудилЪ превращашься вЪ 


‘крокодила. › сколь часто „она покуша- 


лавь испьыщывашть свою добродтель ? 
Сей вопросЪ., ‘ошв$чала тьзква, увБ- 
ряешЪ меня, чшо я не обманулася по- 
‚четщи васЪ за. Принца. Бирибинкера. 
Я вижу изЪ него, что половина оча- 
рованй’ сшарато хрыча уже ‘уничто- 
жилась, и что ‘минута моего свобо- 
жден!я' приближилась — ТакЪ в вы 
имфеше шакже причину на него жало- 

ваться, спросилЪЬ БирибинкерЪ $ 
Не погн$вайшесь, ошвфчала шькза , 
естьли эшошЪ вопросЪ заставитЪ-меня 
емяться, (и вЪ самомЪ дфлБ засмФялась 
онамакЪ громко,›чтшо по причинб  сво- 
его корошкаго дыхан!я, которое было 
К. 7.© 
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сл5детвемЪ ея больщаго брюха, доя- 
жна была весьма долго отдыхашь и 
кашлять, пока опять могла говоришь. } 
Не примфчаеше ли вьь, продолжала она, 
что & должна быть что нибудь луч- 
шее, нежелн чфмЪ кажусь? РазвБ 
вамЪ прекрасная Мирабе”ла не сказы- 
вала о н5которомЪ Саламандр$, кото» 
рой вмЪлЪ нещасп!е бышь поиманЪ вЪ 
н5которыхЪ  обстояшельсшвахЪ ста- 
РымЪ Падманабою ? — Да, сказалЬ 
Бирибинкер Бу она мнБ сказывала 9 
нфкошоромь духовномр любовник$, 


‚подкр$5плявшемЪ душу ея таинства- 


ми физософ!и Аверроевой, дабы она не 
могла примБшишь маленькихЬ експе. 
рименшовЬ ‚ которые онЪф между 
шфмЪ — Тише, шише, вскричала тык- 
ва, я внжу, чшо вы болфе обо мн 
знаеше, нежели вамЪ нужно было. Я 
шошЪ СаламандрЪ, шомЪ ФлоксЪ, ко- 
торой . какЪ я сказалЬ, и какЪ вы 


‚уже знали; былЪ столько шасшливЪ , 


что замфнялЪ прекрасной МирабеллБ 
ш$ холодныя ночи, кои она прину® 
ждена была препровождать СЪ сша- 


тРымЬ волщебникомЪ, „Вышепомянутое 
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дВйствье, при коемЪ ‘онЪ имблЪ ду- 
рачесшво бышь незванымЪ зришелемЪ , 
ввергнуло его вЪ н5кошорой родЪ ош- 
чаян!я , не изл5ча однако ошЪ любов- 
ной бол$зни, коею онЪ былЪ обьяшЪ 
см5шнымЪ образомЪ, Его палашы, и 
всякое другое пребывав!е, которое 
онЪ, вЬ коей бы стихи ни захот$лЪ, 
избрашь могЬ, сдБлалось ему ненави- 
сшно; онЪ не довфрялЪ ни смертнымЪ, 
ни безсмершнымЪ ; Тномы и Силефы, 
Тришоны и Саламандры были ему всБ 
равно подозричпельны $ и онЪ ни гд$ 
не почиталЪ сёбя быть безопасн$е , 
какЬ въ совершенно неприступномЪ 
уединен1и. По многихЪ другихЪ зашЪ- 
ях, кои онЪ сшоль же скоро ошвергалЪ, 
какЪ и заводилЪ, вздумалось ему на» 
конецЪ перебрашься. вЪ брюхо сего 
кита, гдб его, думалЪ онЪ, конечно 
никто не будетЪ искашь. Онъ при. 
казалЬ н5котшорому числу Саламан- 
дровЪ постшроишь вЪ ономЪ палаты, 
а что бы они ему не могли изм$- 
нимь, шо онЪ превратилЪ ихЪ купно 
со мною вЬ шыквы, СЬ договором 
осщащься вЪ семЪ состоянйи до м$хЬ 

порь, 
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порЪ, пока ПринцЪ БирибинкерЪ воз» 
врашишЪ намЪ первой нашЪ видЪ. Я 
былЪ одинЬ изЪ всфхЪ, коему онЬ 
осшавилЬ упошребдене разума и язы» 
ка, изЪ коихЪ первой, по мнфнйю его, 
не могЬ ни кЬ чему иному бышь мнё 
полезен . какЪ токмо мучишь меня 
напоминан!ями моего потеряннаго бла- 
женсшва, а другой ни КкЪ чему иному, 
какЪ шокмо кЬ шщетшнымЪ воскли- 
цан!1амЪ, или КЪ разговорамЪ, въ ко` 
ихЪ я долженсшвовалЪ принимащь 
шрудЪ давать самЪ себфЪ отвфть, 
Но. вБ семЪ пункшБ обманулся н$- 
сколько мудрой мужЪ, ‘ибо хошя фи- 
гура, и организа я шыквы и не го- 
диикя кЪ наблюден!ямЪ, однако на- 
противЪ того способна она кЪ разсу- 
жденямЪ а рот; и при всемЪ шомЪ 
во сто лфёшЪ мало по малу можно 
узнать н$5что шакое, чшо или под- 
тшверждаешЪ наши уже принятыя до- 
тгадки, или показываешЪ слфдЪ КЪ но- 
вымЪ. СловомЪ сказать, я не столь 
несвф$дущЬ 0 малыхЪ  обстояшель- 


‚ствахЪ господина Падманабы , какЪ 


можешь бымь онЪ думаешЪ, и на- 
дЪ- 
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афюсь подать вамЪ руководство, по 
которому вы придеше вЪ состоян1е 
сад$лать шшешною всю его предосто- 
рожность, 

Я бы звамЪ весьма за шо былЪ 
обязанЪ, ошв$чадЬ ПринцЪ, Я не 
знаю , каков особливое побужден!е вЪ 
себЪ чувствую играть надЪ добрымЬ 
Падманабою шушки; конечно это вте- 
чен!е моего созв$зд1я ‚ кошорое меня 
кЪ тому влечешЪ; ибо я не зналЪ, 
что бы онЪ когда нибудь меня вЪ 
своей жизни долженЪ былЪ обидфть 
хнчно. Не довольно ли обиды. ска- 
зала шыква, чшо онЪ причиною шого, 
что вамЪ великой Карамуссаль, живу- 
щей на. вершин горы Ашласа, даль 
имя Бирибинкера? Такое имя, кошюо- 
рое вамЪ уже два раза нанесло неша- 
спЦе у возлюбленной вашей д$вушки 
молошницы 2? === ТакЪ сщарой Падма- 
наба шому виною, что я называюсь 
БирибинкерЪ? СпросилЪ ПривцЪ испод- 
ненЪ будучи удивленйя; обЪяснише 
мнБ н5сколько, какую имфюшЬ дТфла 
Си связь; ибо я вамЪ признаюсь, что 
я уже часто шшешно ломалЪ голову, 
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дабы проникнуть вЪ тайну моего 
имени, коему я, какЪ видно, обязанЪ 
благодарноспию за всБ мои р5дкйя 
приключен1я, Особливо я бы желалтЪ 
знать, ошкуда происходишЪ, чшо вся- 
кой, куда яне приду, даже и самыя 
тыквы, называешЪ меня шошчасЪ мо- 
имЪ именемЪ, и о вс5хЪ обстояшель- 
ствахЪ моей истори столь изрядно 
свёдомЪ, какЪ будшо бы оныя напи- 
саны были у меня на лбу, 

Миф еще не позволено, ошв$чала 
шыква, удовольсшвовать вЪ семЪ пун- 
кш$ф ваше любоньисшво; довольно , 
чшо ошЪ васЪ только зависишЪ ‚, мо- 
жешЪ быть еще сего вечера обо всемЪ 
узнашь ясно. Самое величайшее за- 
тру днен!е уже преодолено; Падмана- 
ба не думалЪ никакЪ, чтобы вы на- 
шли его вЪ брюх$ сего киша, Я вамЪ 
ошкрываюсь чистосердечно, перервалЪ 
рфчь ея БирибинкерЪ , чшо я еще ме- 
нфе о шомЪ думалЪ, и вм должны 
будеше признаться, что онЪ по край- 
ней мфрЪ дБлалЪ все, чшо возможно, 
для избфжан!я своей учасши. Но вы 
упоминали о палашахЪ, кои вашЪ сша- 
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рикЪ приказалЪ СаламандрамЪ для*с@ё- 
бя посшроить на семЪ остров$; я ду- 
маю, что мы находимся дв в баг 
дахЪ кЪ онымЪ принадлежашихЪ, тшакЪ 
для чего же я не вижу нигдБ па- 
лашЪ ? Причина тому весьма ` есше- 
сшвенна, отвфчала шыква; вьтг 651 ко= 
нечно ихЪ ‘увидфли, есшьли бы онб 
были`не невидимы, Невидимы! вскри= 
чалЪ БирибинкерЪ: шакЪ ихЪ по край- 
ней мБрф, думаю я, можно ощупать? 
НикакЪ, ошвфчалЪ Флоксь’, но какБ 
он$ складены изЪ швердыхЪ пламез 
ней — .. 
Вы мн5 сказываеше ‘о’ чудныхь 
палатахЪ ‚ перервалЪ вторично `Вири= 
бинкерЪ р$чь ея: естьли он сострое- 
ны’ изЪ пламеней, то какЪ могушЪ 
он$ бышь невидимы? ВЪ шомЪ-шо и 
состоитЪ чудное *вЪ семБ дЪл$, от- 
вЪчала тыква; возможно ‘или не 803- 
можно , однако Эмо ’“справедянво’: вые 
не можете видфшь палатЪ по край= 
ней мЪр$ вЪ семЪ состоян!и, вЪ ко- 
емЪ вы шеперь находишесь , ‘но прой= 
дите только около двухЪ сошЪ ша» 
хОВЬ подаяфе, шо жарьЬ почувству8- 
Часть И, т Мой 
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мой вами довольно скоро ув5ришВ 

вас, чшо я вамЪ сказываю правду. 
Чрезвычайныя вещи, видфнныя 
уже БирибинкеромЪ вЪ брюхБ кишо- 
вомЬ, (и чегожЪ другаго можно ожи- 
дашь вЪ брюх$ киша, какЪ не чрез- 
вычайныхЪ вещей?) должны были’ по 
справедливосши скпонишь его кЪ то- 
му, чтобЪф почишашь все достовЪр- 
нымЪ , чшо ему ни сказывали. Не- 
смошря на се вЪ сей разЪ онЪ сд$- 
лался столь своенравенЪ ‚, чшо хом$лЬ 
вфришь шолько самому себЪ. И шакЪ 
онЬ пошелЪ къ невидимым Ъ пала- 
тамЪЬ; но едва шолько отошелЪ сто 
шаговЪ, шо уже почувсшвовалЪ при- 
м$шный степень жара, которой кЪ 
нему приближался СЪ ифкоторымЪ 
невидимым с1яемЪ, ослфпляющимЪ 
глаза. ‘Теплота и Чяне умножалась 
часЪ ошЪ часу болЪфе, ч$мЪ далфе онЬ 
шелЪ, ‘пока обое чрезЪ корошкое вре- 
мя сдфлалось столь проницательнымЪ, 
что уже дол$е вышерпф$шь не можно 
было, И шакЪ онЪ опяшь возвратил= 
ся назадЬ, и искалЪ своего друга, 
шыкзы , которая, какЪ скоро услы- 
шала 
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шала о его возвращен!и, кричала ему: 
Теперь, ПринцЪ БирибинкерЬ, буде- 
те ли мн$ впредь в5ришь , есшьли я 
вамЪ чшо буду сказывать? По край- 
ней мфрф$ вы понимаеше, думаю я, 
что ничшо не можешЪ бышь есше- 
сшвеннфе, какЪ что палаты изЪ швер- 
дыхЬ пламеней, неприступньы ошЪ жа- 
ру, а ошЪ блеску и Цяыя невидимы. 

Однако я понимаю на самомЪ 
а&ЪлБ гораздо лучше, ошвфчалЬ Бири- 
бинкерЬ, но какЬ бы мн$ вЬ нихЬ 
побъвашь ; ибо я вамЪ сказываю, чшо 
я чувсшвую непреоборимое вЪ себВ 
желан!е войти вЬ (и палашы, хошя 
бьт мн$ сшоило жизни, шо я могу — 
Столько вамЬ. не будешЪ стоишь, пе- 
ребила р$фчь его тыква. Гсшьли вы 
согласитесь дфлашь все шо, что я 
вамЬ скажу, шо вы увидише пала- 
шы, и можно вамЪ будешЬ вЪ нихЬ 
войши столько же безопасно, какьЬ 
будто бы онБ были простая с010- 
менная хижина. ВамЪ пошребно кЪ 
тому только весьма легкое средство 
и которое вамф не бол:ше будетЪ 
сшоишь ‚ какЬ единаго скачка, — Не 
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задерживайте меня долго загадками , 
госпожа ‘шьуква, ‘сказалЪ БирибинкерЪ 3 
чтоси должно дфлашь? «Сколько бы 
удобно ‘или трудно’ ни `бь1л0, новь 
видите меня` готовато’ на все ошваь 
житься ‚ зполько бы ‘попасть. вЪ 33 
мокЪъу‘вЪ коемЪ мн, есшьли не 0б* 
манываешЪ ‘меня мое предчувсшвованйе, 
предстоишЬ наипрящнфишее изЪ вс5хЬ 
моихЪ приключенй, 
Почши на шестьдесятЪ шаговЬ 
опсюда. позади шЪхЪ гранатовыхЪ 
деревЪ, ошвфчала шыква, вЪ малень- 
омЪ `ЛабирияшВ , состоящемЪ  изЪ 
сжасминовыхЪ и’ розовыхЪ ‘кустовЪ 
найдеше вьзпрудЪ, отличающейся ошЪ 
хдрутаго ‘источника ни ч6мЪ инымЪ, 
какф шолько ШфмЪ, что онЪ.вм$сто 
воды - напопнень ‘огнемЪ. —Подише 
ПриниЪ; и изкупайшесь вЪ. семЪ ‘пру- 
дБ, и почши  ЧерезЪ. о четверть’ ‘часа 
опять возврашитесь, и скажите мн. 
какое вЪ васЪ р дЪйстые 
сте купанье. 
ВпрочемЪ ничего кромЪ Этого? 
сказалЪ. БирибинкерЪЬ, сЪ шакимЪ ви- 
о которой больше являлЪ Досаду, 
он 
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нежели насмфщку ; я думаю; что вы 
невЬ-своемЪ ум, госпожа шьыква! 
Я долженЬ покупашься вЪ. огнеиномЪ 


прудб, и послБ опять возвратиться“, 


и ‘вамЬ сказать. о дБйсавва купанья? 
Сльыхано ли ‘Когда нибудь: что: о6ез- 


`умнБе: сего ® —— Не гнфвайтесь толь- 


ко шакЪ, ошвфчала. шыква ; сошЪ „вас 
зависищЬ .’ хошише. ли “рРьг войти свЪ 
невидимыя › палать или нВиеЪ, изесть- 
ли бы вы. столь ‘р5шамельно. нехобЪ- 
яснились ; окакь вы сдфлали то: бы 
мн$б- о вЪ осамомЪ: дБаБ! не. вспало. на 
умЪ,. салать вам Б такое. предложенще. 

Тыква.  другЪ. мой у гошвбчалЬ 
Бирибинкерь, я ‚примфчаю у что вь 


`хомише ифсколько ‘надо мною. пошу- 
ттишьы ул” но Я вамЪ  долженЪ сказать , 


чио я’ ‹теперь” не разположенЪ, -раз- 
умёшь шушмки. Я не дкелаю войти 


“вЪ палашь раздучась съ душею. = 


Эшова и не будетЪ ‚ сказаза. зиьтква ! 


"Огненная ‘баня, которую са овАмЬ 


предлагаю, не шакЪ опасиа ‚. какЪ вы 
себ. воображаете; и самЪ .Надманаба 


"упошребляешЬ оную. : чрезЪ!... каждые 
‹шрои сушки; а шо бы и онЪ сшоль 
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же мало жишь могЪ вЪ палатахЪ изЪ 
швердьхЪ пламеней, какЬ и вы. Ибо 
хошя онЪ, выключая великаго Карамус- 
саля, живущаго на вершинБ горы Ам- 
ласа, есть наивеличайшей волшебник Ъ 
во всемЪ свБшбБ. однако онЪ столь 
же земной природьт и происхожденя, 
какь и вы. БезЬ употшреблентя сего 
источника, Кошорой есть одно изЪ 
величайшихЪ шаинсшвЪ его искуства , 
не былЪ бы онЪ ни единожды спосо» 
'’бенЪ кЪ шому малому благополучйю , 
кошорымЪ нын$ наслаждаешся, или 
по крайней м5рБ думаешь шакЬ, у 
прекрасной Саламандры , держимой 
имЪ заключенною вЬ сихЪ палатах Ъе 
Естьли то, что ТишонЪ можешЪ д5- 
лать СЪ своею Авророю, заслуживаеш Ь 
бъипь названо наслажденемЪ.. ТакЪЬ 
онЪ имфешЬ у себя прекрасную Сала- 
мандру ? спросилЪ БирибинкерЪ. А 
для чего не имфть, отвфчала шьрква; 
разв вы думаеше, что даромЪ за- 
ключаются вЬ брюхо киша ? 

Разв5 она весьма хороша, продол“ 
жалЪ БирибинкерЬ ? — ТакЪ вы по 
этому никогда ие видывали Сала. 

МАНз 
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мандры , ошв$чала шыква , когда вых 
о семь можеше спрашивать, Развб 
вых не знаеше ‚ что самая прекраснфй» 
шая смершная прошиву малфишей изЬ 
нашихЪ красавиц показалась бы не 
лучне обезьяны ? Это правда, я знаю 
одн7 Ондину, кошорая можешЪ быть 
СЪ ‹амою прекраснфйшею Саламандрою 
посторилась бы о преимущесшв$ ; но 
между всфми Овндинами. одна шоль- 
ко Мирабелла —= О! чшо до сего ка- 
савися , перервалЪ. рфчь ея Бирибин- 
ке, естьли Саламандра, стараго 
П:дманабь! не прекраснфе Мирабелль, 
п. вамЪЬ бы не надлежало унижать 
сполько ‘смершныхЪ  красавицЪ, Я 
признаюсь, что она прелесшна, но я 
заю н5кошорую двушку молошни- 
ц) — вЬ кошорую вы столько влю» 
бэньт, перервала его р$чь СЪ насм$ш- 
коо шыква, что вы прекрасной Ми- 
раелл5 при первомЪ свиданйи кля- 
лиь, чшо вы ее никогда не видьва- 
ли ДБйсшые показывает Ъ всего луч- 
шео причин5, а есшьли бы кшо зал 
хотБяЪ разсуждать о вашей страсти 
носему положено — 

Тт4 9 
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О по истиннЪз! вскрималЪ Бири- 
‚бинкерЪ. СЪ, нешерпБливоспию , 4. ду- 
маю... что пришелЪ только сюда для 
шого,.чтобЬ слушашь филосоФетвова» 
‚не щьквы, Скажите мнБ лучше, ка- 
„кимъЪ образом можно мнБ войшр ВЬ | 
невидимыя палатьз; ибо я умру ошЬ 
нешерпиёдивосши ‚ есшьли сего. не. ‹д$- 
‚дается, Газв5нфшЪ другаго средсива, 
Кром прокллшой. огненной бани, въ 
которой, желали бы вы меня вид Внь 
превращеннаго вЪ уголь?. Вы. удим- 
ельны СЪ позволенля сказашь , опиБ- 
‘чала шыква; вишь, я, уже, вамЪ, сю- 
‚зала, что _мн$. самой. вЪ, шомЪ, вем- 
каяг нужда, чшо бы вы. пошли вь - 
видимыя. палашь, вЪ коихЪЬ, по вс ББ 
_обстоятельствамЪ, ожздаешЬ ва(Ъ 
‚одно: изЪ. чрезвычайн5йшихЪ прикло- 
мени. Разв$. вы думаете, чшо я есль 
оыквою. на шушку, и что я не ж- 
даю,увидФть себя чБмЪ скор$е, ш$кЬ 
лучше . свобожденною ошЪ сего прЮ- 
кляшаго безпокойнаго брюха, которе 
шакЪ не присшало столь умозрите»- 
„ному духу, какЪ я? Я вамЪ еще раЪ 


сказываю, чшо вы не имфеше никаю- 
го 
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го другаго средсшва войти т: пала. 
шы, не сбожегшись ошЪ жару оныхЪ., 
‘кром$ огненной бани, которую’ я вамЪ 
предлагала. Прежде нежели вы умреё- 
ше ошЪ нешерп$фливосши, какЪ вы го- 
ворише , то лучше вамЪ мавутыь дзЪ 
испытать ; естьлижЪ вы шамЪ’ пд- 
тибнеше , за чшо однако ‘я ручаюбь , 
чшо сего не будешЪ , шо везд$. вищь 
смершь одинакова. Изрядно, сказаяЪ 
БирибинкерЬ, мы. посмотримЪ , чшо 
Должно дЪлашь! МожешЪ Вии мнБ 
не надлежало бы полагашь ‘На вась 
столько довфренносши, ‚ нежели я д5- 
_Паю; но влеченте моей ‚Судьбы. есть. 
сильнфё моего разума ; ‘я пойду, и 
‚естьли вы чрезЪ четверть ‘часа’ ничего 
`обо. мн не услышите, ито останьшесь 
СЪ шерифливоспию. полько ШыквОю "де 
ПХ Ъ порЪ, пока падманаба самЪ пре- 
станетЪ быть. влюбленнымЪ " ИлИ` р9: 
_внивымЪ. 

ых Выговоря сти слова простилёя оНЪ 
съ шыквою, и пошеяъ' КЪ Лабиринту, 
‘тдЪ надлежало быть’ огнеённому пру- 
ду. Онь нашель большой `’ кругйой 
шазЪ, выкдаденной широкими д1ман- 
Т5 шо» 
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товьми камиями, и ваполненной огнемЪ, 
которой, не будучи пишаемЪ ника- 
кою видимою машерею ‚, пылалъ вь 
верьхЪ извивающимися молнйями, и ка- 
сался безвредно частыхЬ розовыхЪ 
кусшовЬ, окружавшихьЬ его на подоб1е 
свода, Безчисленные цвфты играли СЪ 
наипрятн5Ё шею перем5ною вЬ сихЬ 
чудныхЪ пламенахЪ, а вмфсто дыма 
разливался вокруг невидимой парЬ 
наиблаговоннёйшихЪ запаховЬ. Бири- 
бинкерЪ разсматривалЪ с!е чудо до- 
вольное время СсЬ шакою нерфшимо- 
спию, которая мало д$лаешЬ чести 
волшебному герою, и онЪ бы можеть 
быть все еще стоялЪ на берегу источ* 
ника, естьли бы не вверглушЪ быль 
невидимою силою вВЪ средину пламенЪ, 
ОнЪ столько ужаснулся, чшо ошь 
страха не могЪ и закричать; но какЪ 
почувсшвовалЪ , чшо сей огонь не опа- 
лилЬ у него ни волоса, и вмфсшо то 
го, что бы причинишь ему хошя наи- 
малфишую боль, все его шло прони- 
кало прфятною шеплотою ‚ шо опять 
скоро ободрился, и чрезЬ корошкое 
время сшолько ему (1 полюбилось, 

что 


ся РУС име. 
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что онЪ началЪ плавашь вЪ огнен- 
ныхЪ волнахЪ какЪ рыба вЪ св$жей 
водф. МожешЪ бышь препроводилЪ бы 
онЪ гораздо долфе предписаннаго вре- 
мени вЪ шоль пр:яшной бан$ , естьли 
бы часЪ ошЪ часу возрастающей жарЪ 
наконецЪ его изЪ оной не выгналЬ. 
И шакЪ овЪ опашь выскочилЬ, но 
сколь удивился, почувствовав не 
шолько шакую легкость и безплоп-. 
ность, что онЪф какЪ ЗефирЪ лешалЬ 
по землБ, но вдрутЪЬ увидЪлЬ пала- 
мы, коихЪ блескЪ и изящность пре- 
восходили все, чшо когда либо вида- 
но было человфческимф окомЪ. ОнЪ 
стоялЪ долгое время вн$ самаго себя, 
и первая его мысль, какь онБ паки 
опамяшовался, была о красош$Б , кото» 
рую сшоль великол$пныя палашь вь 
себ$ заключашь долженсшвовали $ ибо 
когда дламанты и рубины казались 
ему шолько простыми мостовыми 
камнями прошивЪ машер!1аловЪ ‚ изЬ 
которых Ъ состроенЪ былЪ сей зямокЪ, 
по онЪ не сумн$вался, чшо бы пре- 
красная Саламандра по меньшой м$р5 
также сравнивалась СЪ красавицами , 

имЬ 


ЯмЪ до сего знаемыми; ‘какЪ’ и чер 
Этоги ” сЪ обыкновенными волшебными 
замками’, кои почитаются: за’ ‘доволь-= 
-но“великолБ ино выстроенныя’есшьли 
-сИРбНьт” сдфланы изЪ”атаманта или 
Эёмарагда, ‘Кровли изЪ рубинов,’ полЪ 
ЧвыкладенЪ жемчугомЪ, и прочее сему 
подобное: ‘ноочто “все вЪ сравнении сЪ 
“СИИ” отивнныт ми: палашами предхша- 
ПлямояЕ: мулине ‘чшо нибудь ‚ `какЪ 
`\бъдную хижнну. `ВЪ сихЪ мысляхЪ 
` Ириближился ‘онЪ кЪ онымЪ непри- 
`мЪтн65 ‘и’ прошелЪ уже чрезЪ ‘первой 
—ЯворЪ’®Ибего блесптяшя. ворота сами 
`собоб пред ий\яЪ разтворились, какЪ 
8 му“иринело Ома мъысльу чшо’ шыква 
`отвёрдо °ёму *ИНажазала послБ купанья 
ОВ? орнёННомЧисшочникЬ” опять кЪ 
ей возвратиться“ Увоватеяьно, думалЪ 
-Зенв ‚имЪёнГЬ она’ дашь“ ми® насшавяе- 

ня, `безЪ” коморьыхЪ” бы ‘могло ‘бьипь 

‚ УбПасно *‘ошважильься ити вЪ’ такой 

= замок И оНан ‘наСШавлен!я ея‘ доселЬ 
бл Н мы полезны ‚ по ‘неблагоразум- 

ЧН о ` и“иббяатодарно ‘было бы, естьли 

О^бы и”вебЪ водбражалЪ ; ‘что не имфю 

`Ауще боле ВЪ ней нужды. Однако 
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возможно ли, каное диво? Кшо бы ко- 
тада нибудь тдумалЪ , чшо бы штыка 
ва подавала‘ совфтьг Принцу ? 

И такЪ. БирибинкерЪ возвратил» 
ся не безЪ ‘страха "бъипь увидимому 
своею тшьтквою, Га! вскричала она; ему 
напрошивЪ за двашцать шаговЪ, язва 
жу, что купанье вамЪ несравненногио» 
нравилось ; вьт сошвореньт ‘для ТОТ 94 
чшобЪ обвораживать; чя: вам Бкяяну%ь 
добродБшелйю моей возлюбленной №ие 
рабеллы, что. нфшЪ низодной» Сала 
манары › которая ‘бы вамЪ могла: хо 
птя одну минушу шодько прошивить> 
ся увидя васЪЬ шакимЪ, ‹ какифф вы 
шеперь кажешесь; ‘Но вфрноетьи ваша 
къ д$вушк$ молошниц?. >= Тосдо» 
жа тыква, сказаяЪ. Бирибинкер Ь 5 ию- 


звольше! себЪ сказать со всфмь ш$мЪ 


почтенемЪ ‚ коимЪ я вамЪ- впрочем 


‹обязанЪ ‚ чшо вы бы» лучше: сдЪлаличь 


есшьди. бы пощадили менязвЪ макихь 
обстоятельствах, вЪокои `взергнуда 
меня ваша баня ошЪ такихЪ безвре- 
менньтхЬ. напоминан!й, — Извинише ме- 


ня; ошвфчала шыква., я хойубла, унодь- 
ко сказать -— Хорошо“; хорошо: уснер®- 
‹ 2 аниао бора 
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рвалЬ слова ея ПринцЪ, я довольно 
знаю. чшо вы хсшише сказать , ия 
вамЬ ошвфчаю на то, чшо я, безЬ ва- 
инхьЬ ув5щаз!й ‚ полагающихЪ оскор- 
бительную недовбренносшь на мое по. 
стоянсшво . чрезЪь одно напоминаше о 
небесной моей дЪфвушкБ молошниц$ 
почитаю бьшаь себя столько безопас- 
нымЪ прошивЪ соединенныхЪ преле- 
сшей вс5хЬ вашихЪ огненныхЪ краса- 
вицЬ, какЪ будто бы я былдЪ посре- 
5 наисквернфишихЪ ТномидЪ. уУви- 
димЪ ‚ сказала шьыква, будеше ли вы 
умф$шь утверждашь с1и бдагородныя 
мысли. Я им5ю 06Ъ васЪ сшоль хо- 
рошее мн$фне ‚ какое шокмо можно 
имфть 050 всемЪ приключившемся вЬ 
нфкошоромЪ замкф; но при всемЪ 
шомЪ, не могу я отрицать, чшо я 
вижу вьрность вашу вверженную ВЬ 
немалую опасность. когда вы войде- 
ше вЬ палашь. ВЪ вашей еще состо- 
ишЪ вол ошважипться на шо, или нёшЪ; 

подумайте хорошенько, или — 
Любезная моя госпожа шыква, пере- 
рвалЪ р5зчь ея БирибинкерЪ, я вижу, что 
вЬ васЬ сшоль же ошчаянное неисшов- 
ство 


| 
| 
} 
| 
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сшёо философсшвованйя ‚ какЪ и ВЬ до- 
бродфшельной и жаманной Мирабеллф , 
вашей возлюбленной, ТакЪ для чего 
же вы требовали, что бы я покупал- 
ся ВЬ огненномЪ исшочник&, есшьли не 
для шого, чтобЪ войши вЪ палашы ? 
Я еще вамЪ повторяю, другЪ мой, не 
печальшесь обЪ моей вфрносши, и ска- 
жиме мн$ лучше, какЬ мны$ должно 
поступать при входБ ВЬ палашы ? 
ВамЪ не много надобно вЬ семЪ на- 


- 


‘ставлен1я ‚ ошв$чала шыква, ибо вы 


нигд5 викакого не сышете  сопроши- 
влентя; всЪ деери для васЪ ошворяшся 
сами собою, а естьли вы имфеше чего 
нибудь опасаться, шо это только дол- 
жно бышь со сшороны (какф я уже 
сказала. и чшо зы столь неохошно 
слушаеше) вашего собсшвеннаго сердца. 
Но какой видЪ, думаеше вы, сдЪ. 
лает мнЪ старой Падманаба, спро- 
силЪ ПринцЪЬ? Сколько я примфчаю 
по движенямЪ зв5здЪЬ ‚ ошвфчала 
шыква, шо какЪ шеперь уже Полночь, 
около котораго времени сшарикЪ обык- 
новенно находится вЪ глубокомЪ сн 
Но положимЪ, чшо онЪ проснешся. шо 


вамь 
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| замЪ н5чего опасашься его тн$ва; вся 
в. его сила. не можешь. ничего. противЪ 
|. волшебной силы вашего имени, и ра} 
| суждая по. выгодамь, получаемым Ь 
| | вами до сего надЪ нимЬ, вы, конечно 

№ можете надфяться и вр сей разЬ не 
| менфе быть щастливь:мЪ, 

КакЪ бы шо ни было , отв БчаяЪ 
БирибинкерЪ, но я вознам$рился испьт+ 
р ташь чудное приключене СЪ невиди- 
и. мымЪ з&мкомЪ; а шо впрочемЪ не 
| можно будешЪ представить никакой 
разумной причины, для чего я при- 
ходилЬ вЬ кишово брюхо. Добрая ночь, 
в | госпожа шыква, до радосщнаго свида- 
ния, век 
| Миогато щаспия желаю вамЬ, | 
храброй и любви достойной Бирибин- | 
| керЪ, кричала ему вЬ слфдЪ слово- | 

обильная шыква; продолжай .благопо- 
| пучно, шы цвфШЬ и украшене вс хЬ 
№ волшебныхЬ рыцарей, и приключен!е » 
на которое шы столь мужественно 
идещь, да возымфетьЬ. шакое окончА» 
и не, какого еще никакая сказка не 
| имфла СЪ самыхЬ шБхЪ порЬ, какь 
| В зодшебницы и кормилицы азодащий 
В 


а онивинайий 
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ВЪ свфтб! Поди, мудрой Парской 
сьнЪ, куда влечешЪ шебя судьба швоя$ 
но берегись презирать увфщан1я тьытквьт, 
швоей доброй пр1ятельницы, которая 
можешЪ бьипь проникнешЪ еще глуб- 
же вЪ будущее, нежели иной Хри- 
спцанской сочинишель календарей. 
Тыква не примфтила ,‚ говоря сНб 
прекрасную прощальную р$чь, что уже 
ПринцЪ прошелЪф чрезЪ первой дворЬ 
замка, прежде нежели она еще пере- 
стала говоришь, БирибинкерЬ былЪЬ 
шеперь совс$мЪ углубленф мыслями 
вЬ чудныя предлежация ему приклю- 
ченя, и воображен!е его, получившее 
вЪ огненной бан$ чрезвычайную силу, 
предсшавляло ему прекрасную Сала- 
мандру ,‚› кошорую онЪ скоро над$ял- 
ся увидфшь, СЬ шоль непреоборимыми 
прелестями ‚ что онЪ не могЬ удер- 
жашься ошЪ желан!я измфнишь шоль- 
ко сей единой разЪ своей молошниц$ь 
ВЪ сихЪ мысляхЪ прошелЪ онЪ чрезЪ 
вшорой дворЪ вЪ сни, изЪ коихЪ по- 
слышался ему великой шумЪ. ОнЪ 
подслушалЪ н$сколько и разпозналВ 
щекочущ1я голоса многих женщинЪ у 
Часть ТТ. у кои 


пиши... 


356 


кои казалось сильно между собою бра- 
нились, ОнЪ будучи СЪ дфшства весь- 
ма любопышенЪ, не могЪ удержаться, 
чшо бы не посмошрфшь, отшЪ кого 
происходяшЪ сти пртащныя голоса, ОнЪ 
ошворилЪ дверь великой и чрезвычай- 
но великолфпной зальт, и не мало ужас- 
нулся, увидя её наполненную пяти- 
десятью или шестидесятью наисквер- 
нфИщими маленькими карлицами, как!я 
шолько могло когда нибудь выду- 
мать шушливое воображене Каллото- 
по или Гогартопо. 
- БЪдный БирибинкерЪ при первом Ъ 
в03зрфн!и думалЪ ‚ что онЪ набрелЬ 
на сонмище в5дьмЪ, и упалЬ бы ко- 
нечно ошЪ омерзенйя вЪ обморокЪ , 
есшьли бы онЪ вЪ то же время не былЪ 
принужденЪ почши шреснушь со см$- 
ху, увидя. столь смфхошворныя фигу- 
ры. Си прекрасвыя Нимфы, которыя 
вЪ самомЪ дфлБ не менфе были какЪ 
молодыя Гномиды, изЬ коихЬ самая 
младшая имЪла лфШшЪ около осьми- 
десяти, лишь шШолько его увндБли у 
шо кинулись всБ кЪ нему на всшр$чу 
столь скоро, сколько позволяли имЪ 
шо 
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то кривыя ихЪ ноги. Вы весьма при- 
шли КЪстатшБ, ПринцЪ БирибинкерЪ, 
кричала ему одна изЪ наискверыЪи- 
шихЪ, рёшишь спорЪ, за кошорой чуть 
бъло у насЬ между с060ю не дошло 
до свяшыхЬ волосовЪ. Однако вить 
вьг споришесь не о шомЪ, над$юсь я. 
которая изЪ вас всфхЬ прекрасн$е ? 
сказал БирибинкерЪ. А для чего же 
не о шомЪ ? ошв$чала Тномида; вы 
эшо сЬ перваго раза угадалн. Но во- 
образише шолько себф, прекрасный мой 
ПринцЬ, какЪ я уже дБиствишельно 
довела до шого, что всф$ прочя усту- 
пили мн преимущество, шо эта мар- 
шышка осмфливаешся оспоривать еще 
мн золошое яблоко. О! мой любез- 
ний молодой ПринцЪф, вскричала 
обвиняемая ‚ щипая его за`икры , чшо 
можетЪ бышь, по ея намФрен!ю зна- 
чило ласку; я ошдаюсь отважно на 
ваше рфшен!е. Поглядише шолько на 
насЪ обфихЬ присшально, разсмотри- 
ше насЪ сЪ ногЬ до головьг, и отдай. 
ше преимущество по совфсши, можетЪ 
бышь я бьг себБ слишномЪ. польсшила, 
естьли бы я сказала, по сов5шу ва- 
шего сераца, 

а Поз 


Я 
й | 
т 
Г 


к же: 


30% ЫЖ—— 


Понимаете ли вы, ПринцЪ Биризё 
бинкерЬ, сказала первая, какЬ можно 
простирать столь далеко безсты дство? 
Во первыхЪ , она и на палецЪ шири- 
ны не будешЪЬ меньше меня, и вы 
признаешесь, чшо с1е не дфлаетЪ ни. 
какой разносши. Чшо касается до ея 
торба, шо я надфюсь, что и мой ни- 
когда не уступишЪ ея, а ноги мои, 
какЪ вы видишёе, всегда сшоль же 
шероки, и двумя полномфрными вер- 
шками доле, нежели я. Я знаю, чшо 
она весьма гордишся величиною и чер- 
ношою своихЪ грудей, но вы должны 
будете признаться , продолжала она ; 
снявши У себя сЬ шеи косынку, чшо 
мои, естьли не совершенно сшолько же 
велики, шо несравненно ошвислфе и 
чернфе, нежели ея. 

Ну пусть шакЪ! вскричала дру- 
тая, вЬ шоль маломЪ преимуществ$ 
могу я удобно шеб$ уступить, когда 
я во вс5хЪ прочихЪ часшяхЪ имфю 
предЪ шобою выгоды, Вы смфешесь у 
любезной мой ПриицЪ БирибинкерЪ, и 
вЪ самомЪ дБлБ не можешЪ ничто 
бышь см5шн$е, какЪ шщеславе этой 
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мартышки. Я стыжусь ‚ чшо я при- 
нуждена сама себя хвалить; но носмо- 
шрише, какЪ мои ноги не крив5е и не 
толще ея? Не должно ли бышь слбпу, 
дабы отрицашь, чшо мои глаза мень- 
ше и гноисш$е, нежели ея, чшо мои 
щеки вдвое пухлавфе , а нижняя туба 
гораздо долфе ошвисла ? Не упоминая 
ничего о несравненно большей длин$ 
моихЪ ушей, и чшо я `по крайней 
м$р5 пять или шесшь бородавокЪ 
имБю больше на лицЪ; нежели она, и 
чшо волосы на моихЪ гораздо длин- 
нфе; но оставимЪ все с1е на минущу, 
дабы шолько поговоришь 06бЪ нос$. 
Это правда, что ея носЪ есть одинЪ 
изЪ наивеличайшихЪ  носовЪ, как!я 
шолько можно видашь, и можно бы 
впасть вЪ искушен!е назвать ее наи- 
прекрасн5йшею, естьли бы кто не ви» 
дьвалЬ моего. Однако я думаю, чшо 
вамЪ ненадобенЪ мастабЪ для изы- 
сканЁя, что ‘мой носЬ по меньшой м$- 
РБ на полчешверши *долфе висишЪ че- 
резЪ рошЪ , нежели ея. Скромность 
не позволяешЪ мн$, примолвила она 
СЪ чрезвычайно н-жнымЪ взоромЬ, го- 


уз во- 
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воришь о другихЪЬ красошахВ, кото 
рыя шолько щасшливому любовнику 
могумЪ бышь показаньт, но вы може- 
ше бышь увБрены, чшо я ВЪ семь 
случа5 не менфе имфю причины хва“= 
литься щедроспию природы, и я на- 
дБюбь —— сударыня, вскричалЪ Бири- 
бинкерЪ , какЪ скоро онЬ пересмФяв- 
шись мог говоришь; я также ие 
осм$ливаюсь ставить ‘себя знашокомЪ; 
чо вЪ самомЪ д5лБ мнБ кажется, 
что ваша пр!ятельница шолько шу- 
шишЪ , естьли она, чшо касается до 
красошь, всшупаешЪ СЪ вами ВЬ 3з4а- 
кладной спорЪ; преимущество, кото- 
Рое вы имфеше вЪ семЪ случа$ , есть 
очевидно, и не возможно, что бы до- 
брой вкус господЪ ТномовЪ не ош- 
даль вамЪ вВЪ этомЪ совершенной 
справедливости. 

Первая Тномида казапась быть 
не мало обиженною симЪ р$шен!емЪ ; 
но БирибинкерЪ , которой горфлЪ не- 
терп$ливоси!ю видЪшь прекрасную Са- 
ламандру , мало беэпокоился о всемЪ 
том, что она сквозь свои долмя 
зубы ворчала, и опяшь удалился по; 
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желавЪ всей прелестной бесБдЪ доброй 
ночи. Вм$сто ошвфта захохошали ©нБ 
ему вЪ слёдЬ весьма громко, о значе- 
ни кошорыя хохошни онЪЬ мало без- 
покоился ‚, увидя шогда  стоящия 
предЬ собою палашы, коихЬ непо- 
стижимая красота привлекла на се- 
бя все его вниман!е, ОнЪЬ разсмашри- 
вая ихЪ довольное время СЪ великимЪЬ 
удивленемЬ увидЪлЬ, что 06$ поло- 
вяньг у ворошЪ разшворились, ОнЪ не 
могЬ се ни за чшо иное почесть, какЪ 
за знакЪ, что предирЁёяпие его ув$н- 
чается наиблагополучн5йшамЪ сл5д- 
сшвемЪ, И шакЪ онЪф пошелЬ СЪ бо- 
дросп!ю, исполненною надежды, и на- 
шелЬ себя, взошедши на л5ешницу, 
в большой передзалБ, изЪ которой 
онЪ перешелЪ чрезЪ мног!я горницы , 
нкоихЪ блескомЪ . не взирая на перс- 
м$ну ‚ произведенную огненною банею 
вЪ его существ, онЪ почши ослБ- 
пися, 

Но сколь различны и чрезвычайны 
ни были всБ прекрасныя вещи, бли- 
ставшЁя со. вс$хЪ сторонЪ вЪ его гла- 


за, однако поршрепь несравненно пре» 
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красной молодой Саламандрь, висфвиие 
везд5 вЪ сихЬ комнашахЪ, изтребили 
изЬ его памяти все прочее, ОнЪ не 
сумнфвался, что бы это не была лю- 
бовница стараго Падманабы, и си 
списки, вЪ коихЪ она предсшавлена 
была во вс$хЪ , как!я шолько можно 
вообразить, положен1яхЪ ‚, нарядахЬ и 
видахЬ, шо бдящая, шо спящая, шо 
какЬ Лана, а вЬ иномЪ какЪ Венера, 
какЪ Тебея, какЪ Флора или другая 
богиня, подали ему шакое поняпие о 
подлинник$ , . чшо онЪ при одномь 
ожидан!и своего наступающаго благо- 
получ1я могЬ разтаяшь ошЪ восхище- 
ня и радости. Особливо не могЪ онЪЬ 
насышишеся гляденемЪ на большой 
сшолЪ, на коемЪ она сидфла вЪ пламен- 
ной бан$, прислуживаема будучи богами 
любви, кои чрезЬ воззр$5н1е на ея сверьхЁ- 
естественную красошу казались быть 
внБ самихЪ себя приведенными, Вири- 
бинкерЪ не зналЪ, красош$ ли предмеша 
или искусшву живописи больше над- 
лежало удивляшься, и долженЪ былЪ 
самЪ себф признаться, чшо ТищанЪ и 
Твидо были прошивЬ Саламандриче- 
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скихЪ живописцовьЬ шолько худые 
маляры. Впечашл5н1е ‚ сдБланное вЬ 
немЪ сею каршиною было сшоль живо, 
чшо онЪ СЪ крайн5йщею нешерпБливо- 
спию желалЪ видфшь шу, кошорая вЬ 
безжизненномЬ списк5 уже вдыхала 
сшоль непреоборимыя желан!я. И шакЪ 
онЪ перебБгалЬ премножесшво покоевЪ, 
не сыскавши никого, переискалЬ всБ 
палашьт сЬ низу до верьху и повто- 
рилЬ с1е раза два иди шри $ но не 
слыхадЬ и не видалЬ ни жадной ду- 
ши. НаконецЬ примфшилЪ онЪ отво- 
ренныя до половины двери, ведушция 
вЪ наичрезвычайн5йщшей увеселительной 
садЪ, какого онЪ еще никогда неё ви- 
дывалЬ. Всф деревья, произрасш5н{я 
и цвфшы, переходы, бес5дки и водо- 
мешьт вЪ семЪ саду состояли изЪЬ од- 
ного огня, каждая вешь горфла ВЬ сво- 
емЪ собсшвенномЪ цвБшБ, СЪ шоль 
же пр!яшнымЪ, какЪ и проницатель- 
нымЪ блескомЪ, и дБйсшые ‚ сосша. 
вляемое цБлымЬ, превосходило въ са- 
момЬ дБлБ все, чшо можешЪ пред- 
ставишь себф великолфпнаго сила во- 
ображенйя, 
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БирибинкерЪ бросилЪ только б$- 
тлой взор на се величественное зр$- 
лище ,° ибо’ онЪф вЪ концБ сада уви- 
дЪлЬ павилатонф, вЪ которомЪ он» 
надБялся сыскать свою прекрасную 
Саламандру. ОиЪ полет$лЪ туда, и 
дверь ‘вторично отворилась сама со- 
бою, дабы впустить его чрезЪ боль» 
шую залу вЪ кабинетЪ, гдЪ онЬ ни- 
кого не видфлЪЬ кромБ старика вели- 
чественнаго вида, сЪ долгою б$лизною 
снфгу подобною бородою, которой ка- 
залось лежаЪ на софЪф будто бы вЪ 
тлубокомЬ сн$. ОиЪ не сумифвался , 
чшо это старой Падманаба, и хошя 
онЪ быль ув5ренф, чшо ему никако- 
го ошЪ него насимя не надлежало. 
опасаться, однако оиЪ ‘не могЪ удер- 
жаться , что бы н5сколько не содро- 
тнуться ‚ видя себя СЪ намБренЁями , 
кошорыя онЪ имфлЪ, столь близко 
зозяБ сего волшебника, и вЪ такомЪ 
м$ст5, гдЪ ‘все тошово было кЪ по- 
зелбн1ямЪ онаго. Однако мысль, что 
онЪ избранЪ судьбою для разрушенйя 
очарованй Падманабы, и желан!е, ви- 


%Бщь прекрасную Саламандру, возвра- 


шили 
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мили ему вЪ н$сколько минутЪ всю 
его бодрость. ОнЪ былЪ намФренЪ 
приближиться кЪ софБ, дабы овла- 
дБть саблею ‚ лежавшею возяБ стшари- 
ка на подушк5, какЪЬ примфмильЬ , 
что онЪ ударился обо что-то ногою, 
хошя онф не видалЪ, чшо бы эщо шае 
кое могло быть. ОнЪ поискалЪ, и 
взявши рукн вЪ помощь, ошупалЪ ма- 
ленькую ножку, разпросшершую на 
пуховикф, Сшоль нечаянное ошкрыпие 
возбудило вЬ немЪ — любопьиисиво 
узнашь лядвею сея прелесщныя ноги ; 
БирибинкерЪ заключилЪ вЪ семь слу- 
ча$ шакЪ какЪф ДурандусЬ де Нор 
ано (*) заключилЬ бы, шо есшь, чшо, 

гд$ 


(*) Славной схоласшикЪф четвершагонаде- 
сять вЪка, названной По@Яог теГоие- 
1019$ по своей необычайной способно- 
сти КЪ рЪ5шеншо узловашфйшихЪ и 
загадочн5йшихЪ вопросовЪ, кои шкохдь- 
ные мудрецы обыкновенно пюгда другЪ 
другу задавали. Его чрезм$рное остшро- 
уме казалось трезпымь людямЪ еге 
зремени, чшо влекло за собою небодь- 


гд$ найдена нога, шо, по обыкновен- 
ному шеченю природы, должно шамЪ 
| ожидать и лядвеи. И шакЪ онЪ про- 
Е должалЪ свои наблюденя, и открылЪ 
| наконецЪ ошЪ красомы до красошы 
| вр невидимомЪ ш5лБ, которое онЬ 
| имфлЬь предЪ собою, молодую жен- 
| щину , 'Коя казалась бышь погружен- 
| ною вЪ глубокой сонЪ, и ( разсуждая 
| по свидфтельству единаго чувства, 

измфнившаго ему существоване ея, ) 
| была столь совершенной красоты, что 

она не мене могла бышь, какЪ или 
| Венера или сама прекрасная Саламан- 
| дра. ВЪ самую ту минушу, какЪ онЪ 
| сдфлалЬ с1е ошкрыпие, поразила слухЪ 
| его прряшная симфонйя на всФхЪ воз- 


можныхЪ инструменшахЪ, однако не | 
видно было ни инсшрументовЬ., ни 
музыканшовЪь 

Би- 


шой вкусЪ гетеродокчи; и для сего 

сдЪлана была ему сл5дующая надгроб- 

ная надпись; 
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БирибинкерЪ ужаснулся и уда- 
лился ошЪ невидимой красошь, ибо 
перзая мысль его была, что сей звукЪ 
разбудишЪ спящаго волшебника; но 
онЪ еще болфе ужаснулся, когда уви- 
д$лЬ, чшо Падманаба изчезь. 

Сей волшебникЪ былЬ довольно 
стар, чшобЪ бышь благоразумнымЪ; 
онЪ уже давно зналЪ ‚ сколь ему н$- 
когда опасенЪ будемЪ БирибинкерЬ ‚, 
и сшрахЪЬ ошЪ шакого Принца, кошо- 
рой казался быть рожденнымЪ для 
разрушен!я его очарованЁй , был наи- 
сильнфишею побудительною причиною , 
для чего онЪ основалЪ пребыванте свое 
ВВ брюхБ5 кишовомЪ, Но и вЬ семЪ 
убфжище почишалЪ онЪ себя и свою 
прекрасн5йшую Саламандру ‚ Которая 
шеперь была единымЪ предметомЪ 
его попечен!и, недовольно безопасным Ъ» 
и какЪ ему предсказывало шайное 
предчувсшвоване , что его гнать бу- 
дешЪ БирибинкерЪ и ВЬ самомЬ ки- 
шовомЪ брюх$, шо онЪ думалЬ, что 
онЪ не можешЪ употребить доволь- 
ной предосшорожносши, дабы ошвра- 
тищь нещаспие, коимЪ ему угрожалб 
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незапное полвлен!е столь страшнаго 
соперника, ВЬ семЬ намЪрен!и воору- 
жилЬ онЪ свою возлюбленную штаин- 
сшвеннымЪБ шалисманомЪ, имфвшимЬ 
сугубое свойсшво дфлать ее невидимою 
всБмЬ прочимЪ глазамЪ кром$ своихЪ, 
и какЬ скоро кшо кЬ нему прико- 
снешся, производить волшебную музы- 
ку. Хошя БирибинкерьЬ и придешБ 
(помьшлялЪ старой падманаба) не взи- 
рая на всБ затруднения, вЪ брюхо ки- 
шово, да хошя бы и вЬ самыя неви- 
димыя палаты, шо и тогда не уви- 
дишЪ онЪ прекрасной Саламандры, а 
хошя онЪ ее и найдешЪ несмошря на 
ея невидимосшь , шо, какЪ скоро онЪ 
дошронешся до талисмана, музыкаль- 
ной звукЪ изм5$нимЪ его присушсшв!ю, 
и предупредишЪ злыя слБдсшвгя сего 
открыпя, Нредосшорожность с1я бы- 
ла шфмЪ нужн$е, чмо доброй сша- 
рикЪ н5сколько лфшЪ одержимЪ былЬ 
нБкошорымЪ родомЪ сонной бол$зни , 
которая его принудила, просыпашь 
всяк!я сушки изЪ двашцатши четьрехЪ 
часовЪ по крайней м$рБ по шестнаш- 
цаши, Малая довфренносшь, осщавлен‹ 
ная 
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ная вЪ немЪ прежнею его любовницею 
ко всему ея полу ‚ побудила ‘его, по- 
тружашь прекрасную Саламандру во 
все время своего сна ВЪ очарованной 
сонЪ, ошЪ коего ее никто кром$ его 
самаго не ум$лЬ возбуждать. Один 
БирибинкерЪ имфлЬь подЪ н$5котшоры- 
ми обстоятельсшвами и усломями по- 
мзнушую силу, и Падманаба, (такЪ 
было судьбБ угодно!) вЬ самуюжЪ 
шу минушу пошерялЪ бьг совсфмЪ свою 
силу, по крайней м$рБ надЪ прекрас- 
ною Саламандрою; и какЪ все Че мо- 
гло весьма удобно случишься во вре- 
мя старикова сна, шо онЪ привел Ь ша- 
лисманЪ ‚, долженсшвовавшей его раз- 
будить, столь разумно, чшо Бирибин- 
керЬ (хошя бы любопьипешво его бы- 
ло шолько посредсшвенно) необходимо 
должен былЪ его сьыскашь, 

Зд$сь не могЬ ДонЪ Силвз1о удер- 
жаться, чшобЪ не прервать повфство- 
ван!е Лова Табр1еля, попросивщи его 
обЬ обсшояшельств® талисмана обЪ- 
явить нФфсколько пояснфе. Вы прошивЬ 
вашего обыкновен1я  разсказываете с1е 
нфсколько шемно; (примолвилЬ онЪ) и 
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я вамЪ признаюсь, что я изЪ всего 
сказаннаго вами при случа пробуже, 
н!я стараго Падманабы , едва полови- 
ну выразум$лЬ, Вся компаня, не 
изключая самой прекрасной Пацинтьт, 
усм$хнулась сему примфчан!ю, и ДонЪ 
Табрлель не эналЪ себф инако посо- 
бишь, какЪ чшо шемноша, на кошо- 
рую жаловался ДонЪ Силв0, нахо- 
дится вЪЬ самой вещи, и что вообще 
мало бьт нашлось волшебных пов5стей, 
кои бы во вемЪ были по желанйю 
ясны и поняшнь, КакЪ ДонЪ Силвюо 
казался бышь доволенЪ симЪ извине- 
НемЪ, шо ДонЪ Табрель продолжалЪ 
свою пов5сшь сл5дующимЪ образомЪ: 

БирибинкерЪ вЪ ту самую ми- 
нуту, какЪ онЪ узналЪ, чшо прекрас- 
ная нога (подавшая кЪ сему приклю- 
чению поводЬ) была столь же пре- 
красной молодой женщины , едва до- 
шронулся до роковаго шалисмана. шо 
началЪ ‚ какЪ уже обЪявлено , тали. 
сманЪ производишь музыку, и Пад- 
манаба проснулся. ОнЪ бросилЪ, какЪ 
удобно можно разсудишь, весьма не- 
пряшной взор на нашего Принца 3 
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но какЪ онЪ силою не могЪ ничего про. 
шивЪ его дфйсшвовашь, шо ему ничего 
инаго не осшавалось, какЪ сдфлашься 
вдругЬ невидимымЪ, и со всевозмож-= 
ною скороспию помышияшь 0 возпрепят- 
сшвован!и шому предирЁвп!ю, котораго 
онЪ, не бывЪ чрезЪ м$ру подозрише- 
ленЪ, могЬ ожидашь ошЪ Бирибинкера, 

Между ш$мЪ сей ПринцЪ, кошо-= 
рому при случаБ не недоставало му- 
жесшва , оправился ошЪ перваго изу- 
млен1я , въ кошорое ввергнули его не- 
видимой концершЪ и изчёзнувшей Пад- 
манаба. Сколь опасно ему ни казалось 
вЬ шакомь мВсшф бышь слишкомЬ 
любопышну, однако онЪ хошфлЪ знашьь 
чшо сдфлалось со сшарымЪ волшебнн- 
комЪ. И шакЪ онЪ его искалЪЬ какЪ 
ВЪ саду, шакЪ и во вс$хЬ покояхЬ 
и углахЪ замка ‚ упошребя предосто- 
рожносшь, вооружиться прежде саблею, 
которую оставилЪ Падманаба, на об$- 
ихЬ сторонахЪ коея увидфлЪ онЬ 


столько выр$занныхЪ — шалисманиче- 


скихЪ фигурьЬ, чшо онЪ сЪ симЪ ору- 
жемЪ не испугался бы и передЪ са- 
фуимъ вохшебникомЪ МерлиномЪ. Но 
“Часть 11. Ф не 
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| не могши сыскать ни старика, ни кого 
| й нибудь другаго, не сомн$вался бол$е , 
-| что Падманаба убфжалЪ, осшавя ему 
вЪ добычу свои палаты и свою кра- 
савицу. ВЪ сихЪ мысляхЪ возврашил» 
| ся онЪф торжесшвенно назадЪ, поло- 
РГ жилЪ свою саблю на софу, а самЪ 
в повергся кЪ ногамЪ возлюбленныя не- 
Г видимки ‚ которую онЪ кЪ неописан- 
| | ной своей радости нашелЪ еще все 
спящею, не смотря на то, что музыка 

| тронушаго талисмана сЪ наипр1яшн$й- 
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шею перем$ною Аллегро и Анданше все 
еше продолжалась. Не извф$стно, волшеб- 
ным Ь ли втечентямЬ сего Анданте, ко- 
| торое вЪ самомЬ дфлБ не могло быть 
нфжн$е, хошябы оно было сложено са- 

| мимЪ ЖамеллемЪ, или ошЪ сомн$нйя, 
| (какЪ обыкновенно случается) вЪ нем | 
| произшедшаго, хошя онЪ долженЪ былЬ 
в$ришь свидфшельсшву единаго чув- 
| сшва, и хотя (1я несравненная красо- 
| та, которую онЪ мнилЪ найши на 
соф$ф, не могла быть призракомЪ, ка- 
| ковые вЬ очарованныхЪ палашахЪ не 
й ° Р5дко случающеся — Не извфсшно, го» 


| ворю я, шой или другой изЬ Е: 
я ‘пр м 
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причинЪ приписывать надлежало, что 
БирибинкерЬ помош1ю новыхЪ наблю- 
денй началЬ увфряться 0 истиннБ 
столь чрезвычайнаго явленйя, ВскорБ 
присовокупилЪЬ еще онЬ и покущеня, 
и  сильнфйшие припадки страсши , 
которая вЪ скоромЪ времени воз- 
расла до крайнфишаго степени умо- 
изступлен!я м упоенйя, не оставили 
ему наконецЪ никакого сомнфниЯ, 
чо о©нЪ дфисшвищельно имфешЪ вЬ 
обЪяш1яхЪ своихЪ прекрасную Сала- 
мандру , коея видимой видЪ весьма 
его восхишилЪ вЬ покояхЬ ‘палашЪ. 
С1я Мысль, и очаровательной цвфШЬ , 
коимЪ памяшь его дополняла несовер- 
шенсшво пляшаго чувства, которое онЪ 
только одно могЬ упошреблять, слиш- 
комЪ привели его вн$ себя, шакЪ что 
онЪ не могь вЪЬ сихЪ минутахЪ вспо- 
мнишь. ни о своей возлюбленной д$ву- 
шк. молошниц, ни о своихЪ намБ- 
рентяхЬ и предостережен!яхЪ тшыкви- 
ныхЬ, ОднимЪ словомЬ, онЪ часЬ 
отЪ часу дЪлался см$л$е, и умножа- 
ющаяся шемноша вЪ горниц$, которую 
онЪ почитал ободрен1емЪ ВЬ его пред= 
прЁяшияхЪ сЪ музыкою талисмана, кото. 
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рая часЪ ошЪ часу становилась нёж- 
нфе, была вЪ самомЪ дБлБ неспособна 
умфришь его восхищене. Здесь нахо- 
дишся вшорично маленькой промежу- 
токЪ вЪ подлинник сей достойной 
прим$чан!я повфсти, дополнен1е котора- 
то оставляемЪ мы БеншлеямЪ и Шкриб- 
лерамЪ нашего времени не задерживая 
себя и догадкою о содержан!и онаго. 
Пов$сть продолжаешся слфдующимЬ 
образомЪ : БирибинкерЪ вышедЪ изБ 
изсшупленя., которое н$фкотшорымЬ 
ИндфйскимЪ философам Ь кажешся быть 
столь пррятиымЪ, чшо они во всегдаш- 
ней непрерывносши онаго полагаютЪ 
зысочайний сшепень благополуч!я ‚ при- 
мфшилЬ. что прекрасная невидимка 
повшорила вс его ласки сЬ необыкно- 
венною живоспию. ОнЪ заключилЪЬ изЬ 
сего, чшо ей надлежало пробудиться, 
и не премннулЪ насказать ей на пыш- 
номЪ азык$, кЪ кошорому онЪ при- 
выкЪ вЪ ульБ волшебниць Мелизотиты, 
подобныя нфжныя учшивости, как{я 
слыхали ошЪ него вЪ равныхЪ обстоя- 
тельсшвахЪ Кристаллина и Мирабелла, 
Невидимка ошвфчала на сти прекрас- 
ныял обрясненйя, похвальт, восклицан!я 
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и кляшвы, вздохами, унижен!емЪ сво» 
ихЬ прелесшей и сомнфнйями о его не- 
постоянств$, которыя меньше Бирибин- 
кера возхищенной любовникЪ могЪ бы 
найши безвременными ивЪ устахЪ столь 
любви достойной особы неесшественч 
ными. Но ПринцЪ, кошорой вЬ сихЪ 
минушахЬ былЪ совс5мЪ не разполо- 
женЪ дБлать заключен!1я ‚ довольстшво- 
вался только шфмЬ, что обыкновен- 
вымЪ пушемЪ, какимЬ разсфваюшся 
шаковыя сомнфн!я .о повторилЪ дока- 
зашельства своея н5жности. `Она слу- 
шала его со всемЪ ш$мЪ вниманйемЪ , 
какого шолько онЪЬ всегда желать 
могЪ, не увБрясь однако. Не любили 
ли вы ‚ сказала она ему, столько же 
Мирабеллу и Кристаллину, какЪ и 
меня ? Не насказывали ли вы каждой 
изЪ нихЪ столько же н5$жнаго ? Не 
столько ли же клялись? не подавали ли 
сшолько же доказашельсшвЪ? но шакЪ, 
что ни шани другая, сколько он$ вамЪ 
прелесшнь: ни казались ВЪ - первомЬ 
зосхищени вашихЪ чувсшвЪ, способна 
не была шолько единой день удер-= 
жать верьхЪ надЪ двушкою молеш- 
ницею , которая вкоренилась ВЪ вашу 
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голову. АхЪ! БирибинкерЪ! участь 
моея предшественницы сказываешЪ мн% 
весьма ясно и о моей судьбЪ; и какЪ 
вы можете требовать, чшо бы я при 
столь печальной извфсшности опять 
лиюшишься васЪф чрезЪ нЪФсколько ча» 
совЪ, пребыла равнодушна. Бирибин- 
керь ошвфчаяЪ ей пошомЪ живфйши- 
ми и тшоржесшвеннёВшими увфренями 
вфчной и столь же безпредЪльной люб- 
ви, какЬ и ея прелести, Онь ушвер- 
ждалЬ, что она сама себя обижаетЪ, 
сравнивая себя СЬ обфими волшебница» 
ми, которыя, какЪ онф сказалЪ, не 
‘довольно были достойны любви, что 
бы вперить вЪ него нфчто больше в5- 
тренаго вкуса, и клялся ей всЪми бо- 
тами любви, что сЪ самой шой мину- 
мь!, какЪ онЪ имфлЬ шаспе увидфть 
образЪ ея ВЪ большой зал$, д$вушка 
молошница, ввергающая васЪ вЪ толь 
ненужныя опасен1я, не имфла больше 
власти надЪ его сердцемЪ, какЪ и 
всякая ‘другая молошница вЪ свфшФ. 
УвБреня с!и успокоили прекрасную 


невидимку шолько слабо, и Вирибин“ _ 


жерЬ увадфлЪ себя принужденнымЪ 
изчерпашь воБ свои фигуры для пре- 
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одо:Бн1я упорносши ея недов$рчивости. 
О! зскричалЪ онЪ, прекрасная невидим- 
ка, для чего не могу я сдфлашь весь 
земзой шарЬ и вс четыре сших!и СЪ 
их? обитателями вдругЬ свидфшеля- 


°ми непремфнной в5рности, которою я 


вакЪ клянусь! — Мы всБ свидфшели, 
встричало премножество женскихЪ и 
мужскихЪ голосовЪ, кои услышалЬ 
он ошЪ сшоявшихЪ около него лю- 
де!. БирибинкерЬ, кошорой конечно 
не думалЬ, чшо бы слова его были 
подхвачены, вскочилЬ СЪ н5которымЬ 
изумленемЪ, и хошфаЪ посмошр$шь , 
ошкуда происходили сти голоса; но, 
о! небо! какой языкЪ могЪ довольно 
быть краснорёчивь кЪ выражен!ю 
изумленя и ужаса, вЪ кошорыя ввер- 
женЪ онЪ былЪ внезапнымЪ горницы 
осв5щенемь ‚о предсшавившимся его 
очамЪ ? Онь увидфлЪ, ©! чудо! о! 
нечаянность! о! ужасное зр$5лище! 
онЪ увидБ:Ъ себя вЪ шомЪ же са- 
момЪ кабвнеп$, которой уже дваж- 
ды бьыаЪ свид5шелемЪ его вфроломна- 
го непостоянсива ; вмфсто прекрасной 
Саламандры нацелЪ онЪ себя вЪ обЪ- 
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яш!яхЪ прескверной Гномиды, котерой 
онЪ за н5сколько часовЪ предЪ симЪ 
ошдавалЪ цфну; и что могло сдфлапь 
смершельными стыдЪ его и печаль, 
шо было се, что онЪ видфлЬ сея 
окруженнымЬ со вс$хЪ сторонЪ всБ» 
ми шфми, которыхЪ онЪ менфе всего 


желалЬ имфть зришелями, и они би- 
ли довольно жестоки, что вЪ самую 
шу минуту ‚, какЪ онЪ СЪ ошвращя- 
тельнымЬ омерзенемЪ хош$лЬ изшор- 
гнуться изЪ обЪяпий своей уродлиюй 
красавицы , подняли столь великую 
хохошню, что всф палаты наполни{ись. 
эхомЬ оныя. На правой сторон$ офы 
увидБлЪ онЪ (0! сколько бы жёлалЬ 
онЪ вЪ (ю минуту бьипь слфпамЪ и 
невидимымЪ !) волшебницу Крисшал- 
лину, держащую за руку ми/ленькаго 
Тригри; на лфвой прекрасную Мира- 
беллу СЪ своимЪ возлюбленнымЪ флок- 
сомЪ ‚ которой будучи СаламандромЪ 
имфлЬ лучшей вид, нежули во обра- 
эЪ5 шолстшой тыквы; но по умножи- 
ло мучен!е нещастнаго 'Бирибинкера 
до крайнфишаго сшепени; шо была вол- 
шебница Капрозина СЪ. то прекрасною 
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дфвушкою молошницею, и старой Пад- 
манаба, державшей прекрасную Сала- 
мандру за руку; которые с об$ихЬ 
сторонЪ сидя на златоцвф$шномЪ обла- 
кф, носимомЬ маленькими Сильфами , 
взирали на него СЪ ругательною усмфш- 
кою, Всякаго благополуч1я! ПрвнцЪ 
БврибинкерЬ, сказала волшебница Кри- 
сталлина; вЪ самомЬ дл, шеперь я 
вамЪ прощаю, чшо вы сшоль иетерп$- 
ливо ошЪ меня прочь поспфшили; кто 
сп5шишЪ кЪ шаковому  завоеванйю у 
шошЪ не можешЪ довольно шоропишь- 
ся. Вы конечно еще швердо помнише, 
НринцЪ БирибинкерЪ , говорилЪЬ по- 
шомЪ. Григри, чшо я также никакой 
не имфю причины почиташь себя вамЪ 
обязаннымЪ; ибо естьли бы ошЪ васЪЬ 
зависёло, шо бы я вБкЪ остался шме- 
лемЪ ; но’ весьма бы сурово было ру- 
ташься надЪ вами вЪ шакихЪЬ обстоя- 
шельсшвахь, вЪ какихЬ вы находи- 
шесь, Почитайше оныя за наказанйя, 
кои вы заслужили по многимЪ при- 
чинамЪ, Хошя красавица, сЪ кошорою 
мы .васЬ сшоль нечаянно застали, не 
столько. достойна васЪ со всБхЪ сто- 
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ронЪ, продолжала Мирабелла СЪ злоб- 
нымЪ видом, шо по крайней мБр$ 
вы имфеше ту выгоду , чшо она не 
жаманка, Что до меня касается, при= 
молвила бывшая шыква, шо хошя бы 
я и могЬ сожалфть, что я. обязан 
благодарноспию вашему нещаспию за 
| 


мой паки ирюбрьшенной видЪ и за 
й обладавше прекрасною Мирабеллою ; но 
и какь я будучи шыквою имлЬ до- 
В вольно великодушйя для предохранен!я 
вас ошЪ саБдстРЁй новой нев$рно- 
| сши, шо вы «мнБ не причшете вЪ ви» 
| ну, естьли я какЬ СаламандрЬ раду- 
юсь, что вы мои увфшантя презрБли. 

| Зри, неластной, но по праву наказан» 

| ной БирибинкерЬ ‚  проблЬала тогда | 
| 


волшебница Капрозина, хошя тебя Ка. | 
рамуссаль защищал против моего | 
тнфва, Посмотри зд$сь любви достой- 
й ную Принцессу Галактину , Кошорую | 
й ты любил какЪ двушку ‘молошчи- 
|] цу, и обладан1е кошорою слишком Ъ 
| мнлостизвая судьба , не взирая на всю 
з мою ненависть, шебЪ опред$1ята, есть- 
й # ли бы ты тшроекрашною незёрностию . 
не слфлался недостойным ея, Есть- 
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яи бы сожал$н!е мотло шебЪ помочь, 
б5дной ПринцЪ, сказала прекрасная 
д5вушка молошница, хошя шы ошЪ 
меня онаго и неё заслуживаешь, шо бы 
шь былЪ меньше нещасшенЪф; ибо я 
довольно. вижу, чшо швое наказане 
жестшочае швоего преступлен!я ‚ и чшо 
волшебницы и волшебники по крайней 
мфрБ вЬ швоемЪ нешастёи столько же 
зиноватьт, какЪ и шы самЪ. При сихЬ 
словахЪ подняяЪ наннещастн$йний Би- 
рибинкерЪ свои глаза, бросилЪ взорь, 
исполненной неописаннымн чувствова- 
н1ями, на свою возлюбленную д$вушку 
молошницу , и потупилЪ опять оной 
со вздохомЪ, СЪ коимЪ казалось из- 
пустилЪ онЪ и свою душу, не возмогши 
произнести ни единаго слова. Научай- 
ся, вскричалЪ ему старой Падманаба 
СЪ другой стороны , научайся, уди- 
влен1я достойной БирибинкерЪ, неслы- 
ханной образецф премудрости и по- 
стоянсшва, чшо старой Падманаба не 
столько старЬ, чтобЪ осшавилЪ твою 
дерзосшь безЪ наказанЁя; и да послуч 
житЪ истор1я швоя въ безпрерывном Б 
посл5 дешв?и времени, предаваема бу- 

дучн 


дучи ошЪ одной кормилицы другой, 
поздному пошомешву примфромЪ, сколь 
опасно спрашивать великаго Карамус- 
саля о своей судьбБ, и видфть пре- 
жде своего осьъмнашцатаго года дъЪву- 
шку молошни\у. 

Лишь шолько Падманаба замолкЪ, 
то вдругЬ послышался страшной громЪ, 
сопровождаемой вихремЪ и молниями , 
ошЪ чего всБ палашы какЪ бы ошЬ 
землешрясен!я поколебались, и вс$ при- 
сутсшвующе вЪ оныхЪ выключая од- 
ного ошчаяннаго Бирибинкера, обЪятьт 
были сшрахомЪ и ужасомЪ! Ибо, 
какЪ самЪ Падманаба примфшилЪ, (я 
буря произошла ошЪ превышшей силы, 
нежели его. ВдругЪ слет5лЪ потолокЪ 
СЪ горницы и вся кровля СЪ палашЪ , 
и увидфли между тромомЬ и мол- 
н1ею великаго Карамуссаля, сидящаго 
на гипогриф$ , снизшедшаго и взявша- 
то м$сшо свое между волшебиицею 


Капрозиною и старымЪф Падманабою. ° 


Принц БирибинкерЬ довольно нака- 
занф, вскричалЪ Карамуссаль величе- 
сшвеннымЪ голосом; судьба удоволь- 
ствована, и я беру его’ вЪ свое по- 

кро- 
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Кровишельство. Изчезни ни КЪ чему 
досшойной уродЪ, продолжалЬ он, 
дотронувшись до Тномиды свонмЪ 
жезломЪ, а вы, ПринцЪ БирибинкерЪ, 
выбирайше любую между сими че- 
шьрью красавицами ; `'Саламандрою , 
Сильфидою, Ондиною и смершною; ша, 
кошорую изберетЪ ваше сердце, бу- 
дешЪ вашею супругою, и изцфлишЬ 
васЪ ошЪ непостоянсшва, бывшаго до- 
сел$, какЪЬ должно признашься, ва- 
шимЪ порокомЪ. — Падманаба, сь 
досады на шоль неожидаемую развяз- 
ку конечно бы заскрежешалЬ зубами, 
естьли бы онЪ ихЪ имфлЪ. Чшо ка- 
саещся до красавицЪ, то онф всБ обра- 
шили свои взоры СЪ ожидашемЪ на 
Принца, а особливо изЪ гдазЪ моло- 
дыя Саламандрь, которая еще не го- 
ворила ни слова, весьма ясно было 
видно , чшо ей бы гораздо пр!яшн$е 
было ‚ есшьли бы старой Падманаба , 
вмфсто скверной ТГномиды , позволильЬ 
ей засшупишь самой собсмвенное ея 
мфсто. Но БирибинкерЪ, которой вЬ 
одну минушу перешелЪ изЪ крайн$й- 
шаго сшепени сшыда и ошчазн!я на 
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высочайшей степень благополуч!я , не 
сумн$вался, которую бы ему избрать. 
Хошя сших!ныя дамы и весьма пре- 
восходили красотою его двушку мо- 
лошницу, однако вс$ ихЪ прелесши 
вЪ присушсшв:и его возлюбленной Та- 
лакшины не могли ничего получить 
кромБ б$глаго взгляда. ОнЪ повергся 
предЪ симЪ наипр1яшифйшимЪ шворе- 
немЬ, и просилЪ СЪ выражен1ями 
сшоль искренияго разкаяня и столь 
исшинной любви 0 прошен!и своей ви- 
нь, чшо она не могла бышь столь не- 
милосердою, чшо бы по крайней мфрБ 
не позволишь. ему надфяшься упро- 
сить ее, Карамуссаль, кЪ ногамЪ ко- 
тораго онЪ шакже кинулся , поднялЪ 
его, взялЬ за руку, и подвелЬ его кЪ 
Принцесс$ Талактин$. Примише, любви 
достойная Принцесса, изЪ рукЪ мо- 
ихЪ Принца Какам!елло, ибо с1е есть 
шеперь его имя, когда намфрен!я, для 
коихЪ я приказалЪ ему дашь другое, 
исполнились; нфшЪ уже боле Бири- 
бинкера и дЗвушки молошницы; и 
какЪ оба сдЪлали удовольстве упрям- 
сшву своего созв5зйя и заплатили 
данв 
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дань свою волшебсшву, шо мн ничего 
не остается, какЪ Принца Какам1елло 
возврашить его родишелямЪ Королю и 
Королев$ и соединишь вфчным Ъ союзом Ь 
СсЬ Принцессою Талакшиною. Вы, пре- 
красныя волшебниць:у, продолжаляЪ онЪ, 
оборошясь КЪ КристаллинБ5 и Мирабел- 
л$; имфеше, какЪ я надЪюст, причину 
бышь мною довольны, получа обрашь 
но чрезь мое пруготовленме свой 
видЪ и своихЪ любовниковЬ. Но какЪ 
несправедливо бы было, что бы я. 
один пошелЪ ошЪ васЪ просшЪ , то 
свобождаю я здфсь сшараго Падмана- 
бу ошЪ всфхЪ его забошЪ, удерживая 
вЬ награжден!е моихЪ шрудовЪ для 
себя самаго прекрасную Саламандру + 
коей у него нфчего было дфлашь, как 


 молько бышь невидимою и спашь, 


СЪ сими словами ударилЪ вели- 
кой Карамуссаль своимЪ жезломЪ шрое» 
крашно по воздуху, и вдругЬ очу- 
шился СЬ ПринцомЪ и Принцессою вЪ 
кабинет$ Короля, которой, какЪ можно 


думать ‚ весьма обрадовался , увидя 


своего сына и нас”Фдника сшоль вели- 
кимЬ и прекраснымЪф СЪ шоль пре- 
крас- 
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красною Принцессою и сЪ шоль хоре- 
шимЪ именемЪ. Вскор$ пошомЪ со- 
вершилось бракосочетан!е сЪ великимЪ 
шоржесшвомЪ и великол5шемЪ ; новая 
чета любилась столь долго ‚ сколько 
возможно, и народила сыновей и до- 
черей 5 и какЪ наконецЬ Король ошЪ- 
ЪхалЪ вЪ девяшнашцатой м!1РЬ (*), 
шо Король Какам!елло управлялЬ сшоль 
премудро на его м5сшБ, что поддан» 
ные никакой не находили между ими 
разности. ОнЪ сдфлалЪ друга своего 
Флокса, ВЪЬ награжден!е за хорония 
его услуги, оказанныя ему шыквою, 
первымЪ своимЪ Визиремр, и прекрас- 
ная Мирабелла СЬ волшебницею Кри- 
сталлиною не пропускали никогда 
являшься ко, двору, сколь часшо Коро- 

лева 


(*) Есть по обЪявлентю Визиря Мослема 
вЪ АП 94| Соме, шакой м Ъ, вЪ 
кошорой Гени › волшебники, (м дая 
чего шакже и не Цари вЪ волшебныхЪ 


сказкахЪ ) перебираюшея , когда они 
устанушЪ шерифшь скуку на семЪ 
нашемЪ св ше 


ртути олени 
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дева родила. Они приводили всегда сЪ 
собою маленькаго Григри, которой, не 
взирая на его ‘безобразе получалЪ ошЪ 
большей части придворныхЪ госпожьЬ 
благоволен!е, кошорое для.ихЪ любов- 
никовЪ было не безпристрасшно. Дол- 
жно признашься, говорили он$ едино* 
тласно, что Тригри ‘при всей своей 
сквернообразности есть наишушливЪи- 
ий шоварищь на св5тф$. 

И здЪсь оканчиваешся сколько пд. 
учительная, сшолько и истинная исто- 
р:я Принца Бирибинкера ( примолвилЪ 
ДонЪ › Габрель усм5хнувшись), при 
кошорой я совершенно досшигЪ моего 
намфрен!я ‚ естьли она вамЪ не наску- 
чила, и можешЪ ошвлечь прекрасную 
Ч1ацинту ошЪ ея предразсужденя 
прошивЪ волшебства. 


Глава шрештя. 


примфчаная на предыдущую глапу. 


Естьли ваше намБренйе, ДонЪ Та- 
брЁель, сказала Гацинта, было се, то 
Часть 11. х & 


838 
я весьмачсожалЪю, что вы онаго столь 
мало достигли, сколь шолько возмож - 
но. Сказать правду, я почитаю за 
невозможное насказашь боле чуднаго 
и нестамочнаго, и ДонБ Силвю дол- 
женЪ быть очень легковБренЪ, ежели 
онф уже давно не усмошрБ5аБ, что 
вы намб5рены лишишь у него волшеб- 
ницЪ всего ихЪ кредита, Вы разсу- 
ждаеше очень сшрого, ошвБчалЪ ДонЪ 
Евген!о; это правда, чшо во всей сей 
повфсши СЪ начала до конца природа 
преврашена, чшо характеры столь же 
дурны, какЪ и приключен!я невфрояш- 
ны, и что естьли какЪ о первыхЪ , 
шакЬ и о другихЪ разсудить по за- 
конамЪ разсудка, правдоподобя и 
благопристойносши, шо ничего не мож- 
но выдумашь. Но это бы было не- 
справедливфе какЪ и шо, есшьлибЪ 
кшо захот$лЬ судищь о СибирскомЬ 
климаш$5 по Валеншскому. Волшебная 
земля лежишЪ внБ предфловЬ есше- 
ства и управияешся пд собственным Ъ 
своимЪ законамЪ, или справедливЪе 
сказать ( такЪ, какЪ н5которыя из- 
в5сшныя республики ‚ коихЬ назвать 
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я нё смфю) совс$мМЪ ни по какимЪ 
законамЪ. Надобно обЬ одной вол- 
шебной сказочк$ разсуждать по дру- 
хгимЬ, а вЪ семь случаБ нахожу я 
Бирибинкера не’ шмокмо весьма вфрояш- 
нымЪ и нравоучительнымЪ , но и по 
всему важнБИйшимЪ всякой другой 
сказки вЪ св5шБ { выключая разв$ одной 
чешьзрехЪ ФакардиновЪ). 

Я бы хош$ла на прим$рЬ знашь, 
что вы находише нравоучишельнаго 
вЬ сей басн$ ? 

Ученые моралистьт , ошвБчалЪ 
ДонЪ Евген!о, таке люди, кои ВЪ со- 
стоянии изЬ одной Тибулловой еле! и 
зывесшь цфлую сисшему нравоученя , 
былибЪ безЪ сомнфнйя способнфе меня 
ошвфчать на сей вопросЪ. Однако. 
чшобЪ не оставишь моего положения 
совс$мЪ безЪ доказательсшва, то ска- 
жу: не повсемсшвенно ли наказывает- 
ся вЬ сей повфсти распушство и по- 
рокь? Не награждена ли. наконец 
невинность въ ‘особ дъвушки молощ- 
ницы ? И цфлая повфсть не есшь ли 
подшвержден!е моральнаго правийа , 


ито › предусматриван!е будущей. наз 
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шей судьбы, въ намфрен!и оной из 


°бфгнушь. есшь глупо и опасно, Есшь- 


либЪ Король СЪ величесшвеннымЪ брю- 
хомЪ не спрашиваяЪ великаго Кара- 
муссаля, шо никогда бы не узналЪ, 
что для Принца опасно до осьмнашца- 
шаго года увидфшь двушку молош- 
ницу, и шакЪ бы онЪ никогда не по- 
пучилЪ имени Бирибинкера. ОнЪ бы, 
шакЪ какЪ и друме Принцы взросЬ 
при дворБ своего родителя, и когда 
бы пришло время ему жениться, шо 
онЪ сшалЬ бы стараться о полученЁи 
Принцессьт Галакшинь ‘чрезЪ ПословзЪ, 
и все бы пошло естественнымЪ поряд- 
комЪ. Предосторожносшь Короля и 
роковой ОракулЪ великаго Карамусса- 
ля были одни шокмо виною всЪхЬ про- 
шивныхЪ приключенй, и средсшва, 
коими хошБли его предохранишь ошЪ 
двушки молошницы, не служили 
ни КЬ чему иному, какЪ чшобЪ 
тфмЪ скорБе свесши ихЪ вм5сш$, и 
имя БирибинкерЬ, помогавшее’ ему 
щасшливо выходить изЪ всБхЬ ‘при 
ключенй, никогда бы не было: нужно; 
ибо’ ПринцЪ никогда бы не запутанЪ 
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былЪ вЪ щи обсшояшельсшва, когдабЪ 
онЪ не назывался БирибинкеромЪ. 

ВЪ семЪ совершенно ваша правда, 
сказала Донна Фелишя, но вЪ шомЪ- 
шо самомЪ состоишЪ. веселое ц5лой 
сей комеди, или наипаче, естьлибЬ 
ошнять единое сте, обстоятельство, шо 
вся пов5сшь Принца Бирибинкера сд$- 
лалась бы вседневною истор1ею . гс- 
дившеюся бы по крайней м$рБ‹ для 
дополнен!я вБдомосшей или календа- 
рей своего времени. Что было бы до- 
вольной уронЪ. Короче сказать, ста- 
шечна она или н5шЬ, но яберу Прин- 
ца Бирибинкера вЪ мое защищен!е, и 
когдабЬ я имБла честь носишь шляну 
и шпагу, шо стала бьт прошивЪ всёхЬ 
и каждаго утшверждашь, чшо любовь 
Принца Бирибинкера, добродфшель го- 
спожи Крисшаллины, н$фжносшв пре- 
красной Мирабеллы, одежда ея изЬ 
сухой воды и разсфян!я мыслей ея, 
исполинЪ Каракул{амбориксЪ, чисшя» 
ний зубы коломЪ, струсово яицо, кишЪ, 
озера ‚ острова и очарованные замки, 
находивш!яся ВЪ его шБляБ, палашьх 
изЪ швердыхЪ пламеней и говорящая 

ХЗ вис 


шьыква , знающая шечен!е зв5здЪ, со 
всёми другими чудесными и нечаян- 
ными вещами, коими наполнена с(1я 
сказка, см5шано одно СЪ другимЪ 
очень изрядно для составленгя наиза- 
бавнБийшаго сброда, какой шокмо я 
слыхала во всю жизнь мою. 

Вы позабыли карпа, поющаго пре- 
красныя оперныя ар!и, сказала Глацин- 
ша, собачку, шанцовавшую по канату. 
и огненные взоры, коими БирибинкерЬ 
преврашилЬ вр сшекло камни, нахо- 
дащеса при ручёБ, гдБ сидфла его. 
яЪвушка, 

Позвольте мн$ присовокупить КЪ 
тому ‚, сказалЬ ДонЪ Табрель, чшо 
трудно найши сказку , гдЪбЪ драго- 
цфинфйШшШе  матералы столько бы. 
ли расшочаемы, Я увфренЪ , что 
ни вЬ какомЪ кабинешф р$5дкостей 
вЬ Езвропб не найдется дойника сдБ- 
ланнаго изЪ рубина, и я не знаю ни- 
какихЪ очарованныхЪ садовЪ, гдБ бы 
ин колодцы окладены были квадраш- 
ными д1аманшами. (*) 


ЕЕ Зое: 


ДонЪ 
(*) Расточене драгоцфнныхЪ машер!аловЪ 
бодБе бы всего полюбилось вЪ моей 
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ДонЪ Силв!о до сихЪ порЪ каза- 
хось весьма примфчашельно внималЬ 
Х 4 по- 


сказк$ славному Шах-Багаму. ]е пе те 
гарреЦе раз, говоришЪ онЪф о полиши-. 
ческихЪ и астрономическихЪ скаэзкахЪ, 
кои разсназываешЪ ему МослемЪ, д’ 
у еп аш Беаисопр оц Рог & 165 рг- 
тегез [о1епё ай ПБегаетлепе стор]оуб5» 
Рип {21| агисфе Йх шШе 55 4е 
Чатапе! Са ей Фупе Бемив, @9’ив 
Стап4еие, Фипе Маопийсепсе шсопсс- 
уае5., Что касается до меня, (присо* 
зокупляешЪ иЪ тому Его Высочестто) 
то, накЪ скоро я вЪ какой сказк$ ви- | 
жу много дорогихЪ камней, хошябЪ | 


готы 


птесижесьяие сть 3+, 2 


оные были и подложные , шо с1е весе, 
лишЪ меня безконечно; и я не знаю 
ничего другаго, чтобЪ меня трогало 
до изв5сшнаго сшепеня. Не забудь се= 
го Визирь! Н$сколько Инофйскихь ку- 
фицЬ, ибо он, говори ишо. что хо“ 
чешЪ , имфюшЪ себъ цфнуу и много 
алмазовЪ ; и пошомЪ пусшь кришики 
товоряшЪ, чшо имЪ угодно, „АВ! дщей 
Соме Рам. Ш, раз. 37. 


По р иисоруиию———— 


”. 


шому, чшо было говорено, А какЪ ве Б 
сказали свое мн$ны!е, ионЪ примфшивЪ, 
чшо ожидающЪЬ его р$5шенйя, сказалЪ 
весьма важно! Я долженЪ признаться, 
чшо желалЪ бы, чтобЪ ПринцЪ Бири- 
бинкерЪ или вб5рнфе быль своей д$- 
вушк$. молошниц$ , которая ВЬ са- 
момЪ д5лБ есть мидав особа, либо 
жесшоча$ иаказанЪ былЪ за свои рас- 
пушсшва ; но (выключая с1е одно об- 
‚ стояшельсшво, и какЪ свойсшва, шакЪ 
и поведенйя н$5нкоморыхЪ другихЪ 
0собЪ ‚, коихЬ никшо не оправдаешЪ ) 
не вижу я во всей повфсши сего Прин- 
ца ничего, что бы было нестаточно , 
а не шокмо чшо не есшесшвенно и не- 
возможно. 

‚ КакЪ ? ДонЪ Силв о, сказала Т1а- 
цинша, вы почитаеше естественными 
и возможными вс Чи чудности , 
исполина, чистящаго зубы коломЪ, 
киша , брызгающаго изЬ своихЬ ноз- 
дрей "воду на пятьдесашЪ миль вь 
окружносшь, магк1я каменныя горы у 
поюш1я рыбы и говорящйя шыквы ? 

БезЪ сомнфн!я , прекрасная Т!а- 
цинла „›ошвфчалЪ ДонЪ Силво ‚когда 
мы 
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мы не захошимЪ поставишь м%рою 
того, что пь природ% позможно , 
Безконечно малую часть оныя , 
имфемую нами предЪ глазами, или 
шо, что случается всякой день. Прав- 
да, КаракуламбориксЬ вЬ сравйени 
СЪ обыкновеннымЪ челов5комЪ есшь 
чудовище, но онЪ самЪ показалсябЪ 
ПигмеемЪ, есшьлибЪ сравняшь его СЬ 
жищелями Сатурна, коихЪ, по увзБ- 
домлен1ю великаго Асшронома, м5ряли 


милями. (*} Для чегожЪ не льза нахо-_ 


диться киту5$ Кошорой бы довольно 
былЪ велик для содержан:я вЬ себБ 
озерЬ и осшрововЪ ‚когда есть водя- 
ные зв$рки, противЪ коихЬ Тренданд- 
ской кашЪ по крайней мфр$ сшоль же 
вехикЪ, какЪ шошЪ промивЪ сихЪ? 
Что касаешся до кита, перервалЪ 
р$5чь его ДонЬ .Табрлель, то возмож» 
ность. его не можешЪ бышь вопросом Ъ, 
ибо онЪ есшь пошЪ самой, котораго 
обстоящельно описываешЪ Аук1анЪ вЪ 
Хх 5 истин- 


- — чине, 


(*) Смотри Гуйгенова Кармоеегороса м 
Волтеропа Микромегаса., 
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истинныхЪ своихЪ повфсшвован!яхЪ, 
и вЪ кошоромЪ онЬ самЪ ошкрыдь 
зеликую землю, обитаемую шогда 
пятью или шесшью различными наро- 
дами, кои всегда вели другЬ противЬ 
друга войну, и чаятельно вЪ шо вре- 
мя, какЪ Падманаба посшроилЪ себ 
палашьт вЬ брюхф сего киша, изтре- 
били уже одинЪ другаго, Единсшвен- 
ное обсшояшельсшво, могущее учинить 
дЪло нев5роятнымЪ есть шо, что Би- 
рибинкерЪ видфлЬ шамЪ солнце, лу- 
ну и зв5зды. 


Я ‘не в$рю, сказаяЪ ДонЪ Силвю, 
чтобЪ это значило шо, чшо будто 
итисшвишельное солнце и  дфисшви- 
тельнь:я ЗВ$зды имфли шечене вЪ 
кишовомЪ брюхё, но шолько Шо, 
чшо Принцу шмакЪ думалось, что 
ПадманабБ весьма легко было произ- 
весть своимЪ искусшвомЪ. ‚Се. солнце 
и С зв$зды на примфрЪь можешь 
статься были Саламандры, коихЪ Пад- 
манаба принудияЪ вЪ н$5копюрыхЬ 
назначенныхЪ ошдаленяхЪ и кругахЪ 
вершешься и прошекать, и д изЬ во5хЬ 
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обстоятельствЪ заключаю, чшо с1е бы- 
ло и дБисшвиштельно щакЪ. 

Я бьт желала знашь, сказала Т1а- 
цияша, чшо ДонЪ Силвго называет 
непозможнымьЬ? Ибо какЪ онЪ столь- 
ко разпространяешЪ пред$лы возмож- 
ностей, шо мн$ думается ‚ для него 
и шо все возможно, что можно себ$ 
вообразить будучи вЪ горячк$. Когда 
находишся швердой пламень и сухая 
вода, шакЪ для чегожЪ небьшть свин- 
цовому ‘золошу и чешвероугольному 
кругу ? 

Извините меня, Рацинта, ошв$- 
чалЪ ДЛонЪ Силво, этого не можно 
шакЪ хорошо заключишь, какЪ вы ка- 
жешся думаете. Круглосшь принадле- 
жишЪ кЪ существу круга, и тшакЪ 
само по себ$ не возможно вообра- 
зишь чешвероугольнаго круга. Но чфмЪ 
можно доказать, чшо жидкосшь есть 
сущесшвенное свойсшво воды и огня? 
Не видише ли вы зимою льду, кото- 
рой ничшо другое есть, какЪ кр$фпкая 
или сжашая вода, и дла чегожьЬ бы 
власть или искусшво воздушныхЪ ду- 
ховЪ небыло вЪ состояни произвесть 


су-. 
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сухую воду и кр$икой огонь, Мн 
кажешся ( продолжалЬ онЪ } чшо по- 
длинной исшочникЪ заблужденныхЪ 
разсужден!й ‚ какйя обыкновенно бы= 
ваюшЪ во всемЪ называемомЪ чудны- 
ми приключенйями, произшекаешЪ изЪ 
ложнаго воображенйя, будшо бы ‘все 
шо не возможно , чего не можно изЬ. 
яснишь приходящими на мысль причи- 
нами; какЪ бы силы духовЪ, коихь 
шфлесныя вещи суть шолько мершвыя 
и грубыя оруд!я, не необходимо дол- 
жньы безконечно превосходить механи» 
чесмя и сокровенныя силы сихЪ ору- 
ди. ВЪ семЪ разум в$рю я, чшо 
возможны. шьмы вещей, кои мы 
почитаемЪ невозможными. ни по ка- 
кому лучшему основанпо, какЪ пошо- 
му, что онф незнанйю нашему кажуш- 
ся непонятными $; вЪ семЪ мы почши 
сшолько же знающи , какЪ и дикой , 
которой бы захош$лЪ пафняющую  ме- 
| . лод\ю, какую искусной челов5кЪ про- 
| _ ИизводишЬ изЪ флейты , почитать 34 
| невозможное, ибо онЪ самЪ можеть 
| изЪ своей душки выдавить только 
сиповашье и одинак!е голоса, И шакЪ 
Я 
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я вЬ пов$сти Принца Бирибинкера не 
нахожу ничего невозможнаго, и (пред- 
полагая ‘ досшовфрность писателя) не 
вижу, для чегобь ей ошЪ одного кон- 
па до другаго сшоль же дфйствишель- 
но не случиться, и не заслужить столь 
же много вфроятносши, какЪ и вся“ 
кая другая исшор1я. 

'Теперь-шо вы нашли на подлин- 
ное м$сшо , сказалЪ ДонЪ Табрель ; 
все дБло сосшоишЪ вЪ досторно- 
сти спидбтелей. Ибо хошя мы мо- 
жемЪ распространить ст$сненную воз- 
можносшь всБхЪ чудносшей, коими 
истор1описашели и стихошворцьы на- 
полнили свфшЪ, или по крайней мЪр$Б 
большей части оныхЪ $ но онб суть 
шфмЪ не менфе , какЪ пусшыя нед5- 
посши , пока не можно будетЪ дока- 
запь даже до убфжденйя разсудка, 
чшо онБ д5йсшвительно сушесшвуютЪ 
или ‘существовали, И я. признаюсь 
вамЪ; ‘чито историческая‘ истинна! по. 
вфстей о волщебницахЪ и духах Ь весь» 
ма-худа, когда он$ не имфюшЪ луч+ 
како защищентя  своея’ подлинносши, 
нежели Бирибинкерь, 
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А для чегобЪ шакЪ, спросилЪ 
ДонЪ Силво? 

Даля того. что вся ся повфешь 
есть моего изобрёшенгя,  ошвфчалЬ 
ДонЪ Табртель 

Вашего изобрфшенйя? вскричалЪ 
первой н$сколько смушившись, о! ДонЪ 
Табрель, вЪ этомЪ бы я вамЪ не по- 
в5рилЪ! Да вы назвали намЪ и исто- 
рика, изЪ кошораго она почеринута? 

Иззинише меня, ДонЪ Силё!о, ош- 
вБчалЪ другой, с1е есть не иначе, какь 
я сказываю. Я хош$блЬ испьипашьу 
сколь далеко могли простираться ва- 
ши предразсужден!я о волшебств$ ; я 
(прошу не сочесть мн$ сего вЪ худо) 
напрягалЪ все сумасбродсшво, кЪ ка» 
кому я способен, для выд уман!я 
толь противомысленной и нескладной 
чудесной повфсши, какая шокмо когда 
либо была слыхана, и’шакЪ произо- 
шелЪ ПриныЪ БирибинкерЪ. Но я при» 
зэнаюсь вамЪ, чшо мн не возможно бы- 
ло выдумашь сшоль нескладнаго, СЪ 
чемЪ бы не можно было найши сход- 
наго ВЪ другихЪЬ волшебныхЬ сказ» 
кахЬ, и я предусмошр5лЪ , что &е 

сход 


сходство васЪ обманетЪ, Повфрьте 
мн ДонЪ Силв!о, что сочинишели вол= 
ебныхЪ сказокЪ и больщей части 
чудныхЪ  повфсшей имфли столько 
же мало вЪ ум5, чшобЪ наставить 
вр чемЪ нибудь разумныхЪ людей, 
какЪ и я. Вы намБрены увеселашь 
свое воображене, и я признаюсь 
вамЬ. чшо я болыше охошникЪ ‘до 
сказокЪ. нежели до  Метафизиче- 
скихЪ сисшемЪ. Я знаю между древ- 
ними и новыми людей, имфющихьЬ ве- 
ликёя способности и самых В знатных Ъ 
людей, кои вЪ праздные часы упраж- 
нялись ВЪ писан!йи сказокф, ин мно- 
тихЬ ббльшихЪ меня мужей, имЪфющихЬ 


важнфйшее свойсшво, нежели какое я. 


когда либо желаю имфшь, которые (и 
игрушки предпочитают Ъ всфмЪЬ дру- 
уимь дфламЪ осшроум!я. На прим фрЬ, 
кто не любишЪ Ар!асшова Голанда , 
которой однако вЪ самомЪ дЗлБ есть 
ничто иное, какЪ см$сь волшебныхЪ 
сказокЪ ? ЯбЪ могЬ много еще’ ска- 
зашь вЪ ихЪ выгоду, естьлибЪ теперь 
д$л0 дошло о шомЪ,. чшобЬ говорить 
нмЪ похвадьныя р$5чи, Но при всемЪ 

| нюмЪ 
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шомЪ сказки осшаюшся всегда сказка- 
ми, и сколькобЪ удовольстия ни при- 
носили намЪ Саламандры и Сильфидьь 
волшебницы и Каббалистьт вЪ рукахЪ 
сшихошворца, умфющаго сЬ ними о0б- 
ходишеся, однако они останутся ш$мЪ 
не менфе, какЪ нелБпосши, коихЬ 
дЪйсшвишельность не имфешЪ ни одно- 
то лучшаго доказашельства, нежели 
какое я вБ состоянти быль вывесши 
для мсего Бирибинкера. 

Вы, кажется, не вспомнише, ска- 
зал ДонЬ Силво, чшо не можешеё 
отрицать волшебницЪ и воздушных Ь 
духовЪ купно СЪ Кабаллою, или шаин- 
сшвенною философлею, дающею пре- 
мудрым власть покарять себЪ сихЪ 
духовЬ , не опровергая основангя всей 
исторической истинны, Ибо свидБ- 
шельство мимоходомь и сходсшвен- 
ное есшь не вЪ пользу цфлой истори, 

Вь чаяшельно чишали извбёспИяЯ 
графа 92 Гавалисб ‚ отвфчалЪ ДонЪ 
Табрель, вЪ коихр сей пункшЪ дове- 
денЪ до высочайшаго сшепеня силы . 
какую токмо онЪ можешЪ имфщьь 
Но все, чшо онымЪ можно“ доказать у 
_ @с ть 
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есть ни боле, ни менфе какЪ что 
исторря смЪфшана сб васнями в 
РожьЮ; великое зло, коего виною сла+ 
бой разумЪ или злоба или по крайней | 
м$рБ суешносшь ‘исшорюписателя, и 
которое вЪ моихЪ глазахЪ кажется 
подлинным Ъ исшочникомЪ столь мно- 
гихр вредныхЪ заблужден! И, вЪ кои 
видимЬ мы погруженными различныя 
общесшва людей. Повфрише ли вы, на 
примфрЬ, чшобЪ БирибинкерЪ быль 
только на чешвершую часшь грана в$ро- 
яшн$е, когдабЪ онЪ разсказызанЪ былЪ 
опЬ слова до слова историком Ь Палефа- 
ном 8? По чемубЪ мы могли знашь, что 
АвшорЪ, жившей за шри шысячи лфшЪ, 
и котораго исшор1я и харакшерЬ намЪ 
совс$мЪ неизв5сшны ‚ шокмо думалЪ 
сказашь намЪ правду? И положимЪ, 
что онЪф писалдЪ правду $ но не могьЬ 
ли онЪ бышь дёгков5рнымЪ ?. Не могЬ 
ли онЪ почерпнуть оную изЪ нечи« 
смыхЪ источниковьЬ ? Не могЪ ди онЪ 
самЪ обманушЪ бышь предприняты-= 
ми мифнями или ложными извфспияз 
ми? Но положимЪ, чшо у него. всего 
Этого не было, шо не могла ди исто-= 
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р:я его во время посл5 дсешв!я ошЪ двухЬ 
до шрехЪ шысячь л5шЪ вЪ рукахьЬ спи- 
щиковЪ бышь перем$нена, испорчена и 
умножена посторонними прибавлен!ями? 
КакЪ скоро мы не вЪ состояни о 
всякомЪ особливомЪ приключен!и Би- 
рибинкера, и шакЪ сказашь, ошЪ сшро- 
ки досшроки доказашь, чшо ни одинЪ 
изЪ всфхЬ сихЪ возможныхЪ случаевь 
не находилЪ притшомЪ м$сша, шо и 
самЪ Ливни не могЪ бы достаточно 
защишить истинну сей вымышленной 
повфеши, Я признаюсь вамЪ, что сви- 
яЪБшельсшво Ксенофонта, Тациша или 
Секста Емпирика весьма бы полез- 
но было быпию воздущныхЪ духовь 
и каждой другой вещи, ненаходящей- 
ся вь извёстномЪ круГБ всеобщаго че- 
ловфческаго испышан1я ; но, кЪ неща- 
спию чуднаго, не можешЪ ни одна 
изЬ нихЪ хвалишься шШоль совершенно 
досшов$рными свидфтеиями. Также по- 
ложимЪ, чтобЪ между безчисленным Ь 
множествомЪ чу дносшей сего рода, кои 
разсказывань были ошмЪ начала свфша. 
У вс5хЬ народовЪ земнаго шара, и 
коимЪ ошчасши и в$рили, нашлисы 
бы 


бьт немнотЁ я, имфющ!я предЪ собою не. 
опровергаемое почтен!е; шо с1е не сдБ- 
дало бы прочЁя вфрояшн$е, и не леши- 
ло бы сильт ‘всеобщее се положеше : 
Что все н каждое, что не имфешЪ 
никакого сходсшва СЪ порядочным Ъ 
шезенемЪФ природы, сколь далеко она 
подвержена нашимЪ чувсшвамЪ, или 
сЪ шЬмЪ ‚ чшо большая часшь челов$- 
ческаго рода ежедневно испьзтьзвает Ъ, 
для шогожЬ самаго имфешЬ прошивь 
себя наисильнфйшее и нёкоторымЪ об- 
разомЪ безконечное подозрЗ не вЪ лож- 
носши $ се положен!е оправдывается 
всеобщимЪ чувсшыемЪ челов$ческаго 
рода, хошя оно вдругЬ ошрицаешь 
быпие всего волшебешва со всфми онаго 
принадлежностями. 

Тоспожи вышли, какЪ скоро уви- 
АБли, что разговор взял ученой 
оборошЪ, ДонЪ Силв!0 сдался не шакЪ 
легко , какф ожидаль его соперникЪ. 
ОнЪ употшреблялЬ веБ выгоды, кои 
казалось подавало ему сходсшво сей 
машер!и сЪ другими, вЬ которыхЪ 
| ДонЪ Габрель могБ сражашься шоль- 
ко набфгомь по гусарски. Но какЪ 
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онЪ наконецЪь одолфвающимЪ иску 
сшвомЪ сего своего соперника выгнанЪ 
быдЪ изЪ всБхЬ своихЪ засадЪ, шо не 
осталось ему наконецЪ ничего, кромБ | 
какЪ призвать вЪ помощь собсшвенную | 
свою. опьитносшь, которою думалЪ его. | 
и шомЪ убфдить. Но онЪ скоро нашелЪ, | 
что не много бы выитгралЪ , естьлибЪ 
на такого философа, каковь ДЛонЪ Га- 
бр1ель, напалЪ СЪ собсшвенными сво» 
ими оруж!ями ; ему доказано было, 
что осоБенныя и чрезпычайныя 
опытности всегда подозришельны, 
какЪ’скоро он прошиворфчашЪ сход- 
сшву ПсеоБщей опытности; и что 
кЪ шакому пид ню, коему долженЪ 
бы быйЬ уступить  разсудокЪ, по- 
требовалось бь1 шоль шонкое доказа- 
тельсшво, чшо между шысячею ша- 
кихЪ чрезвычайных испьипан!й ‘едва 
бьът нашлось одно, кое бы при шочн$и- 
шемЪ изсл5довани удержало токмо 
столько в$рояшносши, сколько шре- 
буешся КЪ сильному подозрению. Онъ 
взялЪ вЬ примфрЬ для изЬясненйя сво» 
ихЬь правилЪ видфБн!я сестры Мари 
Агредской, и углубился неприм$тно вЪ 

раз- 
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разсужден!я, кои переводчикЪ почелЪ 
для большей части читателей сея кни- 
ти слишкомЪ глубокомысленными, и 
выпусшилЪ оныя шфмЪ охошне, что 
изЪ предувф$домленйя , ‘ приложеннаго 
кЪ Испанскому рукописному подлинни- 
ку, явсшвуетЪ ‚ что достопочтенный 
ЯкобишЪ, коему ошдана была вЪ цен- 
суру сЁя книга, взялЬ ошЪ сего разго- 
вора невийной поводЪ запрешишь пе» 
чашашь цфлое сочинен!е, 

КакЪ бы шо ни было, но ДонЪ 
Евген!о самЪ разсудилЪ за благо пре- 
крашишь продолжен! сихВ слишком 
МетафизическихЪ изслфдован!й. Я ду- 
маю, сказалЪ он, что кЪ доказа- 
шельсшву того, сколь легко можемь 
мы вЪ семЪ случаБ обмануться наши- 
ми предвозпрятыми мн$5н1ями, или 
живо дфистшвующею фантазею , едва 
ли шребуется что нибудь иное, кро- 
мБ собственнаго испышан!я Дона Сил- 
810. Я бьюсь обЬ закладЪ, о чемЪ 
угодно, вы думали, при входБ вЬ Чи 
сады и вЪ павиял!онф, чшо пришли въ 
волшебной замокЪ; однако ничего нём Ь 
извфстнфе, какЪ шо, чшо вы находи- 
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тееь вЪ шомЪ же самомЪ Лир1ас$ , за 
которой дфдЪ мой ЖилблазЪ де Сан» 
типлана обязанЪ былЪ благодарноспию 
признашельнсму великодушию Дона Аль- 
фонза де Лейга, и которой сЪ того 
времени разпростшраненф и украшенЪ 
ошЪ части имЬ., а отчасти отцемЪ 
моимЪ ДономЪ феликсомЪ де ЛирйасЪ, 
Вы кажешся сшоль мало видали дБИ- 
сшвишельной свЫМЬ,; что ‘сходства , 
найденныя вамн между Лирйаскими 
садами и сшроенйями, и между шФми, ‚, 
сЪ коими воображен!е ваше познако- 
милось_ВЪ баеняхЪ ‚ могли легко васЬ 
обмануть, шакф чшо вьт почли сдЪ- 
ланное совсёмЪ естественными челов$. 
ческими руками за дфло духовЬ и 
волщебства. Признайтесь ДонЬ Силв1о, 
что вы увидфвВЪ сестру мою не со- 
мн$вались ни минуты почесть ее за вол- 
шебницу; однако мой приходской свя- Е 
щенникЪ можетЪ вамЪ доказать рос- у 
инсью крешеныхЪ, что она есть смерт- ; 
ная и происходишЪ ошЪ добрыхЪ сша- | 

| 

| 
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рыхЪ ХриспанЪ, кои никогда не быва- 
ли вр подозр5н!и, будто знаютЪ Ма- 
гю; внука любви достойной Доротеи дв 

Юмтед- 
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Ютеллы , которую судьба опред$лила, 
наградить моему дФфду пошерянйе лю- 
5езной его Антони, и на которую 
она вЬ самомЪ д5л$ шакЪ похожа, чшо 
торшретЪ одной можно почесть за 
портрешЪ другой. 

Се единое введен!е подисшво= 
вало болфе, нежели вс$ доказашель- 
сшва Дона Габреля. ДонЪ Силв!о кро- 
м5 одного комплименша, сдфланна- 
го имЪ при семЪф повод прелестямЪ 
Лонны Фелиши , имфлЪ на с1е столь 
мало основашельнаго ошв5шсшвовашть , 
чпо мало по малу замолчалЬ, и, по 
вгдимому , углубился вЬ мысли, кои 
примф$шно занимали его: голову. НЪ 
доброму щаспию шошчасЪ насшупило. 
время ишши вЪ'комед1ю ‚, Которую 
ДоЕЪ Евгеню велбяЪ играшь н$кото- 
рой сшрансшвующей малой шайкф ко- 
мед!аншовЪ. С1е пр:яшное разсБяше и 
присушстве Донны Фелиши возстано- 
вили паки мало по малу живость духа 
вЪ начемЪ героф. Ободришельное дру- 
жесшво, или, естьли можно назвать, 
нфжность, владычествовавигая во всем В 
ФелишиномЪ СЪ нимЪ обхожденйи , 
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сд$лала его скоро бодрымЪ, словохот. 
нымЪ, и желающимЪ нравишься; и шонЪ 
шутливой радости, вЪ какой находи- 
лась за ужиномЪ вся компан1я, подЪй- 
стшвовалЪ напосл5докЬ надЬнимЪ толь 
сильно, что онЪ неприм$шно позабылЬ 
ролю, которую предпр1ялЪ играть, и 
издфвался надЪ ПринцомЬ Бирибинке» 
ромЪЬ и его волшебницами , будто бы 
онЪ никогда не вфрилЬ ни вЪ какихЪЬ 
волшебницЪ и не любливалЬ никакой ` 
очарованиой бабочки, 
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ЧУДНЫЯ ПОХОЖДЕНЯ 
ДОНА СИЛЬО. 9е РОЗАЛВЫ. 


КНИГА СЕДЬМАЯ. 


Глава ‘первая. 


Примфчатя достойное от.крыт?е. 
Отличная молчалипость Педрил- 
йина. 


реет» сочинишель начинаешЪ с1ю 
книгу извинентемь н5кошораго ро- 
да, кошорое устремляетЪ на шфхЪ иэЬ 
| своихЪ чишателей, кои, (какЪ онЪ 
° ‘ховоритЪ) оказали малое неудоволь- 
стве вЪ шомЪ, что сЪ шой минуты, 

кжакЪ Лонна Фелищя и ДонЪЬ Силвто 

столь нечаянно сошлись ВЪ Лир!ас- 

скомЪ павилюн$, доброй Педрилло 

&9 сихЪ порЪ шакЪ быль осшавленЪ, 
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что ни однаждь: небытЪ выведенЪ на 

шеашрЪ для увеселен!я своими замысла- 

ми компанйи и благосклоннаго чиша.- 

теля, 

Мы почитаемЪ , говоришЪ нашЪ 
сочинишель , за малой порокЪ вь ко- 
мед1ти, когда стихотворецЪ, предпри 
нявшей , свойства , страсти, доброд$- 
шели или глупосши свойихЪ лицЪ про- 


водить КЪ предположенной цфли чрезЪ 


ЛабириншЪ запутанныхЪ приключенйй, 
вмфсшо того, чшобЪ приложишь все 
свое вниман!е кЪ нимЪ однимЪ, вся- 
кую минушу обращаешся кЪ зрите= 
лямЪ, для коихЪ онЪ шрудишся, да- 
же часто бываетЪ принужденЪ ху- 
дому расположен!ю, или хромому окон- 
чангю помогашь прологами КкЪ зрише- 
дямЪ, кои онЪ даетЪ говорить, шо то- 


‚му, шо другому дфйствующему лицу. 


С1е, по моему мяфн1ю, сЪ шакою по- 
вЪсп!ю ‚ какова наша, имфешЪ равное 
свойство, ЕстьлибЪ Педрилло шакъЪ, 
какЪ забавныя лица вЪ комедтяхЪ вм$-= 
щенЪ былЪ эдфсь шолько для того у 
чшобЪ см5$шивать читателей ; шо мо- 


жно бы было шогда справедливо насЪ по-, 
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прекмуть вЪ шомЪ, что. мы можешь 
быть не одинЪ случай пропусшили , 
гдфбЬ ояЪ мотгЪ исполнять свою д04- 
жносшь. для препровожденя времени 
жалующимЪ его. Но Педрилло, чшо 
уже давно мадлежало бы примфтить, 
играетЪ гораздо ‘важнфишую рохю; и 
хошя намфрен!е наше при введенйи его. 
вЪ с1ю повфсть, ошчасши клонилось КЬ 
увеселен1ю читателя; шо однако сте бы* 
ло только (чтобЪ обЪяснимься по уче- 
ному) Нп1$ [есипдагиз, которой, какЪ 
извБсшно ‚ что всегда дояженЪ усшу- 
пишь мЪфето главному предмету, есть- 
ли не гдБ будеш помфстишься `‘060- 
имЪ. И шакЪ Педрилло либо прихо- 
дишЪ, либо уходишЪ, либо болтаетБ, 
либо молчишЪ , либо бываетЪ упраж- 
ненЪ или празденЪ, или и совсЁмЪ неви- 
димЪ ‚ какЪ шого шребуетЪ свойство 
его должности, или ошножев!е его кЪ 
своему господину. Провождая его на чу: 
десномЪ странствован и, имфлЪ онЪ 
право болтать ито, что хошфлЪ, пока у 
Дона Силв!о небыло лучщей компан!и; 
напротивЪ того, какЪф скоро госпо-. 
дин его им5ешЪ лучшую компан1ю , 

п® 
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то онЪф уходитЪ, и убирается въ ла- 
кейскую, или ВвЪ комнашу прекрасной 
Ллурь. Правда, прошиву сего можно 
намЪ привесши вЪ примфрЪ Санха 
Пансу ‚ которой вЪ ТерцогскомЪ зам- 
кф, гдБ его господина (вопреки всфмЪ 
его непр1ятелямЪЬ, волшебницамЬ и 
АрабамЪ) столь хорошо приняли, ве- 
зд5 имфлЪ свободной входЪ, и даже 
имБлЪ честь говоришь. наедин$ СЪ 
госпожею Терцогинею. Но иадлежишЪЬ 
припомнить , что дло состояло вЬ 
увеселенми пышнымЪф$  дурачеством 
Рыцаря и плушовашою глупоспию ко- 
нюшаго: напрошивЪ того вр замкБ Ли- 
р!асБ все сшаранйе прилагается чфмЪ 
скорфе шфмЪ лучше освободить героя 
нашего отЪ озарован!я \его мозга , не 
заботясь ни мало о томЪ, шмеряютЪ 
ли что нибудь или ибёЪ при семь 
дороме наши чишатели) коимЬь бы 
можешЪ бьипь пррятнфе было видфть 
его глупым. 

Между шфмЪ ‚, чтобЪ не можно 
насЬ было укорить, будшо бы мы 
добраго Педриллу, какЪ скоро онЪ 
сталЪ намЪ ненадобенЪ, неблагодарно 
осца- 
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оставили; 10 назначили мы нфкоторую 
часть сея главы кЪ подан!ю нпомяну» 
тымЪ его доброхотамЪ крашкаго из- 
вфспия, какЪ онЪ препроводилЪ своде 
время по прибыпии вЪЬ ЛирйасЪ, 
МожетЪ быть припомняшЪ еще, 
что любви достойная Лаура явившись 
ему еще вЪ первой раз вЪ вид5 Силь- 
фиды, унесла СЪ собою его сердце, а 
какЬ с1е произошло, не могЬ он и 
самЪЬ поняшь. Должно признаться, что 
разсБян!е , вЪ какое еще вЬ шошЪ же 
вечерЬ привела его госпожа Терезилла, 
было н$сколько сильно для любовни“ 
ка, находящагося вЪ первомЪ жару 
начинающейся сшрасти. Но Педрилло 
вЪ семЪ случа$ былЬ другой Бири- 
бинкерЬ. Хошя онЪ первой своей лю- 
безной измфнялЪ шакЪ часто, какь 
шолько имфлЪ кЪЬ шому поводЪ, од- 
нако казалось, чшо каждая новая из- 
м$фна шолько сильнфе воспламфняла лю- 
бовь его, иему надлежало шолько паз 
ки увидфиь исшинную обладашельни“ч 
цу своего сердца, дабы вдругЪ поза- 
бышь шо, что другая могла ему по- 
нравишься, ‘При толь преврашныхЪ 
об- 
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обстоятельсшвахЪ никшо не будешв 
удивляшься , чшо малаго шруда сшои- 
ло отдалить его дни на два ошЪ сво- 
его господина, аура, имфвшая шоча 
нфишее ошЪ госпожи своей на шо по- 
велБн!е, нашла исполнен!е онаго ш$мБ 
легче, ибо Педрилло столь упоенЪ 
былЪ удовольсшвемЪ ее видфшь и СБ 
нею балагуришь (какЪ онЪ шо назы- 
валЪ), что можешЪ бьипь не взду- 
мал Ъ бы еще и доле о’Дои$ Силвю, 
естьлибЪ Сильфида сама ему сперва о 
шомЪ не напомнила, 

Н®жная склонность, какую Пе- 
дрилло имфлЬ щаспие вдохнуть въ с1ю 
молодую Нимфу, понуждалаее не уда- 
ляшься случаевЪ бышь СЪ нимЪ наеди- 
нф не подавая подозр$н!я, абудшо по 
необходимости, На другой день по 
его прибытии случилось, что вЪ то 
время, какЪ господа вЪ одной залБ 
садоваго павиллгона занимались ‘разго* 
ворами и большая часшь домащнихЬ 
посл$ обфда покоилась, оба они безЪ 
намБрен1я ‚ и сабдовательно ненарочно 
или д5йсшыемЪ магнешической силы у 


© кошорой упомянули мы вЪЬ другом Ь’ 
м8- 


| 
в 
} 
р 


367 


мфсш$ ‚ сошлись вЪ густой бесдк$: 
Лабиринта, НамБренме сЪЬ обфихЪ: 
сшоронЪ было вЬ ней отдохнуть; но 
нашедши другЬ друга сшоль же не- 
чаянно, какЬ Дидона и Троянской ге- 
рой вЪ н$кошороя пещерфЪ, ничего 
не было есшесшвенн$фе, какЪ чшо они 
вмЪсшо спанья сфли и зачали между 
собою. болшашь. ЖарЬ не во всёхЬ 
людяхЪ одинакое производишЪ дЪй- 
сшвте, и хошя физики и доказывают,» 
чшо вькокой степень онаго. приводишЬ 
вЪ разс$ян!е жизненные духи, и ослаб- 
ляетЪ жидки, шо однако Цедрилло ни- 
когда не находился вЬ шакомЪ распо- 
ложен!и ‚ кое бы д$лало его онаснЪй-+ 
шимЪ. аюбовникомЪ, какЪ шогда. Ла- 
ура скоро шо примфщила; и какЪ она 
прошиву объыкновевйя ИспанскихЬ гор- 
нишныхЪ дфвушекЪ была неё слиш- 
ком жива и не дБлалась суровою, 
по наконецЪ принуждена была дать“ 
ему знать, что любовникЪ ни чБмЪ ее 
не можетЪ удостов$рить о неложности 
своея любви, какЪ своею скромноспию. 
Опасее ее разсеердишь произвело вЬ 
&обромЪ Педрилдё шо, что цо сисше- 

м5. 


мБ физиков должно было произ» 
весши жарЬ; онЪ вдругЬ сдфлался 
шакЪ робокЪ и шакЪ смиренЪ, какЬ 
смиреннфици!й изЪ обожашелей Коро» 
левы КристалльныхЬ острововЪ (*), 
и обфщалЪ ей, естьли ома лполько не 
изгонитЬ его изЬ своего присушешея, 
быть шакЪф смирнымЪ и невиннымЬ у, 
какЪф ягненокЪ. ПодЪ .симЪ усломемЪ 
согласилась прекрасная Лаура’ удержать 
его при себЪ, и чтобЪ нфсколько раз- 
с$ашь примБчательносшь его на ея 
прелести, шо мало по малу довела 
она его вопросами и отмв5шами до 
сбсетояшельнаго. повбсшвован!я всего то> 
го, что ему извфсшно было ‘изЬ исто. 
ри молодаго его господина, СимЬ 
образом узнала она обсшоятельство 
о портрет Б очарованной Принцессы, и 
усмошр5ла изЪ описан!я‘ онаго; что 
по былЪ шоп?Ъ клейнодЪ, которой ея 
госпожа за н5сколько дней пошерала 
на прогулкБ вЬ малую свою Аркад!ю. 
Она ошкрыла с1е ПедрилдБ, и извБ- 

СПЬЯСЬ 
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ситясь пошомтф, какимЪ образомЪ ДонЪ 
СилвЁо его лишился ‚’ ошправилась не. 
медленно ВЪ. провожан!и новаго своего 
друга отыскать оной. Оли не сумн$- 
вались; чшо онЪ находишся въ рукахЬ 
у одной изЪ деревенскихЪ дЪвокЪ, ра- 
ботавшихЪ вЬ маешносшяхЪ, принад- 
лежащихЪ ‘кЪ з&мку ; вЪ чемЪ и неё 
обманулись. КлейнодЪ возвращенЪ бытЪ 
за подарен!е н5сколькихЪ Мараведисовь 
(*), и вЬ шошЪ же вечерЪ врученЪ Дон- 
нБ ФелицЕ{Б, которая не сшолько радова- 
лась онаходк$ клейнода, хотя оной былЪ 
и дорогЪ, какЪо изв5спияхЬ и обЬясне- 
ниях, кои сообщила ей Лаура узнавши 
обЪ нихЬ ошЪ Педриллы, Она думала, 
что имфешЪ уже вЪ рукахЪ тали- 
сманЬ, коимЪ могло разрушиться -оча- 
рованйе ея возлюбленнаго Дона Сил: и 
вознам$рилась не откладывать доле, 
какЪ до сл$5дующаго утра, упошреб- 
лен!я ‚ какое хошфла изЪ онаго сд$- 
лать. 

Часть Ш. Ч Ме- 
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(*) Испанектя мфлк!я деньги, коихЪ 25 
сосшавдяющЬ семь копБекЪ, 
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Между ш$мЪ Педрилло получил 
ошЪ владычицы своей госпожи Лауры 
приказЪ не сказывашь господину сво- 
ему ни слова о сей тайнБ, и са$до- 
вашельно Педрилло не могЪ почти до- 
ждаться, пока получит Ь случай оправ- 
дашь древнее примБчане; чмо нфтЬ 
изв5сшнфйшаго способа. поощришь’ чело- 
вБка кЪ чему либо, какЪ запрешить 
ему то. (Сей случай вышелЪ на дру- 
гой же день. ТосподинЪф и слуга оба 
были влюблены , и сл5довашельно оба 
спали весьма мало. Педрилло прим$- 
шилЪ, что ДонЪ Силво при наступле- 
ни ушра углубясь вЪЬ размьпшлен!я 
расхаживалЪ взадЪ и впередЪ вЬ са- 
довыхЪ. аллеях, И какЪ Лаура, ко- 
торая вЪ другое время прилфжно за 
нимЪ присматривала, шогда чаятельно 
погружена была: вЪ прашн5й!е ушрен- 
э1е сны, шо выползЬ онЪ пошихонь» 
ку изЪ клетушки , отведенной ему 
подЪ кровлею, и сыскалЪ своего ко. 
сподина. 

ДонЪ Силвю добрую часшь ночи 
препроводилЪ вЪ раз“ышуеняхЪ , кои 
для волщебницЬ не очень были выгод= 

ны, 
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мы. Правду сказать, какЪ ДонЪ Га 
бр1ель сыгралЪ СЪ нимЪ маленькой 
обманЪ сказкою своею 0 Принц$ Бири-= 
бинкер$, шо вБра его кЪ симЪ госпо- 
жамЪ, и кЪ писателямЪ ихЪ. истори 
преперп$ла немалое потрясен!е. Исшо- 
ф!я господина Бирибинкера представля- 
лась шогда ему самому столь несклад- 
ною, чшо: онЪ не могЪ понять, какЪ СЪ 
нерваго разу не прим5шилЪ онЪ обмана» 
НаконецЬ нашелЪ онЪф, что причиною 
тому было сходство сей сказки СЪ дру- 
тими, и вкор$нившееся вЪ немЪ пред- 
разсужден!е о исшинн$ посл днихЪь 
ОнЪ не могЬ долфе скрышь ошЪ са- 
маго себя, что, хошя нестаточное вЬ 
Бирибинкер$ нфсколько далфе, нежели 
вЪ другихЪ сказкахЪ просшерто было, 
однако сходсшво между первою и по- 
сл5дними было довольно велико. для 
приведен!1я у него вЪ подозрфн!е всЪхЬ 
сказокЪ безЪ. изЪяпия { наипачежЪЬ вЪ 
разсужденйи всего шого, что ДонЪ 
Фабр!ель и ДонЪ Евтено ему вЪ опро. 
‚ взержене оныхЪ приводили )}. ВЪ сихЪ 
размышленяхЪ наконецЪ онЪ заснулЪ, 
и соснувщи часа три, вЬ которое вре- 
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мя безпрестанно снилось ему о Донн 
Фелиц!Б ‚ всталЬ онЪ паки, чштобЬ- 
прохаживаясь уединенно при утрен- 
немЬ холодБ продолжать СЪ шфмЬ 
лучшимЪ усп$хомЪ размышилен!я свои 

о сшоль для него важной вещи. 
Педрилло искалЪ его довольно 
времени; ибо онЪ между ш$мЪ, какЪ 
шошЪ одфвался и сходилЬ вЬ низЪ, 
удалился вЪЬ аллеи Лабиринта, кото- 
рой составлялЪ прряшнфишее м$сшо вЪ 
свфш$, своею величиною и множеством Ь 
дорожекЪ, бесФдокЪ, маленькихЪ уве- 
селительныхЪ рошицЪ, водомешовЪ , 
ТреческихЪ храмиковЪ, пагодовЪф, ста- 
шуй и другихЪ вещей, дававшихЪ оно- 
му романической видЪ. Терой нашЪ 
не могЬ болфе сомнфвашься, что все 
сле, сколько. оно ни походило на оча- 
рованную страну, было дЪло иску- 
ства. которое предводимо будучи 
стихошворческим Ъ воображенйемЪ и.со- 
разм$рно соединя различныя красошь 
естества и подражающшихЪ оному 
искуствЪ составило толь пр!ятное ц$- 
лое. ОнЪ при первомЪ вступлени ВЪ 
чю прелесшями исполненную рощу по» 
ду- 
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думалЪ, что фаншазёя можешЪ стать- 
Ся есть единсшвенная и подлинная 
мать шБхЪ чудес $, кои онЪ доселБ 
по неопьилности, почиталЪ за часть 
самаго естесшва. ОнЪ довольно вре- 
мени уже углубился вЬ се размышле- 
н1е СЪ удовольсшвемЪ, какое обыкно- 
венно чувствующЪ живые духи при 
новомЪ ошкрьип!и ; какЪ вдругР уви- 
дЪлЪ Педриллу, бфжавшаго кЪ нему СЪ 
зеликою радосп!ю изЪ за дикихЪ лавро- 
выхЪ кусшовЪ, окружавшихьЪ развали- 
ны маленькаго храма. Доброе утро, 
господинЪ ДонЪ Сил10, вскричалЪ онЪ 
увидЪвЪ его, живы ли вы еше? Тьфуй! 
сударь, васЪ во весь день не можно уви- 
дЪть ни на минуту! ЕстьлибЪ дфвушка 
Лаура не сказала мн, чшо вы еще здЪсь, 
по бы я могЪ подумашь, просши меня 
Тосподи, чшо волшебницы унесли васЪ 
по воздуху. Я имфю боле причины 
обвинять шебя, ошвфчалЪЬ ДонЬ Сид- 
вю см$яся. ТебБ надобно быть весь- 
ма обвороженну своею Сильфидою; ибо 
я СЪ шой мивушы, какЪ шы при 
входБ Донны Фелиши вышелЪ изБ 
заль:, не видалЪ шебя ни разу. Мн- 
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лостивой государь, ошв$чалЪ Педрилло, 
я думаю, чшо вы немного ошибаетесь, 
думая, будто я обвороженЪ; сказьы- 
ваюш, что обвороженные ни БдащЪ, 
ни пьюшЪ ничего, не сшановясь ошЪ 
того ни на крупинку сухошавфе; но 
пусть меня сей же часЪЬ повфсятЪ , 
но, изволише вид ть, я разумфю только 
но, что на ше миленькой моей дЗву. 
шки, есть'и я тшрешьяго дня столько 
сЪ$лЬ, сколько муха можетшЪ унесть 
на крылышкахЪ. Изволише видать „ 
когда мы сидимЪ за столомЪ, шо я 
эсегда сажусь напрошивЪ дъвицьы Лач 
‚ Уры, и з5ваю на нее, и всякую ми- 
нуту примфчая что нибудь новое , 
присматриваюсь кЪ ней, какЪ ей при- 
сшало кушашь и заглядываю вЪ ма. 
лен: кой ея рошокЪ, ибо у нее зубки 
любо ‘дорого смотрфшь. шаке б5лые 
и ровные ‚ какЪф жемчужное ни- 
занье, в какЪ я сказалЪ, она мьВ 
ежеминутно киваешЬ головою , либо 
мигаешЪф глазами, либо наступаешЪ 
своею ногою на мою, либо оправляешЪ 
свою косынку, и при всеемЪф шомЪ, 
по чести моей, забываль бы я $жу и 


+: пишье, 
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нитье, естьли бы она мн$ сама иног- 
да не клала куски вЪЬ рошЪ, Од- 
нако, какЪ ваша милость изволише ви- 
дЪшь, я столько здоровЬ и силенЪ, 
какь будщо бы жру вр запуски 
сЪ ВиломЪ ВавилонскимЪ. ВошЪ что 
дфлаешЪ добрая компанйя! Клянусь. 
ВелшеномЪ! Да и вЪввасЪ, сударь, не- 
видно никакого ущерба, вы кажещесь 
такЪ здоровы н румяны, какЪ. же- 
иихЪ, однако я 06бЪ закладЪ ударюсь, 
что нынфшнюю ночь зы не много но 


чивали, 
Этому причиною ‚ какЪ пы го- 


воришь, добрая компания,’ ошв$фчалЪ 
ДЖонЪ Силвто ; но каково кажешся ше- 
6$ жишь вЪ семЪ замк5, Педрилло? 
Не пора ли намЪ опашь пусшишься 
вЬ дороту? 

Пусшищься вЪ дорогу? вскри- 
чалЬ Педрилло, ошскочивши назадЪ и. 
посмошрфвЪ на господина своего СЪ 
плутовскимЪ видомЪ; что эшо! Мы не 
усп$ли еще припипи, да и думаемЪ 
уже обЪ уходБ. НамЪ не кЪ чему 
такЪ спфшишь, милосшивой государь, 
не везд5-шо найдещь шакую кварши- 
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ру ‚ какЪ эта, кЪ шомужЪ , естьли 
ваша милость не погнфваешся, шо я 
скажу, чию все лучше быщь между 
Хрисп4анами , нежели межлу шакимЬ, 
волшебным Ь народомЪ , между домо- 
выми и духами, гдЪ никогда вфрно не 
в5 даешь, что предЬ тобой ‘стоишЪ. Я 
не могу изобразишь вамЪ, какЪ госпожа 
Лаура понравилась мн$ СЪ перваго раза, 
хошя в почелЪ ее и за Сильфу ; а сЬ 
шфхЬ порЪ, какЪ я знаю, что она 
добрая Хриспйанка, имфющая мясо и 
крбвь какЪ и всф друге чесшные лю- 
ди, и не Сильфина или Тномина, но 
дЪвица Лаура, горнишная служанка го- 
спожи Донны Фезицти де Кардены; СЪ 
т$хЪ порЬ она мн$ еще стала вЪ шыся- 
чу разЪ милфе „ОднимЪ словомЪ, госпо- 
динЪ ДонЪ Силв!о, я думаю, что вы 
это не вЪ правду сказали, чшобЪ оста- 
вить сей замокЪ , вЬ кошоромЪ намЪ 
такЪ хорошо, что лучше требовать не 
льзя, Хошя онЪ состроенЪ не изЪ сафи- 
ровЬ и не изЪ д1аманшовЪ, однако какЪ 
ув$ряла меня Лаура, есшь наипрекрас- 
нфишиИ во всей эдЪшней сторон®, и мнё 
важешся, чшо я бы, будучи на вашемЪ 
ум5-. 
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мфсш$, вЪ жизнь мою неё пожелалЪ 
дучшаго, Я ужЪЬ знаю, чшо знаю; 
иногда находлмЪ больше, нежели чего 
ишутЬ, и не р5дко и кокушка мБ- 
няешся на ясшребна. Я нечего не ска- 
жу, но шолько припомниме, сударь, 
естьли мы прежде выходу изЪф сего 
замка не доживемЪ до двухЪ или до. 
шрехЬ свадебЪ; прошу › васЪ вспо- 
мнитмь шогда, что я Эмо напередЪ. 
предсказьзвалЬ. 

Ми5 бы хош$лось знать, сказалЪ 
ЛонЪф Силыо, что шо за тайны, Кои 
по видимому, шакЪь шебя угн5тшаютЪ , 
что шьг едва могЪ дождашься, пока 
получилЪ случай ихЪ ошкрышть ? 

Когда вь, сударь, почитаете ме» 
ня за такого болшуна , ошвфчалЪ Пе- 
дрилло , шо я не скажу ни словечка , 
хошя шеперь голова СЪ пафчь долой. 
Вы воображаеше себф, будшо я ничего 
шаки не могу на языкЪ сдержать; а 
я шакЪ имфю свои особенныя причи- 
ны, да думаю, что и д$вушка ‚Ла- 
ура имла шакже свои запрешивЪ мнБ 
наистрожайше что нибудь сказать 
вамЪ о ПринцессБ — Ну кЪ чорту,. 
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чушь было я не промолвился; но спаси 
БогЪ удержался еще заран$е. Пошер- 
пите еще немножко, милостивой го- 
сударь! Груши падзюшЪ сами собою 
какЪ созрфюшЬ; недолго погодя ош“ 
кроются весьма р$ёдк!:я вещи. Одна- 
ко я долженЪ признаться ‚, чшо вы,’ 
сударь, рождены подЪ щасшливы!м Ь 
знакомЪ ! Ну кЪ чорщу ! Да здравству- 
юшЬ волшебницы и очарованныя бабоч- 
ки! Это подлинно, естьлибЪ мы не 
вздурачились и не пошли искать голу» 
бой бабочки — Больше я не говорю № 


Довольно, что я знаю то, чшо знаю, и 


что вы видише, что я могу молчатьь 
Тьфуй! есшьлибЪ я быль такой бол- 
тушка, какЪ вы всегда говорише, шо 
трудно 6ы было мнБ умолчать о 
томЪф ‚ что портрешЪ нашли мы вм5- 
сшБ и сЬ пПринцессою. 

Что говоришь шь1? перервалЪ р$чь 
его ДонЪ Силв!0; ты нашелЬ п’ ртрепЪ 
моей Принцессы ? ТдЪ онЪ? ТдБ онЬ® 

Извинише, сударь, ошвфчалЪ Педрид- 
ло СЪ величайшимЪ на свёш$ равнодуш!- 
емЪ, у меня нфш@Ъ никакого портре- 
ша, дая и не сказалЪ шого, чшо нашел Ъ 

пор- 


нортретЪ вашей Принцессьт, и естьли 
бы я это сказалЪ, шо солгалЪ бы — 

ТакЪ чшожьЬ болтаешь тьт о пор» 
шрешф и о найденной ПринцессЪ? ска. 
зал ДонЪ Силв1о, 

Вы не хорошо меня выразумЪли , 
сударь, ошвфчалЬ Педрилло; этого я 
дЪйствительно не говорилЬ, ибо из- 
волише видЪть, в шомь- шо и со- 
стоишЪ тайна; а какЪ я обфщался ее 
не ошкрызать, шакЪ ужЬ у меня 
она и не сорвешся сЪ языка, хошябЬ 
вы мн$ сулили за шо золошьтя горьь, 
Я прошу васЪ, сударь, не сарашивай- 
ше у меня; а шо дъяволЬ вишь ве- 
ликой плушЪ, слово - шо выдернетЪ и 
не примфшишь — ОднимЪ словомЬ , 
господинЪь ДонЪ Силво, естьлибЪ намЪ 
изв5сшно было шо, чшо я шеперь знаю, 
шо волшебница ГРадеманша могла бы 
пощадить насЬ отЪ шруда гоняться по 
лЪсамЬ и по полямЬ за голубою бабоч- 
кою, и ошВ ударовЪ, кои намЪ досща- 
лись за нее, и лучше бы оставила 
насьЬ дома. — Но не дуракЪ ли д? 
Тогда бы мы не нашли своей Принцессы 
— Й это правда, и что бы кшо ни го- 
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ворилЬ , когда она есть шолько — 
Сть! Ну КЪ чорту, чушь было опять 
не сорвалось СЪ языка — 

Да что шакое, негодной болванЪ, 
вскричалЪ ДонЪ Силво сЪ нетерп$ли- 
вост!ю ? Либо молчи совсфмЪ, либо 
говори шакЪ, чтобЪЬ можно было по-‘' 
нять, Чшо ты сказашь хочешь. — 
Пусшь буду я оселЪ, сказалЪ Педрил- 
ло, естьли я, сударь, самЪ что нибудь 
иэЬ того понимаю. Разбирая дБло СЬ 
одной сшороны подумаешь, что вол- 
шебница хошфла надЁ вами посм$ять- 
ся; СЬ другой же етороны она сдер- 
жала свое слово какЪ надобно; пор- 
шрешЪ здЪсь, это не ложно, и Прин- 
цесса здЪсь, хошя она, собственно ска- 
зашь, ни голубая бабочка, ни Принцес- 
са. ЧоршЪ разберешЪ эши сплетни ? 
Ибо чшо нибудь ШушЪ да есть же, 
и естьли портрешЪ — Я не знаю самЪ, 
чшо я хошфлЪЬ сказашь, голова у меня 
кружишся, когда я думаю о нашихЬ 
приключен!1яхЬ. Я не говорю шого , 
чтобЪ было вЪ нихЪ волшебсшво; ибо, 
по чесши моей, можно, шакЪ сказать, 
руками ощупашь, что сЪ нами столь 


чу- 


331 


чудеснаго не могло сшоль нечаянно слу- 
читься — Но естьли я не сл$пЪ, шо вонЪ 
идевзЪ Принцесса -— Лонна Фелиция я 
хошфлЪ сказать! Браво! она идетЪ 
кЬсшаш5, ибо есшьлибЪ минупюю позже 
пришла, шо я думаю, что бы со всемЬ 
симЪ болшаньемЪ, выболталдЪ бы я 
всю шайну. 

СЪ сими р$чами удалился онЪ 
ошЪ Дона Силв1о, кошорой, какЬ ско» 
ро увидБлЪ свою красавицу, по вдругЬ 
позабылЪ любопышсшво, возбужденное 
вЪ немЪ шаинсшвенникомЪ Педриллою, 
и скорыми шагами пошелЪ въ другую 
аллею. ГгдБ онЬ надфбялся СЬ нею 
встр шитшься, 


Глава вшорая. 


Начало разпя зки. 


Когда любовники другЬ ошЪ 
аруга отдаляюшся , шо с1е длаешся 
обыкновенно для того, чшобЪ усердн$е 
Ж%ругу друга искать и скорфе найши. 
Аонна Федишя увидя нашего героя, 

по- 


382 


пош2а противоположенною дорогою , 
но оглядываясь нфсколько разЪ назадЪ, 
и какЬ скоро увидфла, чшо он ее 
ишетЪ ‚, шо непримфшно повсротила, 
вЬ другую аллею, гдБ ему надлежа- 
ло сЪ нею встшрфшишться. Оба казалось 
удивлялись ‘нашедши дру!1Ъ друга 
такЪ рано въ саду: но Донна Ффели- 
ця не столь чистосердечно ошкрыла 
подлинную причину шого, какЪ ДонЬ 
Силв0. Она представляла прёяшность 
утра, сей же напрошивЪ шого при= 
знался искренно, чшо ни для какой 
другой причины удалился сшоль рано 
вЪ садЪ, какЪ чтобЪ ш$мЪ. вольнБе 
углубиться вЬ мысли, Многоозначаю- 
Я взорЪ, устремленной имЪ при 
сихЪ р$чахЪ на нее, и худо ушаенный 
вздохЬ дополнили и исшолковали то , 
чшо вЪ оныхЪ сказано было не ясно, 
Но Донна Фелишя не понявши ничего 
ш$мЪ лучше, или не хошя того пока- 
зать, обратила разговор на волшеб- 
ницЪ сородбивши его, не представилась 
ли ему во^сн$ вечерняя повфешь. Я, 
сЪ моей стороны, признаюсь вамЪ, ска- 
зала она, что а во всю ночь стран- 

сщаоь 
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ствовала вр кишовомЪ брюх$, и есть. 
ли вы любопытшсшвуеше болфе о шомЬ 
узнашь ‚ Шо можеть быть могу 
сообщить вамЪ изв5сп!я, КЪ коимЬ 
вы будеше не безтристрастны. ДонЪ 
Силво  ошвфчалЬ ей на с!е с0 всею 
важноспию  семнашцашилфшняго лю- 
бовника ,. чшо ему СЪ шого вре- 
мени, какЪ онЪ ее увидфлЪ на яву, 
ничего не представлялось во снф кро- 
м$ ее, а душа его во снБ5 ш$мЪ ме- 
нфе можешЪф заниматься другимЪ 
предмешомЪ. ОнЪ признался также, 
что происходящее вЪ немЪ СсЬ шЪхЬ 
порЪ, какЪ ее узнал, почти совсфмЪ 
увБраешЪ его, чшо н5шЪ ннаго оча- 
ровав!я, кром$ любви, О! для чего 
не могу я найши словЪ для описан!я 
оныя |! вскричалЪ онЪ; вы дали мнЬ 
новое существо. Пригушствйе ваше 
распростоаняешЪ вокругЬ меня с1янте, 
представляющее вЪ глазахр монхЬ 
всю природу прекраснфишею и тшрога- 
тельнфишею $ я думаю, чшо я пресе- 
лень вЪ другой свётР; все, что я 
ЗРю, кажешся, представхяештЪ мнБ 
жЪФнь вашихЬ предесшей; безжизненньыя 
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вещи кажутся одушевляенными и ды< 
шущими духомЬ любви; ВЬ самое 
отсутсшве ваше остаепкя ‹ н$ёкото. 
рой сл5дЪ, нЬкошорая очаровательная 
прелесть на шомЪ м5ешБ, на кото- 
ромЪ я васЬ видфлЬ, И я чувствую, 
что когда васЪ и не вижу, однако 
для меня вы всегда присушсшвуете, 
ЛонЪ Силв!0 ‚ перервала рЪ$чь его 
фелиц1я сЪ н5ёжнымЪ взоромЪ, которой 
сптаралась она скрыть подЪ шутшлизою 
ульбкою ; не принуждайше меня ска- 
зать вамЪ, что вы по крайней мЪфрБ 
столько же читали сшихотворцевЬ , 
сколько ПринцЬ — 
О! не называйше его, Донна Ффели» 
птя, вскричалЬ ДонЪ Силв!то, коего с!и 
слова, сказанныя хошя и не сЪ.худа- 
го умысла, столь шровули, чшо у не- 
го выступили изЪ глазЪЬ слезы; не 
обижайше искренности души моей ша- 
кимЪ сравнемемЪ, кое я шоль мало 
заслуживаю; яговорю вамЪ ощушаемое 
мною, и желазЬ бы сказашь (1е на 
такомЪ язык$ф, кошорой бы не сшоль- 
ко былЪ ниже исшинны моихЬ : чув- 
сшвованй, То, чшо чувствую я сЬ 
шфхЬ 


‹ 


385 


иБхЪ порЪ ‚ какЪ васЪ увндБлЬ, не- 
сказанно различно ошЪ дЪйсший раз- 
горяченной фантази. Первой взорЬ 
зашЪ` погасилЪ весь пламень. моея сильх 
воображения; я вспоминаю о. прежней мо- 
ей жизни только шакЪ., какБ. о пу- 
стомЪ сн$; истинное мое быпие начи- 
наешся СЪ самой щасшливой минуть у 
вЪ которую я васЪ увидфаЪ, и, о! 
естьлибЪ — ТушЪ замолчалЬ робкой 
юноша, и взорЪ, нпроникшей до‘души 
прекрасной Фелищи, совершилЪ шо, че» 
го выговоришь не досшавало ему до- 
вольной смБлости. 

МожешЪ сшаться имфю я, ошв5- 
чала Донна Фелищя, хорошую. причи- 
ну обвиняшь васЪ вЪЬ шомЪ, что вьх 
говорише со мною ‘не столь искренно, 
какЪ в шомЬ 'уз$ряеше; но я не хо» 
чу васЪЬ попрекать;у да не имфю и 
права на шо. Вы сд$лали мнф честь, 
ДонЪ Силв!о, почешши меня за волшебни- 
цу; позвольше мн5 подать вамЪ опытЪ 
ого, что я по меньшой м$рЪ хошя вЬ 
маломЪ подобна вашей Радгант$; вошЬ 
посмотрите портрет вашей воздюблен- 
ной, кошорой вы ношеряли; я сЪ удоволь- 
сшвемЪ возвращаю оной законному его 
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обладашелю, СЪ сими словами оптдата 
она ему жемчужную цфпочку СЬ пор- 
третомЪ , и немало увеселялась изу- 
млен!емЪ, вЪ кое ввергнулЪ его шоль 
неожидаемой подарокЪ. ОнЪ принялЪ 
его дрожащею рукою. посмотрфлЪ на 
него, потомЪ взгляиувЬ на Донну Фе- 
лицо ‚ и паки на поршрешЪ , нако- 
нецЪ вскричааЪ: Откуда бы ни былЪ 
сей пормрешЪ, и кого бы онЪ ни пред- 
ставлялЪ, однако сказываетЬ миБ 
эр5н!е мое, что онЪ вашЪ , а сердце ` 
мое товоришЪ ‚ чшо вся сила, какую 
имфлЬ онЬ надо мною ‚ происходила 
только ошЪ сего чуднаго сходства СЪ 
вами. Я получилЪ его ие изЪ рукЪ вол- 
шебницы, какЪ вы сказали; но нашелЪ 
вЪ лБсу, лежащемЪ близЪ розалвскаго 
парка; под симЪ обстоятельствомЪ и 
подр шф$мЬ, что ояЪ опять нашелся по- 
слБ шого, какЪ его у меня похитили. 
кроется, кажется мн5 , какая нибудь 
тайна. ИзЪяснише мн$ с1е, прекраснЪй- 
шая Фелиция; это безЪ сомнфн!я вашЬ 
собственной портретЪ ; какЪ скоро я 
его увидфлЪЬ, то онЪ овладфлЪ всею 
моею душею ; я по неизр$ченной люб- 
ви, влфанной вЬ меня онымЪ, чувство- 
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залЪ, что онЪ представляаЪ шу, 
жошорая одна можешь. меня сдЁлать 
щасшливымЪ, сердце мое познало вЬ 
немЪ предмешмЪ всфхЪ своихЪ жела- 
ни. — Но о! сколь несравненно живЪе 
было шо чувсшвован!е; когда я узр$лЬ 
ПОАЛИННИК БР Поосшерегишесь, сказала 
Лонна Ффелицитя усмфхнувшиясь , что бы 
сердце ваше не сыграло СЪ вами малень- 
кой шушки $ я увЬряю васЬ, чшо ‹ей 
поршремЪф не мой, не взирая на сход- 
ство, которое кажешся вам Ь оно имфеш Б 

Между сими разговорами шли они 
все далфе, и какЬ Донна Фелиша сте 
сказала, тшо.были уже у павиллтона, 
Она примфшила смятене, вЪ какое 
ввержень былЬ доброй ДонЪ Силвю 
увфренемЪ ея, хошя онЪ неё преста- 
валЬ ушверждать , чшо вЬ семЪ пор- 
шреш$ никого кромб ее онЪ не лю- 
билЬ, кого бы оной ни представлялЪ, 
ОнЪ приписывалЪ сте дфйстыю тайна- 


то н5коего предчувств!я , хошя и при- 
знался, что обстоятельства, вЬ каких Ь 
онЪ его нашелЪ, остшвались для него еще 
все загадкою. Донна Фелицёя не могла 
бышь столь свирфпа, чтобь осщавилть 
его долфе вБ шакомЪ смущени , ксе 
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ни кЪ чему иному не служило, какЪ 
кЪ удовольсшвю ея суешносши, По- 
чему ввела она его чрезЪ залу павиллю- 
на вЪ кабинетЪ ‚ при ошворен!и ко- 
тораго тошчась всшрфшились взору 
его дв$ каршины естесшвенной вели- 
чины, висфвния вмфсшБ и столь одна 
на другую схож!л, что не можно бы- 
по ихЬ ни по чему различишь, какЪ 


‘покмо по малой н$фкошорой разносши 


цвфша, коя могла бьиь примфтна 
только проницательнфйшему знатоку. 
ОдниЪ изЪ сихЪ портрешовЪ мой, 
сказала она; ошгадайше ДонЪ Силв , 
которой изЪ обоихЪ. Оба ваши, вскри- 
чалЪ ДонЪ Силвю, мнБ кажешся, что 
эшошЪ списокЪ СЪ сего. Вы ошибае- 
тесь `ДонЪф Силв!о, ошвфчала Фелиция $ 
эшошЪ, почитаемой вами за мой, сша- 
рфе по малой м5р5 годами шестью- 
десятью. ОнЪ предсшавляешЬ .Донну 
Дорошею де Ютеллу, такЪ какЪ она 
была вЪ шестьнапцашилЬтнемЪ воз- 
расш$; зэзд$сь, продолжала она, пока- 
зывая ему маленькую минймтурную 
каршину , висфвшую подЪ болвьшимЬ 
портрешомЪ , видите вы другой , ко- 
шорой сдфланф быль около шогожь 
| вре» 
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времени; онЪ совершенно сходенЪ сЬ 
большимЪ, и СЪ него сняшЪ быль ма- 
пенькой портрешецЬ, подавшей случай 
кЪ шоль сшранной завязкф. Чрезм$р- 
ное сходсшво, иайденное ошцемЪ. ме- 
имЪф между мною и Донною Доротеею, 
побудило его вел$шь смаБвать образЪ 
мой, когда я была шестнатцати 
лЪшЬ вЬ шакомЪ же плашьБ и поло- 
жен!и; и всякой говоришЪ, что мой 
поршрепЬ столько же похожьЬ на ме- 
ня, сколько и на мою бабушку. ДЪдЪ 
мой, любившей чрезвычайно свою супру- 
гу, приказалЪ написашь маленькую сю 
каршину, попавшуюся вЪ ваши руки, 
и по тогдашней мод носилЪ онЪ ее 
обыкновенно на золошой цфпочк$. ОнЬ 
осшавилЬ ее моей машер$, акакЪ ошЬ 
нея перешла она ко мнБ, то я. при» 
вся ее на Сю жемчужную ц$поч. 
ку носила на шеф до шфхЬ  порЬ, 
пока за н$5сколько дней предЪ. симЬ 
пошеряла ее вЪ шомЪ лБсу, вБ ко- 
торомЪ вы вскорБ посл шого нашли, 
ВошЪ развязка всего узла, и я, шогда 
примолвила она усм$хнувшись, пред- 
оставляю вамЪ, когда бабушка и 
внука равное имфюШЪ право на вашу 
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скпонно^ть объясниться, которую. изЪ 
обфихь хошите вы имфбщь, 

ДонЪ Силвю былЪ внф. себя ошЬ 
радости о смоль щастливой развязк® ; 
онЬ бросился КЪ ногамЬ еа и СЪ шро- 
тающимь  безпокойсшвомЪ, которое 
есть исшнинное краснорфче вЪ любви, 
товорилЪ ей — Так!я р$фчи, кои до- 
рогимь нашимЪ чишашелямЪ показа“ 
лись бы столько же глупыми ‚, сколь- 
ко пртяшньы были шронушой ДоннВ 
Фелиц1Б. ВЪ шакомЪ положени, вь 
каком находилось ея сердце, шодь 
охотно внимала она шакому любовнику, 
качсвЬ быль ЛонЬ Силвю, что. доволь- 
но времени прошло, пока она одумалась, 
что ей надлежало н$сколько удержать 
свое восхищен!е, № чему просила она 
его. встать и слЪдовать за нею вь за- 
лу . гдБ бы они могли удобифе про- 
должать свой ‘разговорЬ, ДонЪ Силв!о 
разсказалЬ ей вЪ оной всю свою волшеб- 
ную новб. пи, исторво бабочки и явтез 
и!е волшебницы Рад1аншы ; и признался 
шёмЬ добровольнфе, что наполненное 
во‘шебньтми чудесами воображеше его 


имВло великое учаспйе во мнимомЬ 
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вемЪ видЪн!и: когда Донна Фелиц!я 
не безЪ удовольсшвя позволила ему 
другую половину страннаго сего фено- 
мена поставишь на счешЪ шайнаго н$- 
кошораго пророчестиа или предв$де- 
н1л души его, предчувствовавшей, что 
онЪ вЬ скоромЪ времени наидешЪ по- 
длинникЪ возлюбленной сей шфни обра- 
за. Когда волшебниць: суть только шва= 
ри нашей силы воображен!я , сказалЪ 
онЪ; однако я буду почитать ихЪ всег- 
‚да величайшими моими благодфтельни- 
цами; ибо безЪ нихЪ тшомилсябы я еще 
все вЬ уединен!и РозалвскомЬ, и мо- 
жешЪ бышь вфчно не получилЪ бы ща- 
ст!я найши ту, кою казалось искало 
алкающее сердце мсе сЪ шфхЬ порь, 
какЪ оно начало чувсшвовать само себя» 
ОнЪ продолжалЬ сЪ полным возшор- 
том исшинно пл$фнившаго любовника 
‚предсшавляшь внимашельной ФелищБ 
©вои чувсшвован!я; а стя молодая госпожа 
сптоль шфмЪ была шронуша , что она за- 
быв приняшое сЪ начала намфрен!е, ие 
могла удержашься, чтобЪ не разсказашь 
ему, какЪ она нашла его спящахо подЪ 
розовымЬ кустомЪ, и какЪ она сЪ сей 
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минуты неё могла воспрешить себЪф приз 
нимашь учасние вЪ семЬ чужестраи- 
ц, д5лающее ей шфмЪ пр!яшнЪфе чув- 
ствованйя, влАянныя вЬ него ея поф- 
шретомЪ и ею самою, СимЪ признан!ем Ь 
хтерой наш’ приведенЪ `былЪ вЪ шакое 
восхищене, кошорое онЪ чрезЪ дол- 
хое время нй ч$мЬ инымЪ не могЪ 
выразить, ‘какЪф бросался КЪ ея но- 
тамЪ ицловалЪ безпрестанно прекрас- 
ныя ея руки. Для нЪжной красавицы 
такого возраста, какЪ Фелишя, не было 
можешЪ бьипь ничего опаснфе, какЪ 
видЪ благополу\фя, какимЪ упоеваютЪ 
любовника ея первыя благосклонности$ 
и должно признашься, что, опасность 
тБмЪ не мёнфе, когда сей любовникЪ 
столь молодЪ, столь прекрасенЪ и 
столь жарокЪф, каковЪ былЪ Донь 
Силвтю, 

ВЪ разсуждени сего, надфемся 
мы $ простительно любви достойной 
Фетиц!и, что она можешЪ бьть лиш» 
нее снисхожденй нм5ла кЪ своему умо- 
изступительному обожателю. ВЪ семь 
сладкомЪ упоени дущи, коя растае- 
3ая <4сфмЬ вЪ любви и радосши са» 
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мыя жив $йшия выраженЁя своего чувсшво- 
ван!я находишЪ еще слабыми, не можно 
безЪ несправедливости шребовать, чтоб Ъ 
она быдла в силахЪ совершенно удер- 
жащься вЬ равновфсЁи, предписываемом Ь 
намЪ благоразумемЪ нравоучишелей. 
С!и велик!е люди конечно по справедли- 
вости тшребуюшЪ того, чшобЪ д$лать 
не слишкомЪ Много; но епращивается, 
что есть слишкомЪ много вЬ шомЪ слу- 
ча$, о которомЪ мы говоримЪ ? — И 
какими досел$ еще неизв$сшными сред- 
сшвами возможно усшановить сшоль 
паралелльно мудрость и любовг, чшобЪ 
посл$дняя ошЪ первой никогда не ош- 
далялась ? 

Для шакой четьт МолодыхЪ людей, 
какЪ были ДонЪ Сидв!о и прекрасная 
Фелиц!я вЪ описанномЪ прежде распо- 
ложен!и сердецЪ, время не есть рядЪ 
минушЪ, но одно шолько неподвиж- 
ное мгновен!е, кое бы непримфшно по= 
глотило цфлые годы, есшьлибЪ они не 
возбуждены были ошЪ сшоль очарован- 
наго восхишеня ‚ внфшними какрми 
причинами, или изшощенемЪ собсшвен- 
ныхЪ  свонхЪ жизненныхЪ духовЬ. 
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Они еще столь мало находились вЪ по- 
сл5днемЬ случа$, что весьма изуми- 
лись усльица ошЪФ госиожи Лауры, что 
время завитракать. По сему извБспИю 
разсудилось, чшобЪ ДонЪ Силв!о уда- 
лился на малое время, и онЪ вь че- 
шьре часа столь мало насьипился взи- 
ранемЪ на возлюбленную свою Фели- 
цю ‚ что ему почши не возможно ка- 
зазось ошлучить ошЪ нея глаза свои 
на нФфсколько минушЪ, 

Спусшя н$сколько времени собра- 
лась вся малая комиан1я кЬ ДоннБ 
Фелишё пишь чай, ЛонЪ Евтено и 
ФонЪ Табрель немало удивлялись оче- 
видному превращеню, произшедшему 
сЪ нашимЬ героемЪ. Первой воору- 
жился уже цфлымЪ магазиномЬ дово- 
довЬ для выгнантя волщебницЪ изЬ 
окоповЪ ихЬ вЬ его мозг$; но кЬ не- 
малому сшьыду своея философ!и скоро 
нашелЪ, чшо все д5ло было уже испол- 
нено, и долженЪ былЪ самЪ вЬ себБ 
признаться, что прекрасныя очи вЬ н$- 
сколько минушЪ сильнфе увфряютЪ и 
скорфе обращающЪ, нежели, какЪ Ака- 
демя, ЛицеумЬ и Стоа совокупными 
СИ 


вилами могумЪ шо произвесши вЪ н5- 
сколько да. 


Глава шрештя. 
Нопыя открыта я. 


_ Компанйя наша позавтракавЪ по- 
шла вЪ библюшеку, гдф ДонЪ Табрё- 
ель упражнялся вЪ показыван!и моло- 
дому своему другу и госпожамЪ раз- 
ныхЬ физических опьитовЪ , вдругЬ 
усльипала взЪФхавшую на дворЬ ка- 
решу . что прервало внимавме учени- 
ковЬ нашего Философа. Можно вообра- 
зишь , ‘сколь велико было изумлене 
Лона Силвю, какЪ онЪ спустя н$- 
сколько времени увидЪлЪ любезную 
свою шешушку Донну Менцю, вошед. 
шую вЪ горницу. 

МожешЪ бышь впредь какой ни-: 
будь критик приметЪ ма себя слав- 
ной шрудЪЬ защишашть ‹1е наше сочи- 
нен!е прошиву неутомнмаго вЪ хулБ 
Зоила и его собрапий, — шо есть , 
эжЪхЬ шБхр, кои, (кЪ чувсшвишельнЪи- 

шему 
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шему оскорблемю  правдиваго нашеге 
отеческаго чадолюб1я, кЬ сему плоду 
ума нашего) предпримушЪ злобно 
открыть недосташки и пороки онаго. 
— защищашь, — чтобЪ, говоримЪ мы, 
сего ученаго и изящнаго мужа, (кото- 
раго мы за великодушное его сшаран!е 
напередЪ уже публично благодарим? ) 
по крайней мБр5 избавить ошЪ труда, 
(ибо онЪ и безЬ сего много найдетЪ 
себ5 дЪла) защищашь насЪ прошиву 
укоризны, будшо бы мы прошиву 
всея вБрояшносши мудрую и досто- 
почтенную Донну Менцюо притащили 
въ ЛиртасЪ какЪ Овца ех тасйиа, 
в. запряженной двумя измученными 
деревенскими клячами. шелег$ ; не по- 
казавь никакой лучшей причиньт на то, 
кром$, какЪ чшо она тамб намё по- 
надоБилась: шо видимЪ себя принуж- 
денными не продолжая дал$е нашего ®0, 
вБстшвованта , обЪявить благосклонному 
читателю: чшо сему неожидаемому по- 
явлен!ю повод Ъ подала не воля наша, но 


славной пирюльникЪ, выходившей уже. 


не одииЪ разЪ на шеашрЬ вЪ сей по* 
вести. ОнЪ цосьшивЪ за день предЪ 
симЬ 
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симЪ одного своего больнаго В Лир!а- 
с$ узналЪ. о прибыпйи туда Дона 
Силво де ГРозалвы, и чрезЬ болшлие 
вость скромнаго Педриллы выв$далЬ 
нфкошорыя малья обстояшельсшва, по 
коимЪ заключилЪ, что вЪ семЪ дЪлБ 
кроешся какая нибудь шайна, СЪ си- 
ми новосшями масшерЪ БлазЪ побБ- 
жалр благимЪ машомЪ вЬ Розалву , 
гад уже приготовлялись искашь героя 
нашего во всБхЬ сосфдсешвенныхЪ м$- 
стахЪ, Донна Менша была поверженна 
чрезь шо вр немалое безпокойство $ 
ибо какЪ бракосочешане племянника 
ея СЪ прекрасною Мергелиною было 
такое д$ло, безь кошораго ея сочета- 
не СЪ господиномЪ РодригомЪ Сан- 
хецомЪ не могло совершиться, шо не 
возможно. ей было пребышь равнодуш- 
ною при шомЪ, когда мастерЪ БлазЪ 
сЪ шаннсшвеннымЪ видомЪ шепталЪ. 
ей на ухо, что, сколько он мотЪ за- 
ключишь -изЬ всБхХЬ обсешояшельствЪ , 
ДонЪ Сиаво не напрасно живешЪ вЪ 
Лир1асБ. - Короче сказашь., она по- 
чла се д5ло довольно важнымЬ, да- 
бы розыскашь оное собсшвенною сво- 
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ею особою,. сверьхЪ сего по глубокому 
презр$5н1ю ко всему новому дворянсшву, 
вл1янному ВЬ нее ‹Бдою древноспию ея 
дома. можно представить себф, чшо 
видЬ. принящой ею при вступлени 
вЪ Лирасской замокЬ, былЬ не изБ 
прёяшныхЪ. А какЬ увидфла она сво- 
его племянника вЪ толь опасной ком- 
пани ‚, какую по предприняшымЪ ея 
правиламЪ составляли Донна Фелишя 
и Гацинша, шо гнфвЪ ея возвысился 
до шакого сшепени, что лице ея ( ко- 
торое и безЪ шого способнфе было 
изЪявишь строгую добродбтель, не- 
жели красошу) приняло видЪ фур!н , 
шакЪ, что кЪ сухощавости ея не до» 
ставало шолько змЪй на головБ и фа» 
кела вЪ рукахЪ для предсшавлен!я 
адской Тращ и. Но какЪ не взирая на 
всБ с!и непрёлшиосши была она шешка 
Дона Силв!о, то приняли ее СЪ та- 
кимЪ  почтенемЪ и обязашельноспию ух 
чшо она принуждена была умевьшишь 
на нфсколько степеней страшной и 
угрожающей видЪ, а красота и пр1яш- 
ная осанка Дона Евген о укрошили ее 
наконейЪ макЬ, чшо об госпожи з 
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Жои ошЪ перваго взора, кинутаго ею 
на нихЬ, ушли на другой конецЪ за- 
лы, паки ободрились, и приближились 
мало по малу КЪ соф$, на которую 
по прозьбБ Дона Евгено с$фла Лонна 
Менша; сЪ шою шозько предостшорож- 
носийю ‚ чшо заняли свои м5сша до- 
вольно близко кЪ дверямЪ, дабы вь 
случаё нужды можно было спастись 
скорымЪ б$гсшвомЪ. Донна Менша 
посл крашкаго предисломя открыла 
причину своего прЕБзда, и оказала не» 
малое удивлен!е тому, что нашла пле- 
мянника своего вЪ Лир!асЪ. ДонЪ 
Увген1о ошвфшсшвовалЪ ей, что за с1е 
удовольсшйе одолженЪ онЪф одному 
шолько случаю, и разсказалЪ ей по- 
шомЪ, хошя сЬ выпущенемЪ н$кото» 
рыхЪ постороннихЬ обстоятельств Ь 
о шомЪ преключен!и, вЪ кошоромЪ 
ДонЪ Силво храбрым Ъ своимЬБ всто- 
може-4емБ оказалЪ ему зажнфишую 
углугу. Донна Менща изЪявила вели- 
кое уловольсшве вЬ шомЬ, чшо пле- 
манник В ея при столь изрядномЪ спу- 
ча оказался лостойнымЪ рыцарской 
крови, шекущей вЬ его жилахь; мо- 
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лодая ацинтша ободрившись такжа 
присовокупила свою долю кЪ похвалБ 
нашего героя. 

| "Тогда Донна Менша вЪ первой 
разЬ унизилась до шого, чшобьЬ вэгля- 
нушь на с1е малое шворенйе, Мы уже 
сказали ‚ чшо Т!ацинма не имбла ни 
роста, ни правильности чершЪ, и со: 
вершеннаго изящества цв$ша лёца, шре- 
буемыхЪ для справедаиваго присвое» 
ня права называться красавицею, Чрез- 
вычайная прАащносшь ея образа. и всей 
особы была все, ч5мЪ она при пер- 
вомЪ вз0рБ могла понравиться; а какЪ 
Донна МеншШа ВЪ разсуждейи шого, 
что касается до прелести, совершен- 
но сама собою была довольна, и сверьхЪ 
шого имфла предЪ нею преимущество 
вЪ величесшвенномЪ. ростЪ; шо все с1е 
вкупб пр!обрфло ея милосшь Т!ацин- 
шф. Мало по малу почшила она ее 
даже н5кошорымЪ родомЪ уваженйя у 
и какЪ токмо сдфлала примчане , 
что она никого еше не видывала, 
кшо бы ей шоль живо привелЬ на па- 
мяшь покойную ея сноху Дону Иси» 


дору, какЪ © женщина, що вошель 
БВ 
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ВЪ горницу ДонЪ Си”вто неосмФливав- 
шейся скоро ей показаться, СЪ ДономЪ 
Табр!елемЪ, Похвала не за долго предЪ 
шфмЬ имЪЬ прюбр5шенная, учшиво@ 
поздравлене, а можешь бышь и видЪ 
его провожащаго, кошорой былЪ изЪ 
ш$хЪ, конмЪ малаго стоило шруда 
синскаць ея благосклонносшь, произ>- 
вели столь хорошёе дЪйсшве, чшо 
ДонЪ Силв!о былЪЬ ею гораздо лучше 
принямЪЬ, иыежели какь онЪ надЪлл- 
ся. ДонЪ Габрель, знавшей издавна 
свойсшво сея госпожи и будучи столь- 
ко насмфшливЪ, чшо проговорилЪ ей 
н$сколько лесшнфишихЬ р$чей вЪ мо- 
5номЪ нар5Чи ‚ употребляемомЪ во 
времена Карла 11, принужденЪф былЪ 
кЪ великому ув8еселёню прошчей ком- 
пан!и ‚, непримфшно отягошитшься за- 
бавною ролею явнаго обожашеля и лю- 
бимца. Всякой ПрисовокуплялЬ свою 
долю кЪ иаговариваню ей надушыхЪ 
похвал и КомИлименщовЪ вЬ Амади- 
совомЪ вкусф; господа ни на кого не 
смотр$ли кром$ какЪ на нев, а дамьт 
приняли на себя столь робкой и дш- 
ской видЪ ; чшо ободрили ее почесть 
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самую себя годами двашцатью помо 
ложе. Сте и воспоси$ довале, и она д$я- 
сшвишельно мало по малу столь сд$- 
лалась весела, товорлива и шушлива , 
ЧО === едва можно было вышерп$ ть. 
Стя комедля играна была довольное 
время, и вшоричное прим Бчане , сдБ- 
лаиное Донною Меншею о сходствБ 
Ттациишы СЪ Донною Исидорою де Ро- 
залва, подало ей повод кЪ обстоя» 
шельному повфсшвовано о приключе- 
н:яхЪ своея собственныя юности, коимЬ 
она СЪ добрые полчаса уже шомила вни- 
манЁе своихЪ слушашелей; какЪ вдруг 
послышался великой крик и шумЬ, 
происходившей, какЪ казалось, на лЪ- 
сшниц$. Скоро отличился голосЪ Пе- 
дриллинЪ и чрезЪь минушу пошомЪ 
явился онЬ и самЬ лично, или 
наипаче вломился вЬ горницу безЪ ма» 
лЪйшаго почшенш КЪ своимЬ гтоспо- 
‚дамЪи кричаяЪ: радость за радостью, 
сударь, ТьншинЪ нашелся, ТиншиинЪ 
опяшь у насЪ! — По чести моей, я 
за паятьдесятЪ шаговЪ сЬ перваго взгля= 
ду узналЬ проклятую Карабоссу $ но 
она не хочешЬ его ошдать; я де витшв 
его 


ь 
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его не украла, говоришЪ она, да еще не 
втсть какЪ ругаешЪ меня за то, чшо 
я ее изключилЬ изЪ числа добрыхЬ 
людей. Однако и я себя не выдальЬ, 
я ошбоярилЬ ее какЪ надобно; старая 
в$дьма! она говоришЪ , что я де его 
не украла, и не хочешЪ отдашь ни- 
кому ‘Кромф вашей милости, да 
она еще, чоршЪ ее побери, требуешЪ, 
чшобЪ ее самое впустили кЬ го- 
сподину Дону Евген. Я сказалЪ ей, 
что шеперь здесь гости и не время 
давашь ей смошрфшь на руку, говорю; 
ужъ мы знаемЬ все, чшо было надоб- 
но говорю; ошдай шолько маленькаго 
Тинтина и убирайся со двора долой, 
говорю, или, по чести ! я ошалачу ше- 
6$ вшрсе вс$ ш$ опл$ухи, удары и пин- 
ки, кои шремтьяго дня, говорю, Ссош”ись 
миБ по швоему приказу или по при- 
казу кумушки швоей старой хрычов- 
ки Фанферлюши, говорю, Но ничто 
не помогло, и она бы силою ворвалась 
сюда вЬ горницу. есшьлибЪ я схва- 
шивши ее за руку не сшолкнулЪ сту- 
пеней черезЪ щесшь или черезЪ восемь. 
СЪ лзсшницы. 

| 9 


404 


О чемЪ говоришь тьт, другЪ мой, 
спросилЪ ДонЪ Евген? ›Кшо такова 
эта старуха? ГРазв$ не сказала она , 
о чемЪф хочёшЪ со’ мною говорить? 
Милостивой государь, ошв$чалЪ Пе- 
дрилло, кто она шакова, такЪ это 
скажетЪ вамЪ сама лучше всфхЪ ; го- 
сподинЪ мой ДонЪ Силво утверждалЪ, 
чо она волшебница Карабосса; но есть- 
ли правду сказать, шо я думаю, что 
она, СЪ позволен:я вашей милосши ска- 
зашь, цытанка, 

ЯДонЪ Ввгено едва услышалЪ по- 
слВ дне слово, шо вдругЪ вскочивши 
СЪ своего стула побфжалЪЬ изЪ гор- 
ницы, ОнЪ надЪФялся, что цыганка 
была можеёшЪ бышь ша самая, коей 
онЪ искалЪ, и по щасийю вЪ шомЪ и 
ие обманулся, | 

Мнимая Карабосса, нашедшая на» 
шего героя вЪ л5су по умру на дру- 
гой день его ухода, была ша самая 
цмтанка , кошорая предсшавляла пер- 
вую ролю вЪ Тациншиной позфеши. 
Чишашель можешЪ быть вспомнитЪ 
еше, чшо нескромные розыски Севиль- 


скаго Коррежидора принудили почшен- 
ную 
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ную сю пресшарфлую даму какЪ воз- 
можно далфе удалишься ошЪ сей сто- 
лицы, По нещаспию имя ея, особа и 
заслуги столь славились во всЪХЬ дру» 
гихЪ ИспанскихЪ провинщяхЬ ‚ чшо 
она не знала куда ей бжашь ‚, дабы 
неподпасшь такомужЪ року, какого 
избфжашь хош$ла. ВЪ семь бфдешаи 
вспомнила она о Г!ациншб, о которой 
узнала отЪ одной изЪ сшарыхЪ сво- 
ихЬ пр:яшельницЪ, что она на Тренад- 
скомЪ шедшр$ есшь предмешомЪ все- 
общаго удивленйя. Стараясь какЪ воз. 
можно ‚ чшобЪ ее не узнали, пришла 
она вЪ Гренаду вЪ шошЪ самой день, 
вЪ кошорой Т1ацинша оттуда узхала. 
ТамЪ узнала ошЪ одной комеданшки 
все, и еще гораздо больше шого ‚ что 
извБсшно было 0 склонносши Дона 
Евгено кЪ ТГацинш$ и о его нам$ре- 
нихЪ. Ся вБсешь  ооказала ей спо- 
собЪ пр!обр$сшь себфЪ вЪ семЪ моло- 
домЪ Кавалер$ зашишника и безопас- 
ное пристанище , услугою, какую она 
была вЪ.сосшояни ему оказашь. По 
чему поспфшала она какЪ возможно , 
дабы прибьипь еще прежде Пациншы 
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вЪ ВаленцНо, ‘и на семЪ путешестви 
встрфшелась нечаянно сЪ нашими стран- 
ственниками За н$фсколько миль ошЬ 
В<ельвы подобным случаемЪ нашла 
она вБ госшьнниц$. гдф ночевала, ДонЪ 
Евген1ева прькашика, Ффхавшаго вЬ Ли- 
расЬ изЬ одной деревни, которую 
ЛонЪ Евгеню имфлЪ близЪ Валенц!и. 
ОшЪ него узнала она, что естьли хо- 
чешЪ говоришь СЪ его господиномЪ ‚, 
то Н$чего ей дфлать, какЪ ворошить- 
ся назадЪ; а какЪ она хошБла ему 
открьить весьма важное д$ло, шо при- 
кащикЪ быль столько учшивЬ ; чшо 
нригласиль ее Фхать СЪ собою. И 
такЪ прЕБхала она вЪ АирйасЪ, и судь- 
ба хошБла, чтобЪ с1е случилось прямо 
вЬ шакое время, когда присушстые 
Донны Менцёи могло учинить дЪйстшви- 
тельнымЪЬ ея открыт! я, Спустя н5ь 
еколько мииушЪ возврашился ДонЪ 
Увгено СЪ цыганкою, ВошЪ, судары- 
ия, сказаль онЪ Доннф МенщБ , жен- 
нина, которая говоришЪ, что мо. 
жешЪ возвратить вамЪ вашу пропав- 
иую племянницу. Любви достойная 
Ч!адиыша вскрикнула ошЪ изумленйя 
уви- 


ее 407 


увидя свою воспишашельницу ‚ а Ся, 
какЪ скоро увидЪла Донну Менцю , 
упала кЪ ея ногамЪ, и просила 
прощен!я вЪ великомЪ злодЪфян!и, вь 
какомЪ признавала себя виновашою 
предЪ сею госпожею. ПотомЪ разска- 
зала со вс$ми обсшоятельсшвами м$- 
сша и времени, какимЪ образомЪ уда- 
лось ей похитить тшрехяфёшнее дишя 
племянницу ея Донну Серафину ; что 
молодая дфвица, находящаяся вЪ до- 
вольномЪ благополучйи подЪ именемЪ 
Т!ацинцы вЪ сей компани, есть та 
самая Донна Серафина, и чшо она для 
полнахо доказашельсшва шого, сберегла 
золотую  цфпочку СЪ крестомЪ , ко- 
порую маленькая Серарина носила 
тогда на шеб. Легче можно пред- 
ставишь себф, нежели описашь движе- 
женя ‘духа, произведенныя симЪ ош- 
крыпиемЪ вЪ нашей компан!и. ДонЪ 
Евген ю , бывшей вн5 себя ошЪ радо- 
сши, охошно бы уступилЪ цыганкБ 
все доказашельсшво ея доноса: Но Дон- 
на Менца не шакЪ была шороплива; она 
разпрашивала цыганку 0 самыхЬ ма- 
лЪишихЬ обсшояшельствахЪ похищенйя 
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со строжайшею шочноспйю, и созер- 
шенно удовольствовавшись ея ошвфша» 
ми, разсмашривала шакже цЪ$почку и 
признала оную за ту самую, которую 
подарила маленькой Серафин$ , ‚ КакЪ 
престарфлой ДонЪ Педро препоручилЪ 
ее ея надзиранио Короче, по про“ 
должавшемся полчаса разыскан!и при- 
знана была Пацинша за Донну Серафи- 
ну де Розалва; и вЬ семЪ досшоин- 
сшвБ обнимана своею шешкою и геро- 
емЪ нашимЪ СЬ толикою н5жноспию , 
какую шолько могли имфть обф @и` 
` особы, Ошкрыш4е ‹1е разспространило 


чрезм$рную радость по всему -дому, 
и ДонЪ Евгеню, кошорой свою радость 
разлилЪ бы на всю природу, шошчасЬ 
роздалЪ приказы тшоржесшвовашь день 
сей и еще н®сколько слБдующихЪ ‹со 
вс$ми шокмо возможными знаками 
веселтя, 


Глава чешвершая. 
Заключен сея поп5сти. 


Теперь, благосклонный чишашель, 
довели мы пов5сшь нашего героя до 
шого пункта, вЬ кошоромЪ перестаешЪ 
она бышь чудною ‚, или, с1е тоже са- 
мое значитЪ, что она начинаешЪ всту-° 
пать вЪ порядочное и всеобщее шече- 
не челов$ческихЬ приключенй, и сл$до- 
вашельно пресшаешЬ служишь кЪ шфмЪ 
намфрен!амЬ, кан!я приняли мы вЪ семЪ 
сочинез!и. ДонЪ Силвю непризнаюций 
шеперь никакихЪ волшебниц кром5 
обожаемыя своея Фелищи, и никако- 
го другаго очарован!я кромБ происхо- 
дящаго изЪ очей ея, находится шеперь 
на пуши сдфлашься щастлипымь, 
достойнымЬ своего щаспия, и естьли 
( какЪ мы надфемся) подоле пожнвещЪ, 
то со временемЪ и Биагоразумнамб, 
М шакЪ лучше бы намЪ оставишь его 
вЬ шоль пррашныхЪ обстоятельствах Ъ 
и поручишь любви и щшасшливому его 
созвфздлю., есшьлибЪ чаяшельно не им$- 
ли мы н5которыхЪ чишашедей пли 
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чишашельницЪ ‚ кои л$нивфе , нежели, 
чшобЪ могли безЪ нашего ув$домле- 
н!я сами представить себ соверщен- 
ную развязку чудесныя сея повфсши , 
хошя ее и очень легко угадать. По 
чему обЪявляемЪ мы имЪ, что ДонЬ 
Си"вю еще вЪ шошЪ же самый день 
изв5стилЬ обстояшельно свою Тосуда- 
рыню шетушку какЪ о заслугахЪ До- 
на Евгено кЪ найденной паки сесшрЪ 
своей и о взаимной ея склонности, 
шакЬ и о чудномЪ начал$ и шастли- 
вомЬ усп5хБ собсшвенныя своея стра- 
сти кЪ прекрасной Фелнц!5 де КарденЪ, 
Матаго сшоило шруда получишь ошЪ 
сея госпожи соизволене на сугубой 
бракЪ, предложенной ей ошЪ Дона 
Евген и ош племянника ея. Ибо 
тордость брала у нея всегда преиму- 
щесшво надЪ другою извфсшною стра- 
сто. Она сшьыгдилась шогда сама 
себя, что сшо итьзсячь червонныхЪ мо- 
тли сдБлать ее способною Ксельвскаго 
Прокурашора и уродливую его пле- 
манницу почишать достойными соеди- 
ненгя СЪ фамилмею своею; и какЪ она 
была великая счешчица, шо нашла, что 
› #о- 
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сброкЪ шысячь червонныхЪ тодоваго 
дохода ‚ которыя принесешЪ вЬ при> 
даное Донна ФелиШа возлюбленному 
своему Дону Силв!0 ‚ могушЬ гораздо 
лучше возстановить паки сфянйе ея до- 
ма. С1е убЪждеше немало подшвержде.- 
но было однимЪ членомЬ вЬ брач- 
номЪ.контракш$ ея племянника, въ ко 
поромЪ опред лялось ей шесть итысячь 
червонныхЬ годовой пенси по смерть 
ея, Сим Ь небольшим Ъ доходомЪ надБя- 
лась она вЬ случаё нужды досшой- 
ным Ь. образомЪ замфнишь пошерян!е 
господина Родрига Санхеца. 

Хотя велики были причины ду- 
мать, чшо герой нашЬ совершенно осво* 
бодился ошЪ д5йсшв!й произведенных Ъ 
вь мозгБ его волщебсшвомЪ, однако 
за нужно почтено было пустое м5- 
сто. оставленное вЪ ономЪ изгнанемЪ 
волшебниц, напотнишь идеями дЪИ- 
сшвительныхЪ вещей. И шакЪ пуше- 
шесшвемЪ вЪЬ знашн5йш!я части Евро- 
пы вознамф$рился онЪ сдфлашься до- 
стойнфишимЪ обладан!я прекрасною Ффе- 
лиШею. Дружество Дока Евгея{о про+ 
сшерлось сщоль далеко, чо онЬ вы- 
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звался бьииь его провожашымЪ и пред- 
водителемЬ ; а 065 наши красавицы 
имфли довольно великодуш!я, чшобЪ 
согласиться на двухлшнюю разлуку , 
которая. во время ихЪ пребыван:я вЪ 
одномЪ ВалентскомЪ монастьзр$ усла- 
ждаема была часшыми письмами ошЪ 
ихЪ любовниковЪ, НаконецЪъ прошли 
сти дза года и ДонЪ Евгено СЪ До= 
номЪ Табр1елемЪ привезли друга сво- 
его назадЪ вЪ шакомЪ совершенсшв$ ы 
чпю всякой кромф Фелиш!и не узналЪ 
бь его; ибо и она удивилась „ какЪ 
посредешвомЪ веднкаго св5ша и всБхЬ 
шфхЪЬ о приключен!, как!я СЪ нимЪ 
встр$чались, отворились  счасшливья 
способности ‚, обфщазвния ей СЪ начала 
вЪ немЬ все шо, чшо шолько назы- 
ваешся любви досшойнымЪ. 

С1я любезная молодая вдова и 
достойная ея пр!лштельнипа Донна Се- 
рафииа , которая равнымЪ образомЪ 
чрезЪ обхождене СБ нею и СЪ дру- 
тими почшенными особами учинилась 
совершенно любви достойною, сЪ удо- 
вольсшвемЪ согласились шогда ощша- 
сшливишь горачихЬ своихЪ любовни- 
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ковЪ; и чесшной Педрилло, возврашив- 
шейся изЪ путешесшвя вЪ чуж!ге краи 
столь же веселымЪ, замысловашымЪ 
и шушливымЪ ‚ но гораздо учшнвфИ- 
шимЬ и искуснёйшимЪ, вЪ награду за 
страдан!я ‚, прешера$нныя имЪ ради 
господина своего на прежнем Ь стран- 
стпопани за очаропанною БаБОЧ- 
` Ко ивЪ возм$зд1е за вБрныя услуги, 
оказанныя Дону Силвго на пушеше- 
сшвти его по Европ, получилЪ пре- 
красную и разумную Лауру купно СЪ 
управишельскимЪ чиномЪф, которой 
чаятельно и нын$ ‚, какЬ мы ©е пи- 
шемЪ ‚ отправяяетЪ онЪф при доспюй“ 
нфйшей любви ни щасшливфишей фами- 
ти во всей испави. 


Конецё. 
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